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DRUŠTVENA ZNANOST I INTERPRETACIJA DRUŠTVENIH POJAVA

 

Postojana je i primjetljiva isključenost ili povučenost društveno-znanstvenih  
subjekata (znanstvenika i institucija) u govoru o aktuelnoj društvenoj zbilji koja je ispunjena  
kompleksnim fenomenima. Mi trenutno ne posjedujemo upotrebljive validne interpretacije 
društvenih procesa i pojava iz vlastitih istraživanja na osnovu kojih bismo mogli izvući neko  
prihvatljivo obavještenje ili znanje za orijentaciju i poduzimanje narednih koraka u funkcioniranju 
društva. Uopće ne postoje relevantne analize sa stanovišta sociologije, politologije, kulturologije, 
antropologije, demografije, ekonomije i sličnih nauka. Gotovo da je ugašen filozofijsko-znanstveni 
diskurs o bosanskohercegovačkoj zbilji. Sve analize i interpretacije dolaze sa strane u našu javnost 
i mi se pretvaramo u papagaje koji do besvijesti ponavljaju već negdje pripremljene stavove i na taj 
način ne razvijamo vlastitu interpretacijsku poziciju. To otvara prostor za stravične manipulacije. 
Mi još nismo interpretacijski preradili rat 1992–1995. protiv Bosne, pa ni aktuelne događaje koji 
nas prestižu u fenomenologiji pauperizacije i gubljenja perspektiva.

 
Stavovi za diskusiju i promišljanje  

 
Prvo.

Da li smo svjesni stanja ilegalnog funkcioniranja države Bosne i Hercegovine koja 
je vojnom agresijom i cinizmom internacionalne zajednice pretvorena u nefunkcionalan 
politički sistem u kojem su centralna tačka ustava etnije a ne građani? Država Republika 
Bosna i Hercegovina je u periodu od 1992. do 1995. godine izvođena iz stanja legalnosti i pretva-
rana u stanje ilegalnog dogovaranja „zaraćenih strana“ pod kapom tzv. internacionalne zajednice 
i njoj potčinjenih domaćih političara. Izbacivanje Republike Bosne i Hercegovine u stanje ilegal-
nog postojanja provedeno je vojnom agresijom i pripremljenim pregovorima. Svi smo svjedoci da  
Dejtonski ugovor o miru nije ispunio većinu svojih sadržaja. Prognani se nisu vratili na  
prijeratne adrese. Državna imovina je „etničkom privatizacijom“ opljačkana i tako su etablirane 
nove oligarhije koje se koriste etničkim, nacionalnim i religijskim naracijama za vlastiti prosperitet 
i dominaciju. Hiljade radnika je bačeno na ulicu i izigrano. Možemo li pokrenuti pitanje o legalnom 
stanju u našoj državi ili vraćanju države u legalno stanje?

 
Drugo. 

Šta znači za državu Bosnu i Hercegovinu u perspektivi narodnjačka / etnička / pučka 
politika? Da li je to adekvatan politički odgovor (Bošnjaka, Hrvata, Srba) u povijesnom trenutku 
kada desnica oko Bosne pobjeđuje i jača? Može li narodnjačka politika sačuvati interes i pomoći 
napredak države Bosne? Moramo li imati još neku rezervnu političku mogućnost? Šta je s drugim 
političkim opcijama?

Treba imati u vidu da desnica širom Evrope diže svoj glas i nameće neke nove vrijednosti  
i ideologije, sasvim suprotne od onih koje smo poslije Drugog svjetskog rata gradili i  
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koncipirali. To je vidljivo u Srbiji, Hrvatskoj, Mađarskoj, Grčkoj, Austriji, Francuskoj, Turskoj. 
Sve to zahtijeva naše prilagođavanje političkom trendu koji mora biti određen interesom napretka 
Bosne. Stoga moramo uskladiti ili „uštimati“ nacionalnu i narodnu politiku, interes države Bosne 
i interese njezinih građana i naroda, državu razumijevati kao nedjeljivu i suverenu cjelinu  i naciju 
u sistemu savremenih država/nacija, a narod posmatrati holistički kao biće koje u sebi ima mnogo 
karakteristika i izbjeći reduciranje naroda na jednu dimenziju.

 
Treće.

Zašto nije uspjelo postratno privlačenje investicija u Bosnu? U kakvom je odnosu  
aktuelni „politički sistem“ Bosne koji je oktroiran Dejtonom i investiranje kapitala u našu 
državu? Da li možemo nešto naučiti iz te korelacijske veze? Kako je bosansko društvo određeno  
kapitalizmom, postmodernim mentalitetom, nacionalnim ideologijama?

 
	 U svim narativima aktealne političke ekonomije naglašeno je da se primarno osigura  
investiranje u Bosnu i nova radna mjesta za mlade i nezaposlene ljude. Iz tog osnova se onda 
osigurava upravljanje i kontrola sistema. Ministarstvo vanjskih poslova mora pokrenuti svoju 
DKP mrežu i zadati obaveze diplomatskim predstavnicima da u svojim destinacijama priprema-
ju poslovnu saradnju. Važno je Ministarstvo za vanjsku trgovinu i ekonomske odnose uključiti 
u konkretne projekte i kod domaćih poslovnih ljudi razviti duh pravljenja projekta za poslovnu 
saradnju i onda lobirati na njihovom ostvarivanju – institucionalno.

 
Četvrto.

Zašto političke partije nemaju precizne programe modernizacije, racionalizacije, 
scijentifikacije, denacifikacije, reorganizacije društva i državne strukture? Zašto vladajuće 
političke partije nemaju savremene vizije budućnosti ili zašto nas stalno treba katolicizi-
rati, islamizirati, pravoslavizirati, etnicizirati – srbizirati, kroatizirati ili bošnjakizirati? 
Zar nismo dovoljno etnicizirani, pa nas neko dodatno mora „pojačati“ u etničkom određenju? Ili  
nismo po mjeri Bošnjaci, Hrvati i Srbi, pa nas treba dodatno ispuniti „pravim“ etničkim sadržajem? 
 

Zašto političke partije nisu u stanju ponuditi opipljivu i dostižnu viziju budućnosti,  
razvoja i osiguranja slobode čovjeku na svakom pedlju Bosne. Vizija mora biti cjelovita i  
podrazumijevati obrazovanje, ekonomski razvoj, euroatlantske integracije, znanstveno-tehnološko 
pozicioniranje Bosne i dostizanje znanja savremenosti, otvaranje kanala saradnje za dijasporalnu  
zajednicu i formiranje ministarstva za dijasporu. Na taj način kulturno stanje građana Bosne počinje 
da se transformira iz površne zapuštenosti i primitivnosti ka evropskom racionalističkom pristupu  
svijetu. 

	 Za ovo je neophodno imati svake godine ili polugodišnje „slike stanja“, odnosno  
ekonomske, politološke, socijalne, geopolitičke, finansijske, kulturno-antropološke procjene  
tokova u bliskoj i daljoj budućnosti.  
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Peto.

Zašto naše društvene i humanističke znanosti ignoriraju probleme i teška pitanja 
društvene zbilje i pretvaraju se u apologetske discipline zaleđenog uma? 

	 Postoji primjetljiva isključenost ili povučenost društveno-znanstvenih subjekata  
(znanstvenika i institucija) u govoru o aktuelnoj društvenoj zbilji koja je ispunjena kompleksnim 
fenomenima. Mi trenutno ne posjedujemo neke validne interpretacije društvenih procesa i pojava iz 
vlastitih istraživanja na osnovu kojih bismo mogli izvući neko prihvatljivo obavještenje ili znanje za 
orijentaciju i poduzimanje narednih koraka u funkcioniranju društva. Uopće ne postoje relevantne 
analize sa stanovišta sociologije, politologije, kulturologije, antropologije, demografije, ekonomije  
i sličnih nauka. Gotovo da je ugašen filozofijsko-znanstveni diskurs o bosanskohercegovačkoj 
zbilji. Sve analize i interpretacije dolaze sa strane u našu javnost i mi se pretvaramo u papagaje 
koji do besvijesti ponavljaju već negdje pripremljene stavove i na taj način ne razvijamo vlastitu 
interpretacijsku poziciju. To otvara prostor za stravične manipulacije. Mi još nismo interpretacijski 
preradili rat 1992–1995. protiv Bosne, pa ni aktuelne događaje koji nas prestižu u fenomenologiji 
pauperizacije i gubljenja perspektiva.

	 Potrebno je vratiti dostojanstvo građaninu i narodu (bošnjačkom, hrvatskom, srpskom... 
narodu) aktivnom kulturno-prosvjetnom djelatnošću na planu odgoja i obrazovanja kroz institucije 
državnog sistema. Neophodno je razviti bosansku interpretaciju svijeta života u kojem se nalazimo.

Prof. dr. Senadin Lavić,

glavni i odgovorni urednik časopisa Pregled
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SOCIAL SCIENCES AND INTERPRETATION OF SOCIAL OCCURRENCES

	
 

There is constant and tangible exclusivity from the discourse, or even reluctance, from the position 
of scientific and research subjects (scholars and institutions) to meet head on the current social 
reality packed with perplexed phenomena. As we speak, there are not available usable and valid 
interpretations of social processes and occurrences originating from our own research that would 
serve as the basis for providing an acceptable explanation or landmark knowledge for taking the 
next measures in the society’s functioning.  The relevant analyses from the standpoint of sociology, 
politology, culturology, anthropology, demography, economics and kindred sciences are virtually 
nonexistent. The discourse of philosophical and scientific nature is almost extinct. All analyses 
and interpretations entering the realm of our public are non-native; we are parroting ad infinitum 
adopted points that have been prepared and voiced somewhere else, thereby halting the development 
of our own interpretative standpoint. This makes ways for horrendous machinations… We have 
not yet processed and left behind us the 1992-1995 war against Bosnia and Herzegovina, not to 
mention the ongoing events, which are overtaking us in the pauperization phenomenology and the 
perspectives losing.

Points for Discussion and Deliberation  

The first one. 

Are we aware of the illegal functioning of Bosnia and Herzegovina as the state, 
turned into a dysfunctional political system by the military aggression and international 
community’s cynicism; are we profoundly aware of the system in which the constitution is 
placing the focus on ethnos, instead of citizens? From 1992 to 1995, the Republic of Bosnia 
and Herzegovina, as the state, was being relegated from the condition of legality and pushed into 
the condition of illegal deal making between “belligerent sides”, with the blessing of so-called 
international community and sycophantic politicians. The act of military aggression, accompanied 
by rigged negotiations, succeeded in transiting the Republic Bosnia and Herzegovina towards the 
condition of illegal existence. Each and everyone of us witness the failure in the implementation of 
the majority of Dayton Peace Accords’ provisions. Displaced persons still have not return to their 
prewar permanent residences. Within the “ethnic privatization”, by the means of asset stripping, 
the state property was plundered, having subsequently formed new oligarchies, which are using 
the ethnic, nationalistic and religious narratives for building their own prosperity and dominance. 
Thousands of workers were tricked and thrown at the street. Can we bring into question the legal 
state in our country or the country’s return to the legal state?

The second one.  

What do popular/ethnic politics mean for Bosnia and Herzegovina as the state? In 
this historic moment, when the rightwing factions that encircle Bosnia win and gain strength, does 
this seem to be the appropriate political answer (of Bosniaks, Croats, Serbs)? Can popular politics 
preserve the interest and help the Bosnian state’s marching forward? Do we have to have some 
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other political opportunities stacked in reserve? What is going on with other political options?
One must keep in his mind that, across the Europe, rightwing factions do raise their voices 

and do impose some new values and ideologies substantially different from those we embraced 
and cherished after WW2. The presence of such tendency is palpable in Serbia, Croatia, Hungary, 
Greece, Austria, France, Turkey... Those conditions demand our adjustment to one political trend 
that must be determined by the interest of Bosnian advancement. Therefore, we must harmonize or 
“tune up” the national and popular politics, the Bosnian state’s interest and interests of its citizens 
and peoples. The state should be perceived as the indivisible and sovereign unity and nation in 
the system of modern states-nations. The people should be holistically perceived - as being that 
contains a multitude of facets, while avoiding at the same time the reduction of people to a single 
dimension.

The third one. 

Why did the investment attraction fail in post war Bosnia? In what relation stand the 
current Bosnian “political system” that has been octroyed1 by the Dayton Peace Accords and 
capital investments in our country? Is there anything we could learn from that correlation? How 
capitalism, postmodern mentality and national ideologies affect the Bosnian society? 
In every narrative of the current political economics, the ensuring of investment in Bosnia and 
making new jobs for youth and unemployed are on top positions. Subsequently from that, bases 
for the governing and system control are getting ensured. The Ministry of Foreign Affairs must 
establish its own diplomatic mission networks and charge them with the task of preparing the 
business cooperation at its destinations. It is crucial to engage the Ministries of Foreign Affairs 
and Economic Affairs and Relations in specific projects, to foster the spirit of making cooperative 
business projects with local businessmen and then to do the lobbying for their implementation at 
the institutional level. 

The fourth one. 

Why political parties do not have accurate programs for modernization, rationalization, 
scientification, denazification, reorganizing the society and state structures? Why political 
parties on power do not have contemporary visions of future, or why we need to be constantly 
Catholicized, Islamized, converted to Orthodoxy, ethnicized – undergoing Serbization, 
Croatization, Bosniakization? One could assume we are not properly ethnicized, so someone must 
additionally “reinforce” our ethnic determination. Or, it may infer that we are not proper Bosniaks, 
Croats, Serbs, so someone must additionally make us complemented with “appropriate” ethnic content? 
 

Why are political parties unable to offer tangible and down to earth vision of tomorrow, 
development and ensure one’s freedom at every inch of Bosnia? That vision must be coherent and 
imply education, economic development, Euro-Atlantic integrations, scientific and technological 
placing of Bosnia and gaining access to the contemporary knowledge, opening channels for 
cooperation with Diaspora and establishment of the Ministry for Diaspora… In this way the Bosnian 

1	  In Bosnian, the term oktroiran means bestowed. However, the term draws its origin from the title of the 
1931 Yugoslav Constitution, which was imposed under the pretence of being “bestowed” upon the people by the 
King. Translator’s note. 
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citizens’ level of culture would begin to transform from the superficial squalor and primitivism to 
the European rationalistic approach to world. In order to make this thing going, it is necessary 
to organize “providing a glimpse into the condition” annually or semiannually, or evaluations of 
economic, politological, social, geopolitical, financial, cultural and anthropological (…) courses in 
near and further future.   

The fifth one. 

Why our social sciences and humanities ignore problems and pressing issues of our 
social reality, thereat turning into frozen state of the mind’s apologetic disciplines? 

	There is present and tangible exclusivity from the discourse, or even reluctance, by scholar 
and research subjects (scholars and institutions) to meet head on the current social reality packed 
with perplexed phenomena. As we speak, there are not available usable and valid interpretations 
of social processes and occurrences originating from our own research that might serve as the 
basis for providing an acceptable explanation or landmark knowledge for taking the next measures 
in the society’s functioning.  The relevant analyses from the standpoint of sociology, politology, 
culturology, anthropology, demography, economics and kindred sciences are virtually nonexistent. 
The discourse of philosophical and scientific nature is almost extinct. All analyses and interpretations 
entering the realm of our public are non-native; we are parroting ad infinitum adopted points that 
have been prepared and voiced somewhere else, thereby halting the development of our own 
interpretative standpoint. This makes ways for horrendous machinations… 

 
	 We have not yet processed and left behind us the 1992-1995 war against Bosnia and 
Herzegovina, not to mention the ongoing events, which are overtaking us in the pauperization 
phenomenology and in losing the perspectives.

 
	 Citizens and peoples (Bosniak, Croatian, Serbian…) must regain their dignity via active 
cultural and enlightening activities on the educational level through the system of state institutions. 
We must develop the Bosnian interpretation of the world we live in.

Prof. Dr. Senadin Lavić
Pregled’s Editor in Chief 
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ETNOKRATSKI DISKURS I TRANSNACIONALIZIRANJE DEMOKRATIJE

		  Sredinom aprila 2014. godine Evropsko vijeće je na sjednici Odjela za vanjske poslove 
odbilo prijedlog hrvatske ministrice Vesne Pusić da se Bosni i Hercegovini dodijeli specijalni status  
kandidata, na osnovu kojega bi rješavanje niza postojećih preduslova za sticanje kandidatskog 
statusa bilo inkorporirano u sam proces pregovora. Hrvatska inicijativa slijedila je sličan prijedlog 
slovenačkog ministra Karla Erjaveca iz februara iste godine. Vijeće Evropske unije potvrdilo je i 
ovom prilikom svoju opredijeljenost za prihvatanje Bosne i Hercegovine u evropsku „porodicu“, ali 
je akcent stavljen na zahtjev upućen lokalnom političkom rukovodstvu za preuzimanje odgovornosti 
za vlastite odluke i postupke. Umjesto radikalnijeg pristupa rješavanju bosanskohercegovačke krize  
u procesu pridruživanja, Vijeće je usvojilo još jedan „razvojni pakt“, kojim se zapravo političko 
obavezivanje EU struktura za snažniji angažman u Bosni i Hercegovini odlaže do uspostave novog 
rukovodstva, naročito u slučaju Evropske komisije koja će preuzeti mandat u oktobru 2014, dakle 
nakon izbora u BiH. 

		  Bosna i Hercegovina se u ovom trenutku bori za svoje mjesto na „dnevnom redu“ različitih 
političkih institucija Evropske unije sa nizom dubokih problema koji potresaju samu Evropu kao 
i sve države eurosfere, članice, kandidate i potencijalne kandidate za članstvo. Krajem maja 2014, 
nakon izbora u 28 zemalja sa punim statusom članstva, sve institucije Evropske unije imaće novo 
političko rukovodstvo. Izbori se ove godine odvijaju u okolnostima veoma ozbiljne ekonomske  
i finansijske krize EU koja je ukazala na čitav niz strukturalnih i institucionalnih nedostataka  
samoga projekta, naročito kada je riječ o tenziji u preraspodjeli nivoa suvereniteta između nacionalnih  
država članica i nadnacionalnih i transnacionalnih struktura Unije. Kriza je mobilizirala, sa jedne 
strane, mnoge političke i intelektualne aktere evropskih i vanevropskih država, stvarajući autentičan 
javni prostor za diskusiju mnogih elemenata evropskog projekta unutar nove globalne konstelacije, 
od fundamentalnih principa same ideje evropske zajednice, modaliteta i faza njene realizacije, 
do populističkih antievropskih pokreta desno, ali i lijevo orijentiranih, kao ponovno aktualizirane 
„čežnje za državom – nacijom“.1 U tom smislu postaje od presudnog značaja sposobnost Evrope 
za transnacionalno demokratiziranje vlastitih političkih institucija, kao i javne sfere, o čemu su 
nedavno govorili Habermas, Nash i Fraser.2

		  Sa druge strane, mobiliziranje građana u mnogim evropskim i vanevropskim državama 
protiv rastućih društvenih nejednakosti, razaranja socijalne države, sve veće stope nezaposlenosti, 
naročito među mladima, novih diskriminirajućih formi zaposlenja koje diktira postojeće tržište 
rada, definira predmet kritike u neoliberalnoj koncepciji kapitalizma koji se odupire regularizaciji 
i temeljno uništava demokratske pretpostavke jednakopravnosti građana ovih društava. Okupirani 
1	  Pomenuću samo one najaktualnije: diskusiju koja se razvila između Jürgena Habermasa i Wolfganga 
Streecka (Blätter für deutche und internazionale Politik, maj 2013); manifest grupe intelektualaca predvođenih T. 
Pikettyjem objavljen u britanskom dnevniku The Guardian 2. maja 2014.; manifest njemačkih intelektualaca grupe 
Glienicker objavljen u Die Zeitu 17. oktobra 2013.; manifest udruženja New Deal 4 Europe čiji su potpisnici između 
ostalih Ulrich Beck i Claus Offe. U Italiji su se ovoj diskusiji priključili mnogi intelektualci, okupljeni oko časopisa 
poput MicroMega i Reseta, kao i autori poput Alberta Martinellija u knjizi „Bol nacije“ objavljenoj u oktobru 2013. 
godine.
2	  Jürgen Habermas naslovio je predavanje održano 1. maja 2014. na Univerzitetu u Princetonu „Transnatio-
nalization of Democracy. A European Experiment“, a Kate Nash i Nancy Fraser su upravo objavile knjigu Transna-
tionalization of the Public Sphere.
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trgovi kao izvorni prostor javnosti, različite agorà, od Wall Streeta do kijevskog Majdana i istan-
bulskog Taksima, šalju ogorčenu, ali i jasnu poruku upozorenja vlastitim vladajućim strukturama, 
koja nakon dugo vremena donosi na internacionalnu ili, bolje rečeno, globalnu scenu, probleme i 
interese definisane u socijalnim i klasnim terminima. 

		  Bosanskohercegovački trgovi su se priključili ovom talasu protesta već u junu 20133, a 
naročito od februara 20144. U tom smislu bi tekst zaključaka Evropskog vijeća od 14. aprila mo-
gao imati dodatno značenje: u njemu se kaže da je „Vijeće prepoznalo javne proteste i pozive bh. 
građana za poboljšanjem društvene i ekonomske situacije u zemlji“, što „snažno prisiljava bh. 
institucije i izabrane lidere da uspostave odnos sa narodom, da se udruže sa civilnim društvom i 
obezbijede odgovorne i izravne odgovore na njihove legitimne zahtjeve“, ukazujući na „kolektivnu 
odgovornost svih bh. političkih lidera“.5 Ovaj stav podsjeća i upozorava na to da je osnovni nosilac  
suvereniteta jedne države narod kao politički subjekt, u smislu građanstva kao nosioca prava,  
sloboda i obaveza, uključujući i onu da delegitimira mandatare vlasti u demokratski uređenoj  
zajednici, ovaj put uz podršku EU institucija. Njime se fokus stavlja na odgovornost političkog 
izbora i djelovanja lokalnih aktera, partija i političkih lidera, ali prije svega građana, naročito u 
perspektivi oktobarskih izbora.

		  Pitanje povjerenja i odgovornosti političkih rukovodstava u Bosni i Hercegovini konstantni 
je predmet kritike domaće javnosti, evropskih i međunarodnih elita, ali bez konkretnog rješenja. 
Strukturalni model vlasti čija je paradigma kolektivno „troglavo“ predsjedništvo, uz „nultu instancu“  
ureda visokog predstavnika, kojoj je pridodan i specijalni izaslanik Evropske unije, konstantno zama-
gljuje stvarnog nosioca odgovornosti. Tako se neprekidno proizvodi situacija deresponsabiliziranja  
mandatara na svakom od nivoa vlasti: lokalni političari ponašaju se na nezreo način, poput djece 
koja ispituju „dokle možemo“, prije nego što bude iskorišteno, na primjer, pravo ingerencije  
visokog predstavnika; istovremeno specijalni predstavnici prebacuju odgovornost na lokalno  
rukovodstvo, tako da sâmo njihovo prisustvo postaje upitno. Ova neodgovornost u ponašanju  
nosilaca najviših državnih (i specijalnih) funkcija omogućena je upravo postojanjem više instance 
u hijerarhiji autoriteta, koja onda „dopušta“ ispipavanje granica, kao da je upravljanje državom 
virtualna igra bez posljedica na konkretne ljudske živote, uz uvjerenje u beskrajnu strpljivost i 
otpornost politički apatičnih građana. 

		  Struktura države prema modelu „dva entiteta, Distrikt Brčko, Federacija podijeljena na 
kantone“, ne bi morala, međutim, neophodno da koči donošenje važnih odluka i zakona ukoliko bi 
institucije funkcionirale barem prema principu efikasnosti spram zadanih ciljeva, administrirajući 
teritorij i stanovništvo na različitim nivoima, od snažne lokalne autonomije prema centru, uz  
pretpostavku konsenzusa spram osnovnih vrijednosti i principa demokratskog uređenja zajednice.  

3	  Junski protesti iz 2013. mogli bi se razumjeti kao prva ozbiljna manifestacija građanskog nezadovoljstva 
i neposlušnosti u BiH od rata, čiji je povod bio zastoj u regulaciji zakona o upisu u matičnu knjigu rođenih, to jest 
sticanju državljanstva novorođenih članova društva. Slučaj bolesne djevojčice, kojoj nije mogla biti pružena njega 
izvan zemlje jer nije imala putovnicu, pokrenuo je pravi talas nezadovoljstva i protesta. O protestima u BiH piše i 
Gőran Therborn u posljednjem broju New Left Review, u tekstu „New Masses? Social Basis for Resistance“.
4	  Početak februarskih protesta bio je, za razliku od prethodnih slučajeva, obilježen upotrebom nasilja, ali i 
voljom građana da se zahtjevi artikulišu i koordiniraju u mnogim bh. opštinama. Analiza ovih protesta zahtijevala bi 
daleko veći prostor no što je to ovdje moguće.
5	  „Council conclusions on Bosnia and Herzegovina“, Foreign Affairs Council Meeting, Luksemburg, 14. 4. 
2014. 
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Mnoge države imaju razvijenu strukturu lokalne autonomije, poput Italije koja je uređena u 20 
regija, 110 provincija i ogroman broj opština, gdje su za svaki od nivoa definisane suverene  
kompetencije. Bosanskohercegovački problem u ovom smislu tiče se zapravo nedostatnog  
definisanja vlastitog državnog, građanskog i demokratskog identiteta. 

		  Bh. društvo čini se zaustavljeno u vremenu nakon šoka ratnih zbivanja, uklješteno između 
kontranaracija, nesposobno da izvuče nove argumente koji su u stanju da rekonstruišu zajednički 
projekat koji bi imao smisla za budućnost novih generacija. Građani ove države do sada nisu imali 
prilike ni da se izjasne o svojoj državi – ne državi nacija, već državi građana – i njenom principijelnom  
uređenju, na primjer da li žele republiku Bosnu i Hercegovinu. Od samog početka demokratske 
tranzicije, koja je prethodila ratovima 1991–1999, bio je perpetuiran u svim republikama federalne  
države kulturalni (etnički, lingvistički, orijentalni6) model nacionalizma, kojeg karakterizira 
istaknuta uloga političkih i intelektualnih elita zajednica, na račun političkog građanskog modela 
demokratije. Instrument referenduma korišten je i koristi se prije svega u populističkoj varijanti  
nacionalizma, gdje je „narod“ koji izražava svoju suverenu volju baziranu na principu samoodređenja 
najčešće izmanipuliran od političkih i intelektualnih elita. Osnovni strukturalni deficit u ovim 
slučajevima je nedostatak vremena potrebnog za sticanje institucionalizirane političke demokratske  
kulture koja bi onemogućila propadanje u spiralu nasilja i stvorila uslove za rješavanje sukoba i  
kontroverzija mirnim putem. Za nas koji smo proživjeli sve etape prve demokratizacije jugoslavenskih  
društava, a onda i ratove i njihove posljedice, slični modeli su izravno prepoznatljivi u trenutnoj  
ukrajinskoj krizi, uključujući i obeshrabrujuće dispozitive za rješavanje ovog tipa sukoba na  
evropskom i globalnom nivou.  

		  Bosna i Hercegovina je mala država „jugoistočne“ ili „balkanske“ Evrope, sa manje od  
4 miliona stanovnika, što je demos srednje velike metropole. Strukturalno uređenje države prema 
Daytonu ne favorizira usklađenost i efikasnost institucija države i njenu sposobnost administriranja 
i upravljanja, i to je činjenica. Dejtonski sporazum može se kritikovati iz najrazličitijih uglova: ko 
ga je potpisao, na kojim političkim kompromisima je zasnovan, na koji način je implementiran, 
kakav okvir državnog uređenja je stvorio itd. I pored mnoštva negativnih odgovora na ova brojna 
pitanja, Dejtonski sporazum kao i Vašingtonski koji mu je prethodio neodvojivi su od konteksta u 
kojemu su ostvareni.7 Dayton je svakako stvorio prostor za utemeljenje mira i sačuvao državnost 
Bosne i Hercegovine, što je u datom kontekstu već bilo ogromno. 

		  Stavimo privremeno na stranu ulogu i odgovornost velikih političkih aktera kao što su 
UN i Evropska zajednica/Evropska unija, za efekte implementacije Daytonom „skiciranog“ ustava  
države BiH u posljednjih gotovo dvadeset godina. Fokus se prebacuje na ulogu i djelovanje a. 
političkih aktera na lokalnom nivou; b. aktera civilnog društva u širem smislu, kao i c. na dinamiku 
političkih i društvenih odnosa u okviru regionalnog konteksta zemalja „Jugosfere“ ili „Zapadnog 
Balkana“. Obzirom na zatečenu situaciju u decembru 1995. kada je Sporazum zvanično ratificiran  
u Parizu, iz startne pozicije razorene bh. države i društva uništenog troipogodišnjim ratom  
(agresijom / odbrambenim ratom / građanskim ratom), u tom trenutku nije se mogla ni zamisliti 
6	  Navešću samo neke od osnovnih teorijskih pristupa ovoj temi: Anderson 1983.; Brubaker 1961.; Gellner 
1991.; Smith 1995.
7	  Dejtonski sporazum rezultat je neke vrste conclave – glavni politički akteri jugoslavenskih ratova, 
Izetbegović, a prije svega, Tuđman i Milošević, zatvoreni su u američku vojnu bazu zajedno sa svojim političkim svi-
tama dok nisu potpisali ovaj sporazum, kojim su stvoreni uslovi za uspostavu kakvog-takvog mira na prostoru Bosne 
i Hercegovine.
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neka evropska integrirajuća perspektiva. Pa ipak u kratkom vremenskom luku Bosna i  
Hercegovina se i formalno priključuje procesima europeizacije i evropske integracije, kada 2003. 
godine u Solunu dobija status potencijalnog kandidata.  

		  Proces europeizacije kao i proces pridruživanja dvije su osnovne dimenzije evropskih  
integracija.8 Prvi je uslov drugome: što je veći stepen izgradnje i harmonizacije institucija u zemljama  
koje su formalno izrazile volju za pridruživanjem i kandidirale se za članstvo, sa EU standardima 
(koji se takođe neprekidno mijenjaju), jača i stepen uvezanosti i međusobne odgovornosti zemlje 
kandidata / potencijalnog kandidata sa Briselom, kao i sa svakom pojedinom zemljom članicom. 
Pitanje statusa odnosi se na niz formalnih barijera koje je neophodno doseći i prevazići da bi se 
stepen integracije statusno promijenio. Danas je za Bosnu osnovni problem kako se pomaći sa 
mrtve tačke, zastoja, pa i nazadovanja u ovim komplementarnim procesima, u situaciji kada EU 
odbija kreiranje nekog „specijalnog“ programa za svog neuspješnog đaka, i od nje se ne može 
ništa očekivati: i samu Uniju očekuje radikalna demokratska transformacija i definiranje vlastitog 
političkog identiteta. 

		  Bosna i Hercegovina, kao sudbinska zajednica njenog naroda, njenih nacija i nacionalnosti,  
njenih građana,9 čini se dodatno uvezana, na paradoksalan način, iskustvom rata devedesetih 
godina. Jasno je da uzroci i posljedice ovoga rata, a naročito silina nasilja putem kojeg se on  
manifestirao, kontinuirano onemogućuju efikasno funkcioniranje političkih i socijalnih institucija 
na nivou države. Nema slike o budućnosti, iz prezenta se neprestano osvrće ka neposrednoj prošlosti 
koja je pomutila prethodna pozitivna iskustva bosanskohercegovačke tradicije, kao što je politika 
„etničkog čišćenja“ iscrtala unutar teritorija nove granice između grupa, neutemeljene u prethodnoj 
historiji. Opet, zajedničko socijalno i kulturno iskustvo, zasnovano na tradiciji socijalne i teritori-
jalne bliskosti i interakcije različitih vjerskih i nacionalnih identiteta, opstaje i nakon tako tragičnih 
događaja iz bh. povijesti, kao što je onaj najsvježiji – genocid počinjen u Srebrenici. Urbani pejsaž 
kojeg odlikuje ovaj pluralizam, a koji ponovno niče tamo gdje je bio uništen, iz ruševina Ferhadije 
u Banjoj Luci, ili pravoslavne crkve u Mostaru, još uvijek je nezamisliv u razvijenim državama 
Zapadne Evrope.10 U tom smislu ova država ima šta da ponudi Evropi ukoliko bude u stanju da 
prepozna kvalitete koji je izdvajaju, uz javno i jasno suočavanje sa katastrofalnim posljedicama  
etnokratskog diskursa i politike nacionalne i rasne isključivosti, nespojivim sa Shumanovim  
idealima mira, prosperiteta i pravde. Kao što je i evropski model danas u dilemi između paradigmi 
„utvrde“ i „otvorenog grada“11, a oba pripadaju njegovoj povijesnoj građi, tako se i građani Bosne 
i Hercegovine moraju odlučiti o vlastitim vrijednostima i njihovoj argumentaciji i realizaciji. 

		  Novi pokreti izazvani socijalnim beznađem građana počeli su da stvaraju novu sferu javnosti  
u ovoj državi, te da definišu potrebe i interese individua i grupa na nekim drugim osnovama u 
odnosu na one koji su doveli do prethodnog razaranja društva.12 Politička artikulacija ovih potreba 

8	  Za teorijsko i empirijsko interdisciplinarno razmatranje procesa europeizacije i evropske integracije pogle-
dati između ostalog Delanty 1995.; Delanty and Rumford 2005.; Favell and Guiraudon 2011.; Garcia 1993.; Haber-
mas J. 2011.; Medrano 2003., Rumford 2002, 2008, 2009.; Scartezzini 2007.; Zielonka 2006.
9	  O „terminološkom haosu“ u definisanju pojmova naroda, nacije, etnije, građana pisali su, između ostalog, 
Geerz 1998. i Brubaker – Cooper 2000. 
10	  U Italiji ni predstojeća manifestacija EXPO 2015 nije dovoljna motivacija da bi se dopustila izgradnja 
džamije, a naročito minareta, kao simbolički još uvijek neprihvatljivog elementa skylinea evropskih gradova.
11	  Sassen, S. (2014), “Abbiamo chiuso un sogno in un bunker”, La Repubblica, 8 maggio.
12	  O razaranju društva pisala sam u knjizi Od razorenog ka otvorenom društvu, Sarajevo, Rabic, 2014.
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i interesa mogla bi biti prvi korak ka boljoj, evropskoj i kozmopolitskoj Bosni i Hercegovini, kao 
i poruka političkim vođama da građani ove zemlje nisu više ni otporni, ni apatični, i da je njihovo 
strpljenje isteklo.
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KOJE I KAKVE REFORME PREDUZETI DA BI BOSNA I HERCEGOVINA

UBRZALA SVOJ PUT INTEGRACIJE U EVROPSKU UNIJU

	 O bosanskohercegovačkom društvu dosta je napisano, uspostavljene su teorije i konstatirano  
je stanje. Pitanje je šta se to može novo reći i definirati u teorijskom smislu. Možda za stanje 
bosanskohercegovačkog društva najbolje odgovara termin koji je Entonio Gidens upotrijebio 
„blokirano društvo“. Blokirana društva su ona društva u kojima se odvija besciljna tranzicija ili 
neprogramirane i stihijske promjene. Za Gidensa su blokirana društva ona društva u kojima su 
promjene potrebne i očigledne ne samo većini građana već i većini stručnih promatrača, ali u  
kojima urođeni konzervativizam, postojeći interesi, ili oboje, sprečavaju uvođenje neophodnih 
promjena1. 

	 Mnogo je reformi preduzeto u BiH, ali nisu dale cilj. Veliki dio planiranih vrijeme je 
prevazišlo, pogotovo što je Evropa odnosno svijet suočeni sa velikom ekonomskom krizom. Ta 
kriza dovela je u većini zemalja do radikalnijih i značajnijih ekonomskih i socijalnih promjena. 
Pristupni put BiH evropskim integracijama formuliran je prije krize. Sami koraci koje je potrebno 
preduzeti su već prevaziđeni i ne mogu dati pozitivne efekte. Zato ih je nužno iznova i na veoma 
aplikativan način definirati i izvesti u normativnom, akcionom i organizacionom smislu. Pri tom 
se ne misli na promjenu politike EU u procesu pridruživanja koja je stabilna i koja podrazumijeva  
prije svega procedure. Također je vidljivo da je politika EU prema BiH neproduktivna i blokirajuća, a 
ne motivirajuća. Za to je odgovorna sama EU jer nameće kriterije BiH koje nije nametnula nijednoj  
drugoj zemlji u procesu pridruživanja. Zato se sa pravom može konstatirati da EU blokira put BiH 
na njenom putu umjesto da traži motivirajuće snage i aktere i da prilagodi procedure samom cilju.

	 Dakle, bh. društvu je potrebna drugačija strategija promjena od ponuđenih kao i drugačije 
ili za naše uvjete nove ekonomske, socijalne i javne politike kako bi izašla iz stanja stagnacije i 
krenula putem reformi i to programiranih i željenih sa pozitivnim ishodom po poziciju i socijalnu 
egzistenciju građana.

	 Najveća prepreka evropskim integracijama je u općoj i raširenoj svijesti i otporu promjenama. 
Stare navike i tradicija te nespremnost na promjene nije samo karakteristika političkih subjekata ili 
stranaka već opće raspoloženje građana. Građani su nespremni za novi sistem i poredak, i pravni i 
politički, koji nameće okove koji su po formi reformski, a u suštini zadržavaju stanje status quo ili 
nepromijenjenih odnosa. Monopol je u suštini uhodani sistem diktature koju naše političke snage 
ili etnonacionalne stranke koriste i kojom uspješno vladaju već dvadeset godina. 

	 Diktatura ima monopol na sredstva, ali i na procese. Demokratija upravlja i usmjerava  
procese ali ka željenom cilju, a to je pravo čovjeka i građanina. Taj hod od diktature do demokratije 
nije samo tranzicijski već organizacijski i suštinski. Demokratija nije uvedena i ostvarena dolaskom  
na vlast kroz višestranački model. Demokratija je stanje društva u kome se prava čovjeka i građanina 
ostvaruju i koja se povećavaju sa stepenom demokratskih procesa. 

1	  Gidens, E. (2009), Evropa u globalnom dobu, Clio, Beograd, str. 55.
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	 Naše opće zaziranje od promjena je i razumljivo, ali nije dovoljno objašnjeno. Ono što je  
javna slika tranzicije i promjena te evropskih integracijskih vrijednosti svodi se na to da te promjene 
nisu dale ništa novo niti korisno zemljama koje su članice iz okruženja. Takva pojednostavljena slika 
i stvorena javnost kod građana legitimira kočničare promjena da se stanje mijenja, a da se ništa ne 
promjeni, da je politika nadmoć nad svim drugim društvenim procesima i sferama i da je monopol i 
vlast jedina moć koja je evidentna i vlastita na prostoru i u okviru političkog vladajućeg establišmenta. 
 
	 Do sada su građanima nuđeni različiti bezlični reformski modeli – ekonomski, socijalni, 
politički – koji su u suštini pothranjivali stare podjele i ostanak na zatečenom društvenom stanju 
odnosa i procesa.

	 U naučnom ili društveno-analitičkom smislu nužno je kazati da su potrebne radikalne metode za 
izlazak iz sadašnjeg stanja i raskid sa našom političkom, ekonomskom i socijalnom prošlošću i praksom. 
 
	 Umjesto nuđenog tržišnog ekonomskog sistema potrebno je uvesti otvoreni ekonomski 
model, nekontroliran od države i političkih elita, okrenut tržištu i konkurenciji uz jasna i unaprijed  
od države uspostavljena pravila koja obavezuju i ekonomske subjekte ali i državu na njihovo 
provođenje i poštivanje. Privatizacijski, tajkunski, monopolni koncepti nisu dali nikakav pozitivan 
rezultat i zato ga je nužno napustiti, a ne popravljati.

	 Potrebno je osloboditi socijalni kapital i plasirati ga kao javnu uslugu i sastavni dio  
ekonomskog slobodnog sistema i tržišta, ne svoditi socijalni kapital na potrošnju i njegovo  
umanjivanje plasmanom samo kroz socijalne vidove. Ulaganje u ljudski kapital obezbjeđuje  
jednakost šansi, povećava konkurentnost privrede i doprinosi većoj jednakosti i to je najveća prednost  
zemalja u razvoju pa i nas.

	 Neophodno je snažno afirmirati i ojačati nevladin sektor kao oblik putem koga građani 
iskazuju svoj interes i potrebe. Društveni aktivizam podrazumijeva promjenu načina života,  
promjenu političkog, ekonomskog i socijalnog sistema te promjenu pozicije čovjeka u društvu. 
Nevladin sektor je zato korektiv i snažan kontrolor državnih funkcija a time i politička demonopo-
lizacija javne sfere društva. 

	 Potrebno je privatizirati ili personalizirati javne usluge države i na taj način demonopolizirati  
državu. U tom procesu državu ograničiti na vršenje općeg nadzora nad funkcioniranjem tržišta, na 
sprečavanje monopola i obezbjeđivanje garancija za ugovore koje postižu zainteresovane strane. 
To znači da je nužno privatizirati javne usluge, a ne dati monopol državi na njih. Država nije 
otjelovljenje javnog sektora. Iskustvo funkcioniranja države i pozicije građana u javnom sektoru 
nam je znano i ono je na najnižoj razini i uskoro će postati neodrživo (recimo, nužna je privatizacija 
ili personalizacija usluga telekoma, zdravstvenog sektora, obrazovnog sistema, socijalnih usluga, 
sve do sporta). 

	 Neki teoretičari takav model nazivaju radikalnom filozofijom slobodnog tržišta. Država, 
prema Lisabonskim direktivama, u oblasti socijalnih usluga mora biti usredotočena na tržište i 
tržišnu efikasnost svojih usluga ( po čemu se razlikuju diktature od demokratija već po ulozi države 
u javnom sektoru). Personalizacija ne znači nužno privatizaciju. Kod nas vlada samo gruba forma 
privatno-državno. Nužno je uspostaviti model projektno, javno, partnersko, ugovorno, dioničko, 
suvlasničko.
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	 Socijalne usluge, pogotovo zdravstvo i školstvo kao najveći sektori, moraju biti  
personalizirani, a da korisnici imaju mogućnost da utječu na njih.

	 Korisnici i konzumenti socijalnih usluga više ne pristaju biti nevažni učesnici u tržišnim 
igrama segmentacije i manipulacije. Žele da se njihov glas čuje i da usluge koje im se nude budu 
više usklađene s njihovim konkretnim životnim potrebama.

	 Nužno je uspostaviti istinsko tržište rada, a ne blokirati ga. Sadašnji zagovornici sigurnosti  
rada nemaju viziju ni sadašnjosti ni budućnosti. Zato je nužna cjelovita reforma tržišta rada. 
Mnoštvo propisa otežava osnivanje i rad firmi, socijalna politika uspostavljena je nedistributivna. 
Oni koji imaju posao dobro su zaštićeni i ne dopuštaju konkurenciju znanja i veće efikasnosti.  
Sindikati su glavni izvor otpora reformama.

	 Putem tržišta rada potrebno je stvoriti novi socijalni plan za izlazak iz siromaštva. Tržište 
rada je uvjet uključenosti čovjeka u društvo. Svakodnevni život ljudi trpi društvene promjene kao 
i ekonomski poredak, zato je nužno prihvatiti drugačiju i bržu socijalnu pokretljivost i društvenu 
stratifikaciju putem tržišta rada kao glavnog generatora socijalne pokretljivosti i rastuće ekonomske  
nejednakosti.

	 I na kraju i ne kao posljednje, već kao skup mjera, nužno je otvoriti se za strani kapital i 
ulaganja na novi način. Naše kompanije, umjesto da traže strateške partnere i ulagače za promjenu 
proizvoda, posežu za prodajom svojih nekretnina.

	 Otvaranje za strani kapital nije po logici šta nudite, već putem programa ali i vizijskih  
sloboda kapitala. Nužno je ostaviti predrasude iza nas (svi se danas bore za arapski ili kineski 
kapital, a mi mu gledamo u historijsku vizuru, a ne porijeklo i vrijednost). To podrazumijeva liber-
alizaciju uvjeta rada i poslovanja, ali i smanjenje utjecaja države na tokove novca i dobiti.

	 Također, kao dio socijalne strategije nužna je modernizacija socijalnog modela koji je  
uspostavljen u sferi penzionog sistema. Suviše se troši na stare osobe, a premalo ulaže u mlade. 
Potrebno je redefinirati i uspostaviti održiva dva ili tri penziona modela, produžiti radni vijek, 
teret osiguranja prenijeti na participanta a rasteretiti kompanije, smanjiti ulogu i utjecaj države na  
penzioni sistem kojim probleme socijalne politike prevaljuje na teret radnika i na taj način ku-
povanje socijalnog mira i izbore.

	 Suočavanje sa velikom ekonomskom krizom navelo je zemlje članice Evropske unije da na 
jedinstven način sačine dokument prevazilaženja ili izlaska iz ekonomske i socijalne krize u koju 
su potonule početkom 2010. godine. Taj dokument je poznat pod nazivom Lisabonska konvencija 
ili Lisabonske direktive kojih su se dužne pridržavati sve zemlje članice, ali zemlje kandidati za 
članstvo u Evropskoj uniji.

	 Kao model za nužne reforme bh. društva uzeli smo lisabonski model koji su usvojile zemlje 
Evropske unije i čije direktive bezrezervno provode zemlje članice kako bi smanjile siromaštvo 
i socijalne nejednakosti, te definirale i izvele nove socijalne politike i uspostavile privredni rast i  
otvorile veći broj radnih mjesta. Lisabonski dokument navodimo u njegovoj osnovnoj teznoj iz-
vedbi da bi se razumjela radikalnost potrebnih promjena u BiH i njenoj ekonomskoj i socijalnoj 
funkciji.
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	 Postindustrijsko socijalno društvo2

1.	 Mjere koje se provode zasnivaju se na preventivnoj socijalnoj brizi i ulaganju u ljudski 
kapital. Pristup sigurnosne mreže i dalje se primjenjuje, ali zajedno sa efikasnijim mjerama. 
Socijalna politika je usmjerena ka pozitivnim životnim vrijednostima. 

2.	 Promjene načina života postaju osnovna briga u okviru socijalnog sistema. Da bi se  
obezbijedili pozitivni ishodi, primjenjuju se podsticaji i sankcije. U ostvarivanju takvih 
ishoda, koji trebaju biti usmjereni na stjecanje značajnih ishoda, na stjecanje značajnih slo-
boda, koriste se provjereni demokratski mehanizmi. 

3.	 Socijalni sistem je tako postavljen da doprinosi većoj solidarnosti, ali, prije svega,  
uklapanju raznolikosti kulture i načina života u čvrsto zajedničko društvo. Stvaranje takve 
ravnoteže i obezbjeđivanje punog učešća manjinskih grupa predstavlja osnovni društveni 
problem. 

4.	 Praktično u svim oblastima socijalnog sistema prava idu zajedno sa obavezama i  
odgovornostima. No, kada se ostvare, prava se ne mogu jednostavno podrazumijevati. 
Moguće je da dođe do potrebe njihovog reformiranja, a mogu biti i neposredno ugrožena 
(poput slobode govora). 

5.	 U ostvarivanju njihovih prava korisnicima socijalnog sistema je na raspolaganju niz  
mehanizama kao što su raspoloživost informacija, personalizacija usluga i pravo izbora. 

6.	 Mjere su usmjerene na tranzicione probleme u životu ljudi. Većina tih problema ne mogu 
se predvidjeti, ali su često i posljedica svjesno donesenih odluka. Cilj socijalne politike je 
ulaganje u sposobnosti ljudi i ona je, kad god je to moguće, dugoročnog karaktera.

7.	 Nastavku i stjecanju višeg nivoa obrazovanja kao i učenju tokom čitavog života pridaje se 
veliki ekonomski i društveni značaj. 

Prof. dr. Salih Fočo

2	  Gidens, E. (2009), Evropa u globalnom dobu, Clio, Beograd, str. 133.
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POLITIČKA EKONOMIJA TRANZICIJE U BOSNI I HERCEGOVINI

	 Socijalistička federativna republika Jugoslavija (SFRJ), i Bosna i Hercegovina kao njen 
integralni dio, u periodu 1945–1991. bila je jedina zemlja (od 1950) sa ustavom utvrđenim modelom 
upravljanja zasnovanim na samoupravljanju. Taj sistem je napušten raspadom Jugoslavije, ali je sa 
stanovišta istorijskog eksperimenta društvenog uređenja bio jedan od najinteresantnijih iskoraka u 
posljednja dva stoljeća istorije države i prava. SFRJ je bila pretežno tržišno orijentisana ekonomija, 
sa značajnim dostignućima u razvoju ljudskog kapitala i ekonomija republika koje su je činile. U 
teorijskom smislu u periodu postojanja SFRJ u oblasti ekonomske nauke najznačajnije doprinose 
analizi dometa i slabosti društvene svojine i samoupravljanja dali su Branko Horvat i Aleksander 
Bajt.1  

	 Formalno posmatrano, raspadom SFRJ politički suverene zemlje i ekonomije prolazile su i 
još uvijek prolaze kroz proces ekonomske transformacije, čiji je integralni dio društvena promjena 
koja podrazumijeva nastajanje, uz političke, i ekonomskih elita u zemljama/nacijama. Ovaj 
fenomen, koji je prisutan u gotovo svim bivšim socijalističkim ekonomijama, gotovo u cijelosti je 
zanemaren iz analiza, posebno ekonomskih, i u teorijskom i praktično-političkom smislu dovodi 
do velikih zabluda u procjenama stvarnih dometa reformi i mogućnosti realizacije ciljeva razvoja 
na održivim osnovama. 

Ekonomska pozicija Bosne i Hercegovine na početku tranzicije

	 Početak tranzicije iz ekonomskog sistema zasnovanog na društvenom vlasništvu u okviru 
bivše SFRJ te pretvaranja društvene svojine u državnu tokom rata 1992–1995.2 na tržišnu ekonomiju 
u Bosni i Hercegovini korespondira zaključivanju Mirovnog sporazuma u Parizu (decembar 1995) 
i prijemom Bosne i Hercegovine u članstvo Svjetske banke (mart 1996). Početna pozicija bh. 
ekonomije u odnosu na ostale zemlje bivše SFRJ, kao i ostale zemlje u tranziciji, bila je daleko 
nepovoljnija uzevši u obzir razmjere ratnih razaranja. Tokom rata u Bosni i Hercegovini ubijeno 
je najmanje 102.622 osobe3, oko 250.000 osoba su vojni i civilni invalidi rata, izgubljeni bruto 
domaći proizvod (BDP) u periodu 1992–1995. iznosio je oko 30 milijardi USD u dolarima iz 

1	  Horvat, Branko (1983), Politička ekonomija socijalizma, Globus, Zagreb; Horvat, Branko (2001), 
Ekonomika ubrzanog razvoja, Forum Bosnae 12/01, Međunarodni forum Bosna, Sarajevo; Bajt, Aleksander (1988), 
Samoupravni oblik društvene svojine, Globus, Zagreb.
2	  Zakon o pretvaranju društvene u državnu svojinu u Bosni i Hercegovini je donesen 1994. godine. 
3	  Čekić, Smail (2009), Research of Genocide Victims, With a Special Emphasis on Bosnia and Herzegovina 
– Problems and Issues in Scientific Theory, Methods and Methodology, Institut za istraživanje zločina protiv 
čovječnosti i međunarodnog prava Univerziteta u Sarajevu, Sarajevo, str. 88–89. Minimalan broj ubijenih tokom 
rata u BiH istaknut u gornjem tekstu (102.622) je naveden u jednom od izvora koji su citirani u Čekićevoj knjizi, 
tačnije u: Tabeau, Ewa – J. Bijak (2005), “War – Related Deaths in the 1992-1995 Armed Conflict in Bosnia and 
Herzegovina: A Critique of Previous Estimates and Recent Results“, European Journal of Population, Springer; dok 
Čekić, također, navodi i procjenu od 200.000 ubijenih osoba u BiH prezentiranu u sljedećem izvoru: Blum, Rony, 
Gregori H. Stanton, Shira Sagi, Elihu D. Richter (2007), „‘Ethnic Cleansing’ Bleaches the Atrocities of  Genocide“, 
European Journal of Public Health, Oxford, str. 1–6.
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1990,4 a razaranja poslovne imovine, bolnica, škola, univerziteta, kulturnih ustanova, cestovne 
i željezničke infrastrukture i stambenog fonda procjenjivana su u rasponu od 30 do 45 milijardi 
USD. Premda je, prema podacima jednog od predstavnika međunarodne zajednice u Bosni i 
Hercegovini, gospodina Donalda Haysa, u poslijeratnom periodu (do 2005) u ovu zemlju uloženo 
oko 14 milijardi USD, sasvim je jasno da su ratni gubici, prije svega u ljudskom kapitalu a potom 
i fizičkom kapitalu, daleko nadmašili pomoć koju je Bosna i Hercegovina dobila u poslijeratnom 
periodu. Niti jedna država u Evropi ne može se uporediti sa Bosnom i Hercegovinom po intenzitetu 
i stepenu razaranja u periodu poslije Drugog svjetskog rata, pa se ovi podaci sa naučnog stanovišta 
ne smiju zanemarivati kada se vrše poređenja položaja i dostignuća u tranzicijskom periodu Bosne 
i Hercegovine, susjednih zemalja kao i svih ostalih zemalja u tranziciji.    

Politička ekonomija tranzicije u Bosni i Hercegovini

	 Politička ekonomija tranzicije u Bosni i Hercegovini neposredno je izvedena iz njene 
institucionalne i etničke strukture i uglavnom je bila zasnovana na dominantnom učešću entiteta 
i dominantnih etničkih grupa. Analizu problema koji su proistekli iz entitetski i etnički bazirane 
ekonomske tranzicije i, posebno, privatizacije kao jednog od njenih najznačajnijih segmenata 
prezentirao sam u poglavlju knjige koju je nedavno publikovao Longo Editore.5 U ovom tekstu 
ističem jedan od vrlo važnih, ustvari najvažniji dio procesa tranzicije koji se najčešće zaboravlja/
zapostavlja u analizama onoga šta se dešavalo i dešava u zemljama u tranziciji i, posebno, u 
Bosni i Hercegovini. Ključni faktor procesa tranzicije jeste zakonsko i institucionalno uređenje 
koje definiše legalni okvir i izvedena prava nosioca procesa tranzicije u tom okviru. U Bosni i 
Hercegovini ključni akteri procesa tranzicije jesu entitetske strukture, a efektivno tri konstitutivna 
naroda koja čine većinsko stanovništvo ove zemlje. 

	 Premda je vanjskotrgovinski režim definisan i usvojen na državnom nivou, kao i monetarni 
režim i ubiranje indirektnih poreza (od 2005) efektivna vlast je zakonima o privatizaciji u oba 
entiteta data entitetima. Iz entitetski usvojene zakonske regulative u procesu privatizacije, formalno 
postojanje Zakona o politici stranih direktnih ulaganja na državnom nivou nije podrazumijevalo 
efektivne instrumente provođenja ovog zakona na istom nivou vlasti, već njegovu isključivu 
realizaciju na entitetskom nivou, i na taj način u osnovi štetnu međuentitetsku konkurenciju 
u privlačenju stranih ulaganja. U Federaciji BiH je Zakonom o privatizaciji preduzeća i 
institucionalnom podjelom odgovornosti za provođenje privatizacije data vrlo značajna ovlast za 
provođenje privatizacije (malih, srednjih i jednog broja velikih preduzeća) kantonalnim agencijama 

4	  Prema Statističkom godišnjaku BiH, 1992. vrijednost BDP Bosne i Hercegovine u okviru SFRJ 1990. 
godine, pretvorena po tadašnjem prosječnom zvaničnom kursu USD/YUD, iznosila je 10,7 milijardi USD. Svjetska 
banka je procijenila na približno 1,2 milijardi USD. Vidjeti u: The European Commission and the World Bank, 
„Bosnia and Herzegovina – 1996-1998 Lessons and Accomplishments – Review of the Priority Reconstruction 
Program and Looking Ahead Towards Sustainable Economic Development“, A Report Prepared for the May 1999 
Donors Conference, May 1999. p. 47. 
5	  Čaušević, Fikret (2013), „Bosnia and Herzegovina’s Economy since the Dayton Agreement“.  Publikovano 
u: Ola Listhaug, Sabrina Ramet Eds, Bosnia-Herzegovina Since Dayton: Civic and Uncivic Values, Longo Editore, 
Ravenna. Permalink: http://digital.casalini.it/10.1400/212369 - DOI: 10.1400/212369.
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za privatizaciju. Efektivno, dakle, privatizacija u Bosni i Hercegovini je primarno provedena na 
etničkom principu, sa izuzetkom privatizacija obavljenih metodom tendera u kojoj su se kao kupci 
pojavili strani ulagači. Međutim, i jedan broj tenderskih privatizacija korišten je za jačanje veza ili 
sa susjednim zemljama ili sa zemljama u kojima su biznismeni iz tri konstitutivna bh. naroda imali 
značajna interesna uporišta iz pozicije političko-strateško-poslovnih veza. Sa druge strane, neke 
od vrlo uspješnih izvozno orijentisanih tenderskih privatizacija u saradnji sa strateškim partnerima 
omogućile su značajan rast izvoznih poslova bh. preduzeća, od kojih su najčešći primjeri uspješnih 
privatizacija one obavljene u metaloprerađivačkoj industriji, autoindustriji, drvnoprerađivačkoj 
industriji i industriji građevinskog materijala. 

	 Prostor za najveću manipulaciju sa najmanje odgovornosti za izvršenu privatizaciju 
omogućen je zakonskim rješenjima koja su preferirala tzv. brzu i masovnu privatizaciju zasnovanu 
na konverziji certifikata (u Federaciji BiH) i vaučera (u RS) za dionice preduzeća i koju su jedno 
vrijeme izrazito podupirali predstavnici jednog broja zemalja aktivno uključenih u postratne reforme 
u Bosni i Hercegovini. U zakonskim odredbama o privatizaciji ovim metodom u oba entiteta kupci 
preduzeća nisu bili ničim obavezani da moraju održati broj zaposlenih u privatiziranim preduzećima, 
niti su bili obavezani na investicije, unapređenje tehnologije, povezivanja sa tržištima u Evropi ili 
drugim dijelovima svijeta. Manipulacija u postprivatizacijskom periodu imovinom preduzeća koja 
su privatizirana certifikatima i vaučerima bila je moguća i nerijetko se dešavala. Kako ne bi bilo 
zabune za čitaoce ovog teksta, neka od preduzeća koja su privatizirana metodom zamjene certifikata 
za dionice preduzeća bila su i još uvijek su relativno uspješna, ali to su preduzeća koja, nažalost, ne 
dominiraju u strukturi ukupnog uzorka privatiziranih preduzeća u masovnoj privatizaciji.   

	 Dakle, privatizacija je u svim zemljama u tranziciji otvorila proces koji se nikada nije 
odigrao u bivšim socijalističkim državama ili, ako je započet tridesetih godina prošlog vijeka (npr. 
bivša Čehoslovačka), zaustavljen je Drugim svjetskim ratom i potom novim oblikom društvenog 
uređenja (socijalizmom sovjetskog tipa u Istočnom bloku, odnosno socijalizmom zasnovanom 
na društvenoj imovini u bivšoj SFRJ).  Privatizacija je, kao integralni dio procesa tranzicije, u 
zemljama u tranziciji otvorila prostor za koncentraciju ekonomske moći uporedo sa koncentracijom 
političke moći. Ovaj proces, dakle, proces simultanog jačanja ekonomskih i političkih elita je bio 
ključni segment formiranja nacija na području zapadne Evrope u devetnaestom vijeku, a jednako 
tako i u Sjedinjenim Državama. Proces koji još uvijek traje u zemljama u tranziciji i proces kom 
svjedočimo u ovom historijskom periodu kroz koji prolazimo jeste proces dovršavanja ili pokušaja 
dovršavanja nacija u zemljama bivšeg socijalizma. Na kapital-odnosu zasnovanim ekonomijama 
potrebni su partneri, jasno definisani vlasnici kapitala u zemljama u tranziciji. Što je struktura 
vlasništva više disperzirana u zemljama u tranziciji, to je manja koncentracija ekonomske moći, 
čime postaje i fluidnija pregovaračka moć u procesu donošenja odluka o okrupnjavanju kapitala. 
Također, time su omogućene i veće političke manipulacije. Sa druge strane, zadržavanje dominantne 
kontrole države u nekim od najznačajnijih infrastrukturnih preduzeća stvara stalni problem etnički 
zasnovane političke dominacije stranaka na vlasti u tim preduzećima i svjesno izbjegavanje davanja 
odgovora na pitanje da li ikako koristiti vlasništvo u tim preduzećima u cilju rješavanja problema 
inostrane zaduženosti i nelikvidnosti javnog sektora. 

	 Proces nedovršenosti formiranja nacija posebno je izražen u zemljama Zapadnog Balkana, 
odnosno zemljama bivše Jugoslavije, budući da je ovaj region u cjelini imao najlošiju polaznu osnovu 
za tranziciju, kao posljedica ratova na području bivše SFRJ u periodu 1991–2000. Na prostoru 
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ovog regiona pozicija Bosne i Hercegovine je najkomplikovanija, zbog najvećeg stepena razaranja, 
sa jedne strane, te zbog specifične institucionalne i etničke strukture zbog koje je Dejtonskim 
sporazumom dato izravno pravo dvjema susjednim zemljama da utiču na političke i ekonomske 
odnose u ovoj zemlji, sa druge strane. Stoga je proces privatizacije u dosadašnjem toku najvećim 
dijelom imao za posljedicu koncentraciju ekonomske moći u okviru tri dominantne etničke grupe, 
uz izraženo socijalno raslojavanje u okviru svake od tih triju etničkih grupa, kao izravne posljedice 
pogrešnog provođenja privatizacije i izostanka efektivne kontrole i sankcionisanja za zloupotrebe. 
Formiranje ekonomskih i političkih elita u Bosni i Hercegovini je efektivno provođeno kao 
nacionalna pripadnost Srbima, Hrvatima i Bošnjacima, a ne kao proces izgradnje kohezivnih snaga 
u razvoju logičnih poslovnih cjelina koje bi omogućile koncentraciju kapitala na funkcionalnom 
principu u međusobnoj povezanosti sva tri konstitutivna naroda i ostalih građana (manjina), koje 
bi doprinosile razvijanju uzajamno korisnih veza u okviru Bosne i Hercegovine, kao i ekonomskih 
elita na taj način stvorenih sa ekonomskim elitama iz susjednih zemalja i ostalih zemalja sa kojima 
Bosna i Hercegovina ima najintenzivnije trgovinske i ekonomske odnose (Njemačka, Austrija, 
Italija, Slovenija).  

	 Naravno, logično pitanje je da li postoji potencijal u menadžerskim, tehničkim i finansijskim 
znanjima koji bi omogućio ovakav razvoj događaja uz racionalnije definisanu institucionalnu 
strukturu i proces okrupnjavanja i razvoja preduzeća u cilju njihovog povezivanja u proizvodnjama 
sa većim stepenom dodate vrijednosti na bh. tržištu i izvozom ili uvozno-supstitutivnom 
proizvodnjom. Odgovor na ovo pitanje možemo naći u postojećoj poziciji Bosne i Hercegovine i 
ostvarenim rezultatima u prethodnom periodu. Uprkos duboko uvriježenom i pogrešnom shvatanju 
da je Bosna i Hercegovina ekonomski najgora zemlja u jugoistočnoj Evropi, ostvareni ekonomski 
rezultati ne svrstavaju ovu zemlju u „najgoru u razredu“. Vanjski dug Bosne i Hercegovine krajem 
2013. bio je 62% BDP. Vanjski dugovi zemalja bivše SFRJ mjereni procentima BDP iste godine 
su sljedeći: Slovenije 121%6, Hrvatske 107%7, Crne Gore 113%8, Srbije 83%9, Makedonije 67%10 i 
Kosova 27%11. Javni dug Bosne i Hercegovine je na nivou 46% BDP, dok su javni dugovi zemalja 
bivše Jugoslavije (u procentima BDP) sljedeći: Hrvatske 66%, Srbije 61%, Slovenije 59%, Crne 
Gore 52%, Makedonije 33% i Kosova 9%.12  

	 Stopa nezaposlenosti u Bosni i Hercegovini je u prvom kvartalu 2014. visoka (28,5% po 
ILO standardu), ali je gotovo jednaka stopi nezaposlenosti u Španiji i Grčkoj (također Srbiji i 
Makedoniji). Uzevši u obzir da Španija i Grčka nisu zemlje pogođene ratnim razaranjima, a da 
je dug Grčke Međunarodnom monetarnom fondu (MMF) u momentu pisanja ovog rada približno 
6	  Dostupno na web stranici: http://www.imf.org/external/np/sec/pr/2014/pr1413.htm. 
7	 Dostupno na web stranici: http://www.hispanicbusiness.com/2014/3/23/moody_s_changes_outlook_on_
croatia.htm. 
8	  Dostupno na web stranici: http://www.intellinews.com/montenegro-1017/imf-lifts-montenegro-s-2013-gdp-
growth-forecast-to-1-5-from-1-2-table-14982/. 
9	  National Bank of Serbia, „Analysis of Republic of Serbia’s Debt“, June 2013, dostupno na: http://www.nbs.
rs/internet/english/90/dug/debt_II_2013.pdf. 
10	  Dostupno na web stranici: http://tr.ebrd.com/tr13/en/country-assessments/1/fyr-macedonia#main-
macroeconomic-indicators. 
11	  Dostupno na web stranici: http://www.intellinews.com/kosovo-1311/kosovo-s-gross-external-debt-up-to-
26-7-of-gdp-at-end-march-2013-10066/. 
12	 Vidjeti na web stranici:  https://www.cia.gov/library/publications/the-world-factbook/rankorder/2186rank.
html.



25

jednak 2.050% kvote te zemlje kod MMF, te da je dug Bosne i Hercegovine MMF-u jednak 233% 
njene kvote, možemo zaključiti da je Bosna i Hercegovina uz znatno manje posuđenih sredstava 
u jednakim ili manjim problemima nego već spomenuta Grčka, čiji je javni dug dostigao nivo 
od 175% BDP. Ako ovome dodamo da je dug Republike Irske kod MMF jednak 1.550% kvote 
ove zemlje u MMF, te da je njen javni dug porastao sa 26% BDP 2008. na 122% BDP 2013, tada 
možemo izvoditi zaključke da je pristup sredstvima za spašavanje ekonomija vrlo različit, kao i 
da je vrlo različito interpretiranje postojećeg položaja i efikasnosti ovih ekonomija u zavisnosti od 
specifičnih geopolitičkih i integracijskih tokova i pozicija u kojima se nalaze te zemlje u odnosu na 
zemlje Zapadnog Balkana i, posebno, u odnosu na Bosnu i Hercegovinu. 

      	 Procesi formiranja nacija na području zapadnog Balkana uz smanjivanje socijalnih 
razlika i eliminisanje prijetnji dezintegracije regiona i, posebno, Bosne i Hercegovine nužno će 
podrazumijevati brže djelovanje u cilju integracije ovog regiona u Evropsku uniju i/ili davanje 
posebnog statusa ovom regionu uz neposrednu i blisku saradnju sa Evropskom unijom, te rješavanje 
pitanja sigurnosti ovog regiona u kontekstu euroatlantskih integracija. Hronični nedostatak 
institucionalnih kapaciteta, odnosno niskog nivoa povjerenja u institucije malih otvorenih 
ekonomija Zapadnog Balkana, može biti riješen stvaranjem niza regionalnih garantnih šema13 pod 
„kišobranom“ ključnih kreatora međunarodne politike.  
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PRETPOSTAVKE ZA UBRZANJE PROCESA INTEGRACIJE 

BOSNE I HERCEGOVINE U EVROPSKU UNIJU

	 Od 1998. godine započinju aktivnosti koje vode integraciji Bosne i Hercegovine u  
Evropsku uniju. Izvedeni su prvi uspješni koraci: realizovana je Mapa puta, provedeno je 16  
uslova i pripremljena Studija o izvodljivosti integracije BiH u Evropsku uniju. Nakon toga su  
uslijedile aktivnosti koje su omogućile ispunjavanje uslova za potpisivanje Sporazuma o  
stabilizaciji i pridruživanju. Sporazum je potpisan 2008. godine.	 Od te 2008. godine umjesto ubrzanja  
integracije Bosne i Hercegovine u Evropsku uniju uslijedila je stagnacija u odvijanju integracijskog 
procesa. Bosna i Hercegovina je došla na začelje zemalja Zapadnog Balkana u pogledu odvijanja 
evropskog integracijskog procesa. Crna Gora i Srbija su dobile pristupne pregovore. Makedonija 
je duže u statusu kandidata za članstvo zbog problema sa Grčkom, a Albanija je ispunila uslove i 
očekuje kandidatski status. Postavlja se pitanje zašto Bosna i Hercegovina već šest godina bilježi 
zastoj i ima stagnaciju u izvođenju reformi? Koje su to dominantne silnice dovele do opšteg zastoja 
u približavanju Bosne i Hercegovine Evropskoj uniji?

	 Ima ih više. Jedna među dominantnim silnicama je nepostojanje konsenzusa između 
vladajućih parlamentarnih stranaka o izvođenju reformi od kojih ovisi ispunjavanje uslova za 
odvijanje evropskog integracijskog procesa. Jedan uslov koji se odnosi na provođenje presude 
Evropskog suda za ljudska prava u predmetu „Sejdić-Finci“ pokušava se riješiti od 2009. do 2014. 
godine. Izgubljene su četiri godine, a nije se pronašla međustranačka saglasnost. Nije oblikovan  
amandman za ukidanje diskriminacije pripadnika etničkih manjina u pravu da biraju i budu  
birani u Predsjedništvo BiH i Dom naroda Parlamentarne skupštine BiH.  Odlučivanjem u skupini 
od šest ili sedam lidera vladajućih stranaka izvan Parlamentarne skupštine i nije moglo dovesti 
do demokratskog rješenja. Demokratska moć Parlamenta BiH je od stranačkih lidera uzurpirana. 
Parlament je postao slijepo crijevo. Može se ustvrditi da je na ovaj način suspendovana parla-
mentarna demokratija na nivou države Bosne i Hercegovine. Uslijed toga su nastale posljedice: 
rast nezaposlenosti, erupcija socijalnog nezadovoljstva. Tokom februara 2014. godine u Tuzli,  
Sarajevu, Bihaću, Zenici, Travniku, Mostaru i drugim gradovima pod pritiskom socijalno- 
ekonomskih zahtjeva građana vlade su podnijele ostavke u Tuzlanskom, Zeničko-dobojskom, Un-
sko-sanskom i Sarajevskom kantonu. Riječ je o tome da je duže trajanje zastoja u izvođenju reformi 
dovelo do opšte stagnacije u polju ekonomskog, kulturnog i političkog razvoja BiH. Druga veoma  
bitna silnica koja nepovoljno utječe na dinamiku integracije Bosne i Hercegovine u Evropsku  
uniju odnosi se na prevaziđenost strategije međunarodne zajednice i Evropske unije u angažovanju 
na izvođenju reformi. Izvršni ešalon evropskih institucija (Evropska komisija i njeni komesari) 
proklamuju stanovište da je odgovornost za uspjeh integracije Bosne i Hercegovine u EU ovisna 
od političke volje i dogovora lidera vladajućih bosanskohercegovačkih stranaka. Ali istovremeno  
evropski komesar za proširenje Štefan Füle organizuje više sastanaka sa stranačkim liderima i 
sa njima traži rješenje za presudu u predmetu „Sejdić-Finci“ i to izvan Parlamenta Bosne i Her-
cegovine.  Rješenje se nije pronašlo nakon više godina. Riječ je o tome da su i evropske insti-
tucije pristale na nedemokratske procedure. Time su ojačale poziciju stranačkih lidera da se ne 
slože u pronalaženju rješenja. Evropske institucije su na taj način pristale na začarani krug. Kako 
izaći iz začaranog kruga? Kako prekinuti zastoj u odvijanju evropskog integracijskog procesa? 
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Kako postići ubrzanje integracije Bosne i Hercegovine u Evropsku uniju? Da li se od evropskih  
institucija Bosna i Hercegovina može jednako tretirati kao druge postsocijalističke zemlje na  
zapadnom Balkanu zbog posljedica rata i destrukcije privrede i državnih institucija? Zašto se 
više ne uvažava naučna hipoteza da je unutrašnja integracija države Bosne i Hercegovine bitno  
uslovljena odvijanjem procesa integracije BiH u Evropsku uniju? Riječ je o tome da izvođenje  
reformi u integracijskom  procesu dovodi do usvajanja  evropskih standarda  u polju ekonomije,  
obrazovanja, funkcionisanja uprave, sudstva, izvršnih tijela i parlamenata. Stabilizacija u 
društvenom razvoju Bosne i Hercegovine u direktnoj je ovisnosti od ubrzanja integracije države 
BiH u Evropsku uniju.

	 Mogućnost ubrzanja integracije Bosne i Hercegovine u Evropsku uniju ima dvije  
pretpostavke. Prva je sadržana u promjeni strategije institucija Evropske unije prema odvijanju 
procesa integracije Bosne i Hercegovine u Evropsku uniju. Postoje geopolitički strateški razlozi da 
institucije Evropske unije – Evropska komisija i Evropski parlament – oblikuju specifični okvir za 
ubrzanje integracije države Bosne i Hercegovine u Evropsku uniju. Taj okvir je nužno oblikovati  
na temelju istorijske okolnosti da je za Bosnu i Hercegovinu i njenu stabilnost najvažnije 
učvršćenje mira, ekonomski napredak i vladavina prava. Postoji mišljenje brojnih analitičara da bi 
EU mogla oblikovati mini „Maršalov plan“ za ubrzan ekonomski razvoj BiH. Evropska unija ima 
ovlaštenja i odgovornost za provođenje Dejtonskog sporazuma. Na temelju tih ovlaštenja specijalni  
predstavnik Evropske unije za Bosnu i Hercegovinu rukovodi (nosilac koordinacije) izvršenjem 
agende najvažnijih reformi. Polazište je da Bosna i Hercegovina, kao postkonfliktno društvo, dobije  
status kandidata za članstvo u EU unutar specifičnog integracijskog procesa za Bosnu i Hercegovinu.  
Kad se dobije status kandidata i otpočnu pristupni pregovori unutar predviđenih poglavlja,  
institucije Bosne i Hercegovine će preuzimati evropsku pravnu stečevinu. U vođenju pregovora 
predstavnici institucija Evropske unije komuniciraće samo sa Vijećem ministara BiH i ministrima 
na državnom nivou, a ne sa strankama. U tom pregovaračkom procesu nema mjesta za lidere 
političkih stranaka. Oni u vlasti imaju svoje ministre i mogu vršiti ulogu društvene mobilizacije. 	

	 Druga pretpostavka je sadržana u oblikovanju političke volje pobjedničkih stranaka da  
nakon parlamentarnih izbora 2014. godine obrazuju široku međustranačku koaliciju na političkom 
projektu: evropska Bosna i Hercegovina. Sve utjecajne političke stranke bi se udružile na  
projektu ubrzanja integracije Bosne i Hercegovine u Evropsku uniju. Ova ideja široke koalicije 
za evropsku Bosnu i Hercegovinu bila bi odgovor na zahtjeve i volju građana da njihova zemlja  
postane članica Evropske unije. Takvu volju u ispitivanju javnog mnijenja tokom 2013. godine 
pokazuje 80% građana Bosne i Hercegovine. Ovaj izmijenjeni pristup Evropske unije prema  
integraciji Bosne i Hercegovine omogućio bi da Bosna i Hercegovina postane članica Evropske 
unije do 2020. godine. 

Prof. dr. Mirko Pejanović
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NEMA KAPITALIZMA BEZ NACIONALIZMA

	 Da bismo razumjeli uzroke naizgled spontane erupcije nacionalizma u Bosni i Hercegovini, 
te da bismo pristupili razmatranju političkog modela u okviru kojeg bi ovaj proces eventualno 
mogao biti stavljen pod poželjan stepen kontrole, nužno je da ga stavimo u širi historijski 
i geopolitički kontekst koji je nastao kao posljedica propasti komunizma. Kao i u slučaju 
postfeudalnih društava iz 18. i 19. stoljeća, nagli uspon buržoazije i uspostavljanje kapitalizma su 
se i u postsocijalističkim društvima pri kraju 20. stoljeća u potpunosti poklopili sa naglim usponom 
nacionalizma i uspostavljanjem nacionalnih država, što je redovito bivalo praćeno raspadom svih 
složenih, nenacionalnih država.1 U oba historijska i socijalna konteksta ideologija nacionalizma 
poslužila je kao paravan za legitimizaciju prisvajanja ekonomskih resursa i zaposjedanja državnog 
aparata od jedne društvene klase, rastuće klase kapitalista. 

	 Unutar ovog ideološkog konstrukta, uz pomoć jednostavnog logičkog trika, parcijalni klasni 
interesi su a priori legitimirani tako što su već na nominalnom nivou predstavljeni kao univerzalni 
interesi cjelokupnog društva: sama klasa, kao manjinski dio društva, nominirana je kao „nacija“, a 
„nacija“ je koncipirana kao virtuelni avatar koji simulira samo biće društva; tako je i preuzimanje 
vlasti i ekonomskih resursa od jedne klase predstavljeno kao „nacionalna revolucija“, kao akt 
kojim cjelokupno društvo ostvaruje svoje biće i ostvaruje se kao „nacija“, stvarajući „vlastitu“, 
„nacionalnu državu“. Na ovakav logičko-ideološki trik, naravno, nije nasjeo jedan Karl Marx: 
on je ovakve društvene promjene posmatrao isključivo kao „buržoaske revolucije“, a njihove 
proizvode kao „buržoaske države“, države stvorene da služe interesima klase kapitalista. Međutim, 
mnogobrojne generacije prije i poslije Marxa nisu prozrele ovaj trik, a u svim dijelovima svijeta 
gdje je kapitalizam ostvario dominaciju, ideologija nacionalizma učinila je da one povjeruju da 
virtuelni avatar nazvan „nacija“ predstavlja jedini prirodan oblik društvene egzistencije, da država 
projicirana kao vlasništvo tog avatara (a koja u praksi funkcionira kao vlasništvo klase koja je 
sebe projicirala u njega) predstavlja jedini prirodan oblik političke organizacije, te da pojedinačni, 
privatni interesi jedne klase predstavljaju opće, javne interese cjelokupnog društva. Klasa kapitalista 
je tako uspostavila ideologiju nacionalizma kao neupitnu društvenu religiju, gdje „nacija“ igra 
ulogu neupitnog božanstva i gdje apriorni legitimitet ima ona vlast koja propagira tu religiju i sebe 
identificira kao sveštenstvo koje služi tom božanstvu. I dok je zatvorila društva u virtuelne granice 
„nacija“ i teritorijalne granice prema njima skrojenih država i dovela ih time u stanje međusobne 
ideološke i fizičke izolacije, klasa kapitalista je uspostavila vlastitu strukturu mimo tih granica, kao 

1	  Padom Berlinskog zida i univerzalnim širenjem neoliberalnog kapitalizma u zemljama nekadašnjeg 
komunističkog bloka, u ovom dijelu svijeta je došlo i do napuštanja klasnog, nenacionalnog principa državne 
organizacije i univerzalnog širenja modela nacionalne države. Prije svih, socijalistička Njemačka demokratska 
republika je, ostajući bez klasnog principa na kojem je bila zasnovana, izgubila i svoj raison d’etre u odnosu na 
kapitalističku Saveznu Republiku Njemačku, te su se one neminovno stopile u jedinstvenu nacionalnu državu – po 
definiciji, unutar kapitalističkog poretka nije bilo mjesta za dvije njemačke (tj. nacionalne) države, nego samo za 
jednu. Također, nisu mogle opstati ni države konstituirane kao savezi etničkih zajednica (kao savez Čeha i Slovaka 
u slučaju ČSSR, kao savez Rusa, Ukrajinaca, Bjelorusa, Gruzijaca, Azera, Kazaha itd. u slučaju SSSR, kao savez 
Slovenaca, Srba, Hrvata itd. u slučaju SFRJ) utemeljeni na pretpostavljenoj klasnoj, transetničkoj povezanosti 
njihovih radničkih klasa: slabljenjem koncepta klasne povezanosti, unutar ovih zajednica neminovno je jačao 
koncept njihove teritorijalno-državne (tj. nacionalne) parcijalizacije i separacije, te su se u procesu uspostavljanja 
kapitalističkog poretka sve one zaokruživale u obliku suverenih nacija sa svojim nezavisnim nacionalnim državama.  
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jedinstvenu transnacionalnu mrežu, stvarajući na taj način uslove za trajnu ekstra eksploataciju 
izoliranih jedinica.2 No, iako je ideologija nacionalizma po svojim pretenzijama i dometima duboko 
univerzalistička, nacionalizam u nezapadnim evropskim zemljama – gdje, naravno, spadaju i BiH i 
ostale zemlje bivše Jugoslavije – ima i neke specifične karakteristike. Usljed produženog prisustva 
tradicionalnih imperija (Habsburške, Otomanske i imperije Romanova) na njihovim teritorijama, 
nacionalizam se u njima relativno kasno pojavio u poređenju sa zemljama svog porijekla, Engleskom 
iz 17. stoljeća i Francuskom iz 18. stoljeća. Kao takav, nacionalistički diskurs tu nije ni uspio da 
se učvrsti kao svakodnevna rutina i tako stekne manje ekscesne forme (kao ni kapitalizam, koji je 
ostao na nivou Marxove „prvobitne akumulacije kapitala“). S obzirom da je većina ovih nezapadnih 
društava bila dugo izložena religijskom prozelitizmu spomenutih imperija, ona su uglavnom 
prihvatila lokalne konfesionalne identitete (obično ali ne i nužno udružene sa etnolingvističkim) 
kao najsigurnije temelje za razvoj vlastitih nacionalističkih projekata. Ovi identiteti bili su obično 
postavljeni i učvršćeni u opoziciji prema rivalskim religijskim narativima (i onim lokalnim i onim 
imperijalnim), ali također i prema deklariranom sekularizmu zapadnih nacionalističkih projekata. 
Sa konačnom propašću tradicionalnih imperija, ovaj religijski ekskluzivizam (obično udružen 
sa etničkim) neminovno je učinio rivalstvo između lokalnih nacionalističkih projekata gotovo 
nepomirljivim, tako da je isključivi etnoreligijski nacionalizam potencijalno zadržao centralnu 
poziciju u političkim procesima unutar ovih društava čak i u toku njihove uključenosti u blok 
komunističkih zemalja tokom hladnog rata, da bi po njihovom povratku u kapitalističku orbitu tu 
centralnu poziciju u potpunosti (re)afirmirao.         

	 Ideologija nacionalizma u svom zaokruženom obliku započela je prodor u Bosnu i 
Hercegovinu polovinom 19. stoljeća pod uticajem etnoreligijskog nacionalizma u Srbiji, kao 
i s pojavom početnih elemenata kapitalizma unutar urbane socijalne strukture u BiH. Iako je i 
Pokret za autonomiju Bosne (1831–1832) nesumnjivo sadržavao određene protonacionalističke 
ideje, ovaj začetak autentičnog bosanskog nacionalnog projekta nije bio zasnovan na religijskom 
nego na historijsko-teritorijalnom konceptu izgradnje nacionalnog identiteta, nekarakterističnom 
za nezapadne evropske zemlje i time se može objasniti njegova slabost i neuspjeh u odnosu na 
rivalske lokalne nacionalne projekte, prije svega onaj iz Srbije, koji su koristili religijski identitet 
kao sredstvo nacionalne identifikacije. To pokazuje i činjenica da je u početku, pod uticajem ideja 
Vuka Karadžića (koji je i sam bio pod uticajem njemačkog etnolingvističkog nacionalizma), 
srpski nacionalizam neuspješno nastojao da identificira kao pripadnike srpske nacije sve one koji 
su govorili jezikom koji je bio zajednički u Srbiji, Bosni i Hercegovini, Crnoj Gori i Hrvatskoj, 
kako bi se mogle legitimirati ekspanzionističke pretenzije Srbije na ove teritorije (slijedeći osnovni 
princip nacionalizma, da svi pripadnici jedne nacije treba da žive u jednoj nacionalnoj državi). No, 
kao i u ostalim nezapadnim zemljama, i ovdje se etnoreligijski koncept nacionalne identifikacije 
potvrdio kao znatno čvršći temelj za realizaciju i ekspanziju nacionalnog projekta, te je nakon 
početnih konceptualnih lutanja srpski nacionalizam na kraju uspio u svom nastojanju da se 
pripadnici pravoslavne konfesije u ovim zemljama identificiraju kao pripadnici srpske nacije i da 
time praktično postanu dio projekta priključenja Srbiji teritorija na kojima žive.   

    

2	  Upravo ovakva, transnacionalna struktura klase kapitalista navela je Marxa da ustvrdi da se njenoj 
dominaciji moguće suprotstaviti samo uz pomoć slične transnacionalne strukture kakvu bi formirala radnička klasa. 
Marxu je bilo jasno da radnička klasa svoju eksploataciju ne može otkloniti u stanju izolacije unutar granica „nacije“. 
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	 Iako su konstitutivni principi Austro-Ugarske monarhije, koja je 1878. okupirala BiH, 
u načelu bili suprotstavljani principima nacionalizma, ova istrošena imperija već je prethodno 
učinila ključne koncesije mađarskom nacionalnom projektu, transformirajući se u hibridnu 
kombinaciju imperije i dvonacionalne države, a unutar njenih granica su bili znatno ojačali i 
češki i hrvatski nacionalizam.3 Također, ovakva hibridna kapitalističko-aristokratska država je 
donijela u bosanskohercegovačke gradove i elemente razvijenog kapitalizma, što je učvrstilo 
socijalni temelj za dalji prodor srpskog i hrvatskog nacionalizma među urbanim pravoslavnim 
i katoličkim stanovništvom u BiH. Pored ovih isključivih etnoreligijskih nacionalizama, u BiH 
se – kao prethodno u Srbiji i Hrvatskoj – također pojavila i rivalska koncepcija južnoslavenskog 
etnolingvističkog nacionalizma sa projektom stvaranja jedinstvene države Južnih Slavena i njihove 
zajedničke jugoslavenske nacije. Iako su dominantne međunarodne sile podržale osnivanje ovakve 
države nakon Prvog svjetskog rata kao i njen opstanak nakon Drugog svjetskog rata, etnolingvistički 
koncept jugoslavenske nacije nikada nije uspio da odnese definitivnu prevagu nad etnoreligijskim 
konceptom koji su forsirali srpski i hrvatski nacionalizam. Socijalistička Jugoslavija, naravno, 
nije promovirala nacionalnu homogenost nego solidarnost radničke klase kao svoj zvanični 
konstitutivni princip. No, prihvatajući federativno uređenje, SFRJ je napravila koncesije u odnosu 
prema različitim konceptima nacije i nacionalizma – etnoreligijskom u slučaju Srbije i Hrvatske i 
pravoslavnog i katoličkog stanovništva u BiH, etnolingvističkom u slučaju Slovenije i Makedonije, 
kao i historijsko-teritorijalnom, tj. građanskom u slučaju Crne Gore, dok je BiH ostavila kao 
neizdiferenciranu zonu uticaja srpskog i hrvatskog nacionalizma. Stoga je kretanjem SFRJ u pravcu 
kapitalističkog uređenja sve više jačao etnoreligijski koncept srpskog i hrvatskog nacionalizma, a 
konačni trijumf kapitalizma doveo je do njenog raspada na nacionalne države, uz oružani sukob 
oko teritorijalnog zaokruživanja srpskog i hrvatskog nacionalnog projekta na dijelovima BiH gdje 
je većinu trebalo da čini pravoslavna odnosno katolička populacija. Raspadom SFRJ nezavisna BiH 
kao nenacionalna država pojavila se kao anomalija unutar strukture međunarodnog kapitalističkog 
poretka i sve do danas nisu prestale inicijative – ne samo srpskog i hrvatskog nacionalizma, nego 
i uticajnih međunarodnih krugova koji promoviraju univerzalnost kapitalističkog poretka – da ova 
anomalija bude otklonjena tako što će njena teritorija biti podijeljena između srpskog i hrvatskog 
nacionalnog projekta. 

	 U slučaju primjene takve etnoreligijski koncipirane nacionalne konstrukcije, sporno ostaje 
pitanje zaokruživanja etnoreligijskog nacionalnog identiteta muslimanske populacije u BiH. Ni 
za vrijeme austrougarske okupacije, ni za vrijeme prve i druge Jugoslavije, striktno govoreći, 
izvorni religijski identitet muslimanskog stanovništva u BiH nije bio transformiran u nacionalni, 
jer nije bio zaokružen uz pomoć ideje stvaranja nacionalne države, nego je zadržao samo svoje 
primarne kulturno-tradicijske distinktivne karakteristike. Kod ove populacije je nacionalni identitet 
konstruiran u inicijalnom obliku tek kada je njegova politička elita na čelu s Alijom Izetbegovićem 
kao svoj programski cilj odredila etnoreligijski čistu „muslimansku državu“, te se u tom kontekstu 
opredijelila da samu populaciju preimenuje u „Bošnjake“, kako bi i nominalno legitimirala svoje 
pretenzije na dijelove Bosne i Hercegovine gdje ova populacija predstavlja statističku većinu.4  

3	  Hrvatski nacionalizam je odabrao etnolingvistički identitet kao svoj distinktivni princip u odnosu na 
rivalski mađarski i slovenski nacionalizam, dok je kao distinktivni princip u odnosu na srpski nacionalizam odabrao 
etnoreligijski identitet. 
4	  Postavlja se ipak pitanje u kojoj mjeri je ovaj identitet zaista zaokružen kao nacionalni, jer većina ovog 
stanovništva je prihvatila svoje preimenovanje u „Bošnjake“, ali nije postala svjesna da je njena politička elita ovu 
promjenu uvela u okviru projekta stvaranja separatne nacionalne države, koja bi mogla nastati jedino putem podjele 
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I u ovom slučaju, koncept ekskluzivne etnoreligijske nacije, slijedeći projekt vlastite nacionalne 
države, pojavio se u trenutku uspostavljanja kapitalističkog poretka i do sada se pokazao jačim u 
odnosu na nedovoljno prisutni historijsko-teritorijalni, tj. građanski koncept bosanske nacije koji 
bi uključivao različite religijske identitete. 

	 Iskustvo BiH kao nenacionalne države pokazalo je da su međunarodni krugovi koji 
zagovaraju univerzalni kapitalistički poredak u načelu spremni prihvatiti opciju njene konačne 
podjele između srpskog i hrvatskog nacionalnog projekta, uz stvaranje minijaturne etnoreligijske 
nacionalne države za muslimansko stanovništvo. Do sada je bilo manje vidljivo da bi ti krugovi 
u načelu bili spremni pružiti podjednaku podršku i opciji konstituiranja jedne multireligijske 
nacije zasnovane na građanskom principu, budući da ta opcija nije imala adekvatnu promociju 
od domaćih političkih snaga. Naprotiv, domaće snage, čak i kada nemaju takvu namjeru, redovito 
promoviraju prvu opciju insistirajući na tome da bosanskohercegovačke etnoreligijske zajednice 
obavezno nazivaju „nacijama“. Svugdje u svijetu taj termin izričito podrazumijeva jedan specifičan 
ugrađen konstrukcioni princip, prema kojem svaka formacija koja se naziva „nacijom“ pretendira 
da posjeduje suverenitet i stvara vlastite zakone, to jest da posjeduje vlastitu državu. Stoga svako 
prizivanje „tri nacije“ na tlu BiH nužno priziva i po definiciji legitimira projekte zaokruživanja 
tri nacionalne države, praćene neminovnim sukobima – u ovom slučaju, priključenje sadašnje 
Republike Srpske Srbiji, priključenje ratne Herceg-Bosne Hrvatskoj i zaokruživanje nacionalne 
države za Muslimane/Bošnjake. Bez obzira na to da li većina pripadnika ove tri etnoreligijske 
zajednice podržavaju ove projekte i njihove implikacije ili ne, već samom javnom i oficijelnom 
upotrebom termina poput „tri nacije na tlu BiH“ ti projekti aksiomatski stiču i zadržavaju legitimitet 
i načelnu podršku relevantnih međunarodnih krugova koji model nacionalne države tretiraju kao 
univerzalnu normu.  

	 Domaće političke snage su do sada nalazile jasne interese u ovakvoj praksi: one su se na 
fonu javnog sukoba tri nacionalistička programa svrstale u tri naizgled odvojene kapitalističke 
oligarhije, koje na nejavnom nivou zapravo funkcioniraju kao jedinstvena mreža za uzajamnu 
podršku, održavajući privid jačanja međusobnog sukoba u cilju učvršćivanja sopstvene vlasti. 
Sve dok ovaj privid sukoba vrši tu funkciju, on se održava i ove snage ne vide svoj interes u 
njegovom prevazilaženju i konstituiranju jedinstvene multireligijske, građanski koncipirane nacije, 
te ova koncepcija i ne dobija njihovu podršku. Stoga jačanje ove koncepcije zahtijeva jačanje 
nove, proizvodno i izvozno orijentirane kapitalističke elite, koja će savladati dominaciju tri 
postojeće rentijerske oligarhije, ali prije svega zahtijeva da se vladavini ovih oligarhija suprotstave 
svi potencijalni protivnici njihove politike permanentnog sukoba, zastoja i stagnacije. A logično 
ishodište otpora ovakvoj politici nalazi se u promjeni ukupne paradigme i promoviranju koncepcije 
građanske solidarnosti, umjesto koncepcije etnoreligijskog rivalstva i sukoba, dakle, u primjeni 
koncepcije jedinstvene nacije građanskog profila umjesto koncepcije tri permanentno sukobljena 
etnoreligijski zasnovana nacionalizma.             

	 Napuštanje dosadašnje prakse permanentnog sukoba i preoblikovanje identiteta postojećih 
etnoreligijskih zajednica uz puno uvažavanje svih njihovih kulturno-tradicijskih distinktivnih 
karakteristika, ali uz odbacivanje državotvornih pretenzija koje implicira termin „nacija“, otvorilo 
bi prostor za stvaranje zajedničkog identiteta zasnovanog na svijesti o zajedničkim interesima 

BiH između srpskog, hrvatskog i bošnjačkog nacionalnog projekta. Ovo stanovništvo u ogromnoj većini ne prihvata 
takvu podjelu BiH i svoj identitet i dalje tretira kao kulturno-tradicijski, ali ne i kao nacionalno-državotvorni.   
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koji se nalaze unutar okvira življenja u zajedničkoj državi. Ukoliko građani BiH u većini uspiju 
identificirati zajedničke interese umjesto slijeđenja obrasca permanentne borbe za zaokruživanje 
tri zasebne etnoreligijske nacionalne države, ova svijest – utemeljena na konceptu građanske 
solidarnosti, a ne na konceptu etnoreligijske homogenosti i sukoba – u punoj mjeri bi se mogla 
oblikovati kao bosanski ili bosanskohercegovački nacionalni identitet, tako da bi se i zajednička 
država mogla oblikovati kao stabilna nacionalna država koja ne bi predstavljala anomaliju unutar 
međunarodnog kapitalističkog poretka nacionalnih država, jer trebamo biti svjesni da prisustvo 
kapitalizma kao modela podrazumijeva prisustvo nekog od oblika nacionalizma; pitanje je samo koji 
koncept konstrukcije nacionalnog identiteta odaberemo. A treba imati u vidu da proces konačnog 
razdvajanja u tri etnoreligijski zasnovane nacionalne države podrazumijeva dalju destabilizaciju, 
uz moguće nove nasilne rasplete.  

Dr. Zlatko Hadžidedić
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DRUŠTVENI PROCESI U BOSNI I HERCEGOVINI 

NA PUTU U EVROPSKU UNIJU

	 Transformacija ranijeg nedemokratskog bosanskohercegovačkog društva ne može 
kratkoročno dovesti do potpune demokratske tranzicije, a pogotovo do konsolidirane demokracije 
i pravne države. Konsolidirana demokracija podrazumijeva političku situaciju u kojoj se svi 
ponašaju na demokratski način, da se svi politički konflikti rješavaju u skladu sa postojećim  
zakonom, odnosno sviješću da se postojeće norme ne smiju kršiti, jer takvo političko ponašanje 
biva vrlo oštro sankcionirano. Svi znamo, a političari posebno, da tako stvari ne stoje u Bosni i 
Hercegovini.

	 Stalna konfrontacija, nedefiniranost i nedovoljna kapacitiranost demokratskih institucija čine 
Bosnu i Hercegovinu tipičnim primjerom tranzicijskog društva. Dodatni otežavajući faktor, koji se 
uvijek mora ukalkulirati kada je riječ o bosanskohercegovačkoj državi i društvu, jeste uvažavanje i 
svijest o agresiji i ratu protiv i bosanskohercegovačke države ali i bosanskohercegovačkog društva. 
Ako prihvatimo činjenicu da je bosanskohercegovačka država invalidna (iz poznatih razloga), 
sa svim svojim nedostacima, za bosanskohercegovačko društvo možemo kazati da lošije stoji od 
države.  

	 Neophodni uvjeti za konsolidiranu demokraciju u Bosni i Hercegovini su:

1.	 aktivno građansko društvo koje podrazumijeva i relativnu političku autonomiju, s tim da 
sve demokratske snage (nacionalni, politički, ekonomski i svi institucionalni državni akteri) 
rade na poboljšanju ekonomskog statusa svih građana, odnosno da produbljuju društvenu 
i političku participaciju građana u svakodnevnom životu. To podrazumijeva navikavanje 
političkih aktera na normiranje i provođenje procedure u reguliranju svakog konflikta.

2.	 Jako civilno društvo mora imati snage kontrolirati vlast, odnosno nuditi političke alternative,  
a ne, kako je to često slučaj u Bosni i Hercegovini, „srasti“ ili predstavljati transmisiju 
vladajućih struktura. Utješno je da to nije samo slučaj sa nevladinim organizacijama u 
Bosni i Hercegovini. Otuda nije čudno da su „nevladine organizacije gore od neoliberalne 
države“ (Rastko Močnik), ili što se može pročitati na portalima o „NGO mafiji“.

3.	 Imajući u vidu da je postojanje suverene države preduvjet za demokraciju, odnosno bez  
suverene države nema istinskog građanina niti istinske demokracije koja u suštini predstavlja  
oblik upravljanja državom. Odbijanje građanina ili grupe građana da se poistovjete sa  
vlastitom državom dovodi do nerješivih problema, od odbijanja lojalnosti pa čak i do nasilja.  
Problemi se multipliciraju, pogotovo ako lojalnost državi ne iskazuju dijelovi državnog 
aparata. Slabost države sugerira i lojalnim građanima da postanu nelojalni ili djelimično 
lojalni. 

Posebno treba naglasiti složeni odnos između države, nacije i demokratizacije, a posebno u 
BiH gdje se država i nacija ne poklapaju, jer su logika države (nacije) i logika demokracije 
u sukobu. Dodatno se mora imati u vidu da u Bosni i Hercegovini postoji „razroki“ stav o 
duhu konstitucionalizma (konsenzus o ustavu), jer Dejtonski (oktroirani) ustav je odavno 
postao „švedski sto“ političkim akterima u Bosni i Hercegovini. 
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4.	 Vladavina zakona, a ne vladavina ljudi. Ranjena društva, kakvo je i bosanskohercegovačko, 
traže više od prava, ona žele i pravdu, jer je pravda ideja prave mjere. Ideja pravde je  
univerzalna, međutim, iskustvo nas poučava da se ideja pravde mijenja u zavisnosti od 
mjesta i vremena: ona može biti svedena na „društvenu utilitarnost“ i „državni razlog“.

 „Ne može se željeti Pravda a da se ne želi Pravo, niti pristajati uz Pravo a ne pristajati uz 
Društvo“ (A. Kožev). 

Do konsolidirane demokracije može se doći kada bude postignuta saglasnost o procedurama  
do dolaska legalne vlade koja biva izabrana na sveopćim i slobodnim izborima i kada 
ta vlada bude imala faktičku vlast da stvara novu politiku, a zakonodavna, izvršna 
i sudska vlast ne mora dijeliti vlast sa drugim organima. Nejasna hijerarhija zako-
na, bez nezavisnog sistema pravosuđa i uz nedostatak pravne kulture, opće je mjesto 
bosanskohercegovačkog političkopravnog sistema. Opće je poznato da u Bosni i Herce-
govini svaka politička stranka ima svoje sudije, tužitelje, rektore, dekane, direktore u ja-
vnim kompanijama itd. Na djelu je moderna „feudalizacija“, jer je partija, češće partijski 
lider, autor nepisanih leges datae, koji su najčešće u koliziji sa proklamiranim pravima 
građana. Monteskje definira: „Kada dođem u neku zemlju, ne ispitujem ima li u njoj do-
brih zakona, nego da li se oni koji su na snazi izvršavaju, jer dobrih zakona ima posvuda“.  
 
Dakle, konsolidirana demokracija nastaje onda kada pravni subjekt može postići svoje  
zakonite ciljeve legalnim putem bez potrebe da pribjegava nezakonitim radnjama ili nasilju. 
Postavlja se pitanje: da li su demonstranti 7. februara 2014. mogli ostvarivati svoja prava 
legalnim sredstvima ili su morali pribjeći nasilju? Čak i poslije pljačkaške privatizacije, 
koja se i mogla provesti samo pod auspicijom političkih partija i njihove moći (nema orga-
niziranog kriminala bez političke podrške, ostalo je krađa čokolade u samoposluzi!), ne bi 
došlo do februarskih pobuna da su tužiteljstva i sudstvo radili svoj posao. 

Lišenjem bosanskohercegovačkih građana (radnika) svake nade politika ih je pretvorila u 
žestoke neprijatelje, skoro cijele zajednice (zapaljeno Predsjedništvo, kantonalne i općinske 
zgrade, kao metafore mrske vlasti, iako je „naša“). Stoga je prosječni građanin Bosne i  
Hercegovine lišen svake nade u bolje sutra.

5.	 Funkcionalna država Bosna i Hercegovina je nemoguća sve dok egzistira u „luđačkoj 
košulji“. Dejtonski ustav koji destabilizira i paralizira normalan društveni i svaki drugi  
razvoj je ustavna fikcija. Nejednakost i pravna nesigurnost građana, pocijepan ekonomski  
prostor, prevelika birokratizacija (preko stotinu ministara i sve što ide uz njih) i neodgovornost  
državnih službenika koji su postali kasta u bosanskohercegovačkom društvu (ne podliježu 
pravnoj nego političkoj odgovornosti svojoj partiji ili šefu partije, što stvara politički kli-
jentelizam), sve je, velikim dijelom, zasluga nametnutog Dejtonskog ustava koji djeluje 
razarajuće na bosanskohercegovačko državno i društveno tkivo.

S druge strane, i oni bosanskohercegovački političari koji sebi tepaju da su „probosanski“ 
nedovoljno čine na funkcionalnom ustrojstvu države i prohodnosti bosanskohercegovačkog 
društva. Jedinstvo postoji samo u jednome: čuvanju „osvojenih“ političkih pozicija i  
neodricanju od privilegija, uprkos tome što su najbolje plaćeni političari u regiji, pa i u  
Evropi, ako uporedimo standard evropskih sa bosanskohercegovačkim građanima. Poznato 
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je da jedan bosanskohercegovački lider vozi (službeni) automobil iste marke kao i kancelarka  
Savezne Republike Njemačke, Angela Merkel.

6.	 Ekonomski održivo društvo u Bosni i Hercegovini veoma je teško stvoriti u uništenoj,  
razorenoj i (svjesno) opljačkanoj privredi. Ali sve te činjenice dodatno moraju motivirati sve 
potencijale u društvu da se izbore, da zahtijevaju kako društveno-političko tako i društveno-
ekonomsko odgovorno ponašanje, odnosno stvaranje sistema društveno prihvaćenih normi 
ponašanja i institucija koje bi bile posrednik između države i tržišta, uz značajan stepen 
tržišne slobode. Uprkos neoliberalističkoj teoriji o samodovoljnosti tržišta, neophodan je 
određen stepen državne regulacije, pogotovo s obzirom da su još uvijek mnogobrojna prirod-
na bogatstva u vlasništvu države/društva. I opet dolazimo do problema: koliko i kako sve 
ove mjere može provesti Bosna i Hercegovina kao slaba država, jer oblikovanje ujedinjene  
Evrope podrazumijeva i odricanje od države kao modernog oblika vlasti (a samo kao 
države, i velike i male države su, u načelu, jednakopravne). Da li to znači da tada opstajemo 
samo kao zajednice? Etničke, vjerske ili neke druge? U tom slučaju preovlađuju grupni, 
korporacijski i lični interesi kao zamjena za državu kao mehanizam javne vlasti i javnog 
odlučivanja. To dovodi do redistribucije moći i bogatstva koje preuzima manjina. U bh. 
medijima nalazimo tvrdnju da u BiH postoji 90 osoba koje raspolažu sa bogatstvom od oko 
devet milijardi eura?! 

Nesporno je da ekonomski prosperitet pozitivno djeluje na izgradnju konsolidiranog  
demokratskog društva (srednja klasa, rast kvalificirane radne snage, rast obrazovanja, 
razmjena dobara, znanja, iskustava itd.), naravno, ne zanemarujući i ostale mnogobrojne 
društvene faktore. Apsolutno je slobodno samo svjetsko tržište u globaliziranom svijetu.

Još nekoliko teza:

-	 neophodno je izvršiti denacifikaciju bh. društva;

-	 političke partije pretvaraju socijalnu u političku moć prezentirajući partikularne interese 
koji su uži od nacionalnih (državnih) i ideologizirajući političku borbu za moć (ciljevi 
često skriveni, teško dokučivi običnom čovjeku, mogućnost manipulacije), posredujući i 
transformirajući nepolitičke faktore u politiku;

-	 politizacija religije i religiozacija politike (mnogo je religije u javnom diskursu, a malo 
vjere; vjerske zajednice često podržavaju „našu“, pa makar i zlu i nepravednu vlast);

-	 nedostatak demokratskih ideala i rezignacija neće popraviti naše društveno stanje. 
 

Prof. dr. Enes Durmišević
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EVROPSKA KONVENCIJA ZA ZAŠTITU LJUDSKIH PRAVA KAO REFERENTNI 

INSTRUMENT ZA PRIJEM DRŽAVE U EVROPSKU UNIJU

	 Namjera mi je danas da naglasim jedan problem koji je za nas vrlo aktuelan i jako prisutan u 
političkom životu. Naime, već preko četiri godine brojni predstavnici Evropske unije insistiraju na 
djelimičnoj primjeni Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda (u daljnjem 
tekstu: Evropska konvencija). Oni polaze isključivo od presude Suda za ljudska prava u Strazburu 
u predmetu „Sejdić-Finci“. Pri tome isključuju sve one druge odredbe koje ne pokriva spomenuta 
presuda, a u najmanju ruku nisu manje značajne od odredbi Ustava koje bi trebalo uskladiti sa 
Evropskom konvencijom. S tim u vezi se postavlja pitanje: da li je taj postupak predstavnika 
Evropske unije u skladu sa osnovnim principima evropskog javnog poretka, posebno, odnosa 
primjene Evropske konvencije i prijema države Bosne i Hercegovinu u Evropsku uniju? 

	 Evropska konvencija prihvata bogati katalog ljudskih prava Deklaracije o ljudskim 
pravima u namjeri da im uz proklamaciju osigura i efikasnu kolektivnu zaštitu u okviru jurisdikcije 
Vijeća Evrope i Evropske unije. Evropska konvencija posvećena je njihovoj konkretnoj zaštiti i 
predstavlja model uspješne primjene u Evropi i uopće na međunarodnom planu. Tim putem čovjek/
pojedinac stječe mogućnost da sudskim putem, kao subjekt međunarodnog prava, štiti i provodi 
ljudska prava. Projekt međunarodne zaštite ljudskih prava realiziran je Londonskim sporazumom 
o stvaranju Vijeća Evrope 1949. godine. Statutom Londonskog sporazuma izraženo je uvjerenje 
demokratskih država Evrope da ljudska prava čine temelje pravde i mira u svijetu. Tim statutom je 
u Preambuli Sporazuma izraženo ubjeđenje da se ljudska prava najbolje štite stvarnom političkom 
demokracijom i zajedničkim shvatanjem i poštivanjem ljudskih prava. 

	 Evropska konvencija predstavlja, prije svega, model istinske demokracije kakva je 
primjerena svakoj državi potencijalnoj članici Vijeća Evrope i Evropske unije. Države koje 
pristupaju bilo kojem od ova dva oblika evropskih integracija bazirane su na jednoj zajedničkoj 
koncepciji demokracije i zajedničkom poštovanju prava čovjeka. Stavljajući težište na zajednički 
interes potencijalnih članica, Evropska konvencija stoji na stanovištu da su ljudska prava esencijalno 
i prava kolektiviteta. 

	 Upravo imajući u vidu tu okolnost, Evropska konvencija ima za cilj ne samo da države 
štite ljudska prava nego i da ta prava budu predmet kolektivne zaštite evropskog regiona. U slučaju 
Loizidou protiv Turske od 23. marta 1995. godine Sud za ljudska prava je Evropsku konvenciju 
kvalificirao kao „ustavni instrument evropskog javnog poretka“.1 Isto tako, Sud je u slučaju 
Sunday Times iz 1979. godine naglasio da ne može biti demokratskog društva bez vladavine 
prava, istinske demokracije i političkog pluralizma.2 Prema članu 3. Statuta Vijeća Evrope, svaka 
članica Vijeća Evrope priznaje načelo vladavine prava i načelo prema kojem svaka osoba pod 
njezinom jurisdikcijom mora uživati ljudska prava i temeljne slobode te se obavezuje da će iskreno 
i djelotvorno sarađivati na postizanju cilja određenog u poglavlju I.3

1	  Loizidou protiv Turske, od 23. marta 1995. godine, A 310, p. 75.
2	  Sunday Times, od 26. aprila 1979. godine. 
3	  Poglavlje I. – Član 1. – „Cilj Vijeća Evrope: a) Cilj je Vijeća Evrope ostvariti veće jedinstvo između 
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	 Međutim, za nas je ovom prilikom, svakako, od najvećeg značaja da je Evropska konvencija 
referentni instrument države za prijem u Evropsku uniju. Ugovor o Evropskoj uniji ističe tri 
principa i to prava čovjeka, demokraciju i vladavinu prava.4 Istovremeno, Ugovor o Evropskoj 
uniji naglašava poštovanje tri principa kao statutarni uvjet za pristupanje Uniji:

„Svaka evropska država koja poštuje vrijednosti člana 2 i koja se obavezuje promicati 
ih, može podnijeti zahtjev za članstvo u Uniji. O tom se zahtjevu obavještava Evropski 
parlament i nacionalni parlamenti. Država podnositeljica zahtjeva svoj zahtjev upućuje 
Vijeću, koje odlučuje jednoglasno nakon savjetovanja sa Komisijom i nakon dobivene 
saglasnosti Evropskog parlamenta, koji odlučuje većinom svojih članova. Uzimaju se u 
obzir uvjeti prihvatljivosti koje je dogovorilo Evropsko vijeće. 
Uvjeti primanja u članstvo i prilagodbe Ugovora na kojima se Unija temelji, koje to primanje 
povlači za sobom, predmetom su sporazuma između država članica i države podnositeljica 
zahtjeva. Taj se sporazum podnosi na ratifikaciju svim državama ugovornicama u skladu sa 
njihovim ustavnim odredbama.“5

	 Prema tome, potrebno je naglasiti da država Bosna i Hercegovina, kao članica Vijeća Evrope 
i potpisnica Evropske konvencije, mora ispunjavati sve uvjete koje propisuje član 2. Ugovora o 
Evropskoj uniji koji glasi: 

„Unija se temelji na vrijednostima poštovanja, ljudskog dostojanstva, slobode, demokracije, 
jednakosti, vladavine prava i poštovanja ljudskih prava uključujući i prava pripadnika 
manjina. Te su vrijednosti zajedničke državama članicama u društvu u kojem preovladavaju 
pluralizam, nediskriminacija, tolerancija, pravda, solidarnost, jednakost žena i muškaraca.“ 

	 Već na prvi pogled je vidljivo da država Bosna i Hercegovina uopće ne ispunjava uvjete 
iz člana 2. Ugovora o Evropskoj uniji, pogotovo ako se tome dodaju odredbe člana 6.2. i 3. koje 
glase: „Unija pristupa Evropskoj konvenciji za zaštitu ljudskih prava (...). Temeljna prava, kako su 
zajamčena Evropskom konvencijom za zaštitu ljudskih prava i kako proizlaze iz ustavnih tradicija 
zajedničkim državama članicama, čine opća načela prava Unije.“ 

	 Prema tome, zahtjev da se u Bosni i Hercegovini direktno primjenjuje Evropska konvencija 
i da ima prioritet nad svakim pravom – koji na svoje ispunjenje čeka već osamnaest godina – nije, 
nažalost, ispoštovala država Bosna i Hercegovina. Isto tako, taj zahtjev neće biti ispoštovan ako 
bi se mijenjao Ustav Bosne i Hercegovine u dijelu koji se tretira u presudi „Sejdić-Finci“ Suda za 
ljudska prava u Strazburu. Takva djelimična primjena Evropske konvencije bila bi štetna za državu 
Bosnu i Hercegovinu jer bi izostavila sve one važne principe Evropske konvencije koji znače 

svojih članica radi očuvanja i promicanja ideala i načela koji su njihova zajednička baština i poticati njihov 
ekonomski i socijalni napredak. b) Tom će se cilju težiti putem organa Vijeća Evrope, raspravljanjem pitanja od 
zajedničkog interesa, sklapanjem sporazuma i usvajanjem zajedničke akcije na ekonomskom, socijalnom, kulturnom, 
znanstvenom, pravnom i administrativnom polju, kao i očuvanjem i razvojem ljudskih prava i temeljnih sloboda. 
c) Sudjelovanje članica u radu Vijeća Evrope ne smije utjecati na njihov doprinos u djelovanju Ujedinjenih naroda 
i drugih međunarodnih organizacija ili zajednica kojih su članice. d) Pitanja koja se odnose na nacionalnu odbranu 
nisu u nadležnosti Vijeća Evrope.“ 
4	  Ugovor o Evropskoj uniji, član 6, par. 2.
5	  Ugovor o Evropskoj uniji, član 49.
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jednakost, slobodu, vladavinu prava. Naročito bi škodila afirmaciji demokratske države Bosne i 
Hercegovine kao neophodnom uvjetu ostvarivanja njene osnovne obaveze da osigura svim licima 
pod svojom jurisdikcijom prava i slobode utvrđene u Evropskoj konvenciji i protokolima uz nju.6 
No, ovom prilikom treba dodati da bi djelimična primjena Evropske konvencije djelovala jako 
štetno na ukupni kredibilitet Evropske konvencije kao ustavnog instrumenta evropskog javnog 
poretka. Država Bosna i Hercegovina je pristupila Evropskoj konvenciji kao cjelini, a Evropska 
konvencija može ostvariti svoju svrhu samo ako se primjenjuje u cjelini zajedno sa svim svojim 
protokolima.

	 U današnjoj našoj situaciji smatramo da je, svakako, od najvećeg značaja snaženje 
demokratske države Bosne i Hercegovine na način da efikasno osigura pravo svakom fizičkom 
i pravnom licu na neometano uživanje svoje imovine. Ovdje mislimo u prvom redu na to da bi 
blagovremena primjena odredbe člana 1. Protokola 1. uz Evropsku konvenciju zaštitila, prije 
svega, državnu imovinu i spriječila njenu bezobzirnu pljačku kroz privatizaciju, prilikom koje 
uopće nije vođeno računa o općem interesu države i građana Bosne i Hercegovine. Država Bosna 
i Hercegovina bi već prije osamnaest godina zaštitila svoju imovinu, a privatizaciju vršila samo u 
onom njenom dijelu i na način koji je saglasan sa općim interesom. Svakako, taj opći interes bi bio 
osnovni kriterij i za pravo države Bosne i Hercegovine koje joj daje Evropska konvencija da može 
ograničiti imovinu svakog fizičkog ili pravnog lica ako je to u javnom interesu. Najzad, oslanjajući 
se na opći interes, država Bosna i Hercegovina bi nadzirala i korištenje imovine fizičkih i pravnih 
lica – dakle i države kao pravnog lica – da bi se u svemu osigurao javni interes. 

	 Da zaključimo, Evropska konvencija za zaštitu ljudskih prava se morala od 14. decembra 
1995. godine primjenjivati u cjelini ili nikako, zato što nikom nije ostavljeno na volju da bira koje 
će odredbe primijeniti, a koje neće. Prema tome, nije presuda „Sejdić-Finci“ nego je Evropska 
konvencija za zaštitu ljudskih prava referentni instrument za kandidatski status države Bosne i 
Hercegovine.

Prof. dr. Lada Sadiković

6	  Član 1. Evropske konvencije za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda iz 1950. godine. 
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DODATNE NADLEŽNOSTI KAO MEHANIZAM INTEGRACIJE 

BOSNE I HERCEGOVINE

	 SAD i Evropska unija preko svojih političkih predstavnika mogle bi pomoći Bosni i  
Hercegovini tako što bi aktualizirali odredbe dejtonskog Ustava o dodatnim nadležnostima države 
Bosne i Hercegovine sadržane u članu III stav 5. dejtonskog Ustava te insistirali da se visoki  
predstavnik, kao krajnji tumač civilnog dijela Dejtonskog sporazuma, odredi prema njima i da 
tumačenje navedenih odredbi. Time bi Bosna i Hercegovina, pored taksativno navedenih nadležnosti 
koje su određene članom III Ustava Bosne i Hercegovine, dobila i druge nadležnosti potrebne da 
bi ona mogla funkcionisati kao država u punom kapacitetu.

	 U tom smislu treba istaći da u članu III stav 1. stoji da su sljedeća pitanja nadležnost  
institucija BiH:

	 a) vanjska politika, b) spoljnotrgovinska politika, c) carinska politika, d) monetarna  
politika, kao što je predviđeno članom VII, e) finansiranje institucija i plaćanje 
međunarodnih obaveza Bosne i Hercegovine, f) imigracija, izbjeglice i azil, g) provođenje 
međunarodnih i međuentitetskih politika i regulacija krivičnih propisa, uključujući i  
odnose sa Interpolom, h) uspostavljanje i funkcionisanje zajedničkih i međunarodnih  
komunikacija, i) regulisanje međuentitetskog transporta, j) kontrola zračnog prometa.1 
 
	 Članom III stav 3. entitetima su u nadležnost date sve vladine funkcije i moći koje nisu izričito 
date u ovom ustavu institucijama Bosne i Hercegovine.2 Međutim, nadležnost institucija Bosne i  
Hercegovine određena je ne samo članom III stav 1. već i  članom III stav 5.  kojim su utvrđene i dodatne 
nadležnosti Bosne i Hercegovine. Tu stoji: „Bosna i Hercegovina će preuzeti nadležnost za takva  
pitanja o kojima se entiteti slože; koje su u skladu sa Aneksima 5-8. Općeg okvirnog sporazuma; ili 
koje su potrebne da se očuva suverenitet, teritorijalni integritet, politička nezavisnost i međunarodni  
subjektivitet Bosne i Hercegovine, u skladu sa raspodjelom odgovornosti među institucijama Bosne i 
Hercegovine. Dodatne institucije mogu biti uspostavljene prema potrebi kako bi vršile ove nadležnosti.“3 
 
	 Nažalost, iako ova odredba predstavlja slovo a ne duh Dejtona, nijedan visoki predstavnik 
od 1995. godine do danas nije dao tumačenje ove odredbe.4 Istina, pojedini visoki predstavnici, 
posebno Ešdaun i Petrič, koristili su mogućnosti navedene odredbe kako bi otklonili blokade u 
donošenju zakona i nametnuli svojim odlukama zakone koji su imali integrirajuću ulogu za Bosnu 
i Hercegovinu.

1	  Član III stav 1. Ustava Bosne i Hercegovine, Ustav BiH, Aneks 4. (1996), Dejtonski mirovni sporazum, 
broširano izdanje, JP NIO „Službeni list RBiH“, Sarajevo.
2	  Član III stav 3. Ustava Bosne i Hercegovine, Ustav BiH, Aneks 4. (1996), Dejtonski mirovni sporazum, 
broširano izdanje, JP NIO „Službeni list RBiH“, Sarajevo.
3	  Član III stav 5. Ustava Bosne i Hercegovine, Ustav BiH, Aneks 4. (1996), Dejtonski mirovni sporazum, 
broširano izdanje, JP NIO „Službeni list RBiH“, Sarajevo.
4	  Mora se reći da su neki visoki predstavnici koristili mogućnosti ove odredbe pa su u tom smislu donijeli 
odluke o proglašenju zakona koje su imale veliki značaj za Bosnu i Hercegovinu. Problem je što je to bilo paušalno 
korištenje odredbe prema potrebi, dok bi mnogo značajnije bilo da je dato tumačenje ove odredbe.
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	 Slovom Dejtona predviđeno je da će Bosna i Hercegovina preuzeti nadležnost za sva pitanja 
o kojima se entiteti slože. Iako bi, teorijski, entiteti sve svoje ovlasti mogli prebaciti na državu Bosnu  
i Hercegovinu, u sadašnjim odnosima bilo kakvo prenošenje nadležnosti sa entiteta na državu izgleda 
nerealno, posebno zbog politike manjeg entiteta u kojem zasad preovladavaju snage koje priželjkuju 
podjelu Bosne i Hercegovine. Međutim, dodatne nadležnosti ne zavise samo od saglasnosti  
entiteta, jer u daljnjem tekstu odredbe stoji da će Bosna i Hercegovina preuzeti nadležnost i za 
takva pitanja koja su u skladu sa Aneksom 5-8. Shodno tome, posebno se izdvajaju pitanja koja 
su regulisana aneksima 6. i 7, a odnose se na ljudska prava te povratak izbjeglih i raseljenih lica. 
Ovom odredbom ta pitanja su slovom Dejtona data u nadležnost državi Bosni i Hercegovini. Ni 
ovaj dio odredbe o dodatnim nadležnostima nije realiziran.

 	 Najvažniji dio odredbe o dodatnim nadležnostima čija bi striktna implementacija omogućila 
integraciju države Bosne i Hercegovine i oslabila moć entiteta jeste da će Bosna i Hercegovina  
preuzeti nadležnosti koje su potrebne da se očuva suverenitet, teritorijalni integritet, političku  
nezavisnost i međunarodni subjektivitet Bosne i Hercegovine. Pošto je formulacija postavljena u 
formi pravnog standarda odnosno nedovoljno određenog pojma, potrebno je dati odgovor na pitanje  
šta sve treba dati u nadležnost državi Bosni i Hercegovini da bi se očuvala njena suverenost, njen 
teritorijalni integritet, politička nezavisnost kao i međunarodni subjektivitet. Koje bi nadležnosti 
zadovoljile ovu formulaciju? Odgovor na ovo pitanje može dati samo visoki predstavnik jer u  
Aneksu 10. koji govori o civilnoj implementaciji Mirovnog sporazuma u članu V stoji da je visoki  
predstavnik konačni organ na terenu za tumačenje ovog sporazuma o implementaciji mirovnog rješenja.5 
 
	 Ako imamo u vidu da je u Aneksu 10, u članu I stav 1, predviđena obaveza strana, pored  
ostalog, u pogledu uspostavljanja političkih i ustavnih institucija u BiH te da je u stavu 2. istog člana 
predviđeno imenovanje visokog predstavnika kako bi pomogao i mobilizirao sve što je potrebno 
da bi se realizovao civilni aspekt Dejtonskog sporazuma,6 onda je potrebno istaći da uspostava  
institucija države Bosne i Hercegovine predstavlja jedan od njegovih najvažnijih segmena-
ta. Međutim, proces uspostavljanja institucija Bosne i Hercegovine nije okončan sve dok se ne 
protumači i ne primijeni odredba o dodatnim nadležnostima kojima bi se proširila nadležnost  
institucija Bosne i Hercegovine te, pored  taksativno navedenih nadležnosti predviđenih u članu III 
st. 1, odredile i nadležnosti koje bi bile obuhvaćene formulacijom iz člana III stav 5.

	 Visoki predstavnik se ne može zaklanjati ni iza koga u pogledu ove mogućnosti. Ne može se 
pozivati na nedostatak političke volje vodećih zemalja svijeta. Ne može se pozivati ni na nedostatak 
podrške Vijeća za implementaciju mira jer to tijelo nije predviđeno Dejtonskim sporazumom. 
Ono je oformljeno pred potpisivanje Dejtonskog sporazuma u Parizu da bude u funkciji i pomoći  
visokog predstavnika, a nikako obrnuto. 

	 Istina, podrška da se da tumačenje odredbi o dodatnim nadležnostima od velikih sila, izražena 
preko Vijeća za implementaciju mira koje u tom tijelu ima svoje predstavnike, dala bi vjetar u leđa 
visokom predstavniku da izvrši tumačenje odredbi o dodatnim nadležnostima i omogući realizaciju 
istih, čime bi Bosna i Hercegovina započela potpuno novu fazu u svom razvoju i približila se  

5	  Aneks 10, član V (1996), Dejtonski mirovni sporazum, broširano izdanje, JP NIO „Službeni list RBiH“, 
Sarajevo.
6	  Aneks 10, član I st. 1. i 2.  (1996), Dejtonski mirovni sporazum, broširano izdanje, JP NIO „Službeni list 
RBiH“, Sarajevo.
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porodici normalnih, demokratskih i funkcionalnih evropskih država. Entitetska moć bi se  
smanjila, a time i snaga protagonista politike razbijanja Bosne i Hercegovine, dok bi ojačale snage 
koje Bosnu i Hercegovinu vide kao konstantu.
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NACIONALIZAM I PROJEKAT IMPOSTIRANJA ANOMIJSKE 

BOSNE I HERCEGOVINE

	 Evropska unija kao povijesni oblik uvećane „nove-stare nacije“ (super-nation) (Smith, 
1995) te kao paradigma multikulturalnih i multinacionalnih entiteta, odgajateljica inkomen-
zurabilnih individualnih i kolektivnih vrijednosti, predstavlja budući prostorno-vremenski okvir 
za Bosnu i Hercegovinu unutar koje bi se trebali realizirati svi institucionalni i neinstituciona-
lni segmenti evropske ekonomske, kulturne i političke stvarnosti nasuprot violentnih, protura-
cionalnih, tribalističkih i protucivilizacijskih praksi i formi iskustva koje su oblikovale prošlost 
bosanskohercegovačkog društva, a koje su (jedino pod uvjetom ignoriranja povijesti) strane  
evropskom kulturno-civilizacijskom iskustvu.1 Ulazak u Evropsku uniju (kao porodicu zemalja 
koje su objektivirale svoje „šanse“ i fokusirale se na „budućnost“ unutar evropskog prostora2) 
implicira sublimiranje nacionalističkog diskursa u forme racionalno prihvatljivih, konsenzualnih, 
ekonomski efektivnih i kulturno polivalentnih „društvenih činjenica“ i „društvenih djelovanja“ ili 
pukog supstituiranja etno-nacionalističke forme društvene stvarnosti drugom formom koja vrši 
privaciju isključivosti, eliminacije Drugog, etno-religijske privilegiranosti i prirodne ili povijesne 
datosti jednih u odnosu na druge etc.  Evropsko naslijeđe je forma ambivalencije; svjedoci smo 
ekonomskog, znanstvenog, tehničkog i tehnološkog progresa, ekonomsko-pragmatičke izvrsnosti i 
instrumentalne kalkulabilnosti ali i ignoriranja stvarnosti u formi destrukcija i devastacija na drugoj 
razini. Nju ne konstituira samo ekonomija nego i političke konstelacije usmjerene na demagošku 
eksplikaciju i demagošku konstrukciju stvarnosti ili „stavljanja u zagrade“ onih društvenih činjenica 
i manifestacija koje nemaju estetsku dopadljivost ili pak ekonomsko-političku svrhovitost. 

„Kako se Evropa širi, preobražava i sve više intervenira u život svojih država članica, čini se da se zatvara u sebe, 
u svoje unutrašnje probleme, dok u isto vrijeme ne igra uvijek značajnu ulogu u svjetskim poslovima. Koji Evro-
pljanin bez snažnog osjećaja srama može spomenuti nesposobnost Evrope da spriječi masakre u Bosni i nametne mir 
zaraćenim stranama? Koji Evropljanin može biti zadovoljan Evropom kada se izgovaraju imena Sarajeva, Vukovara i 
Srebrenice?“ (Touraine, 2007, 37).

1	  Giorgio Agamben ukazuje na karakter evropske modernosti i biopolitičkog/tanatopolitičkog generiranja, 
reguliranja i reproduciranja društvene stvarnosti. U dijelu u kojem govori o „logoru kao nomosu modernog“ on navo-
di sljedeće: „Pravilno pitanje u pogledu užasa što su se počinili u logorima nije stoga ono koje licemjerno pita kako 
je bilo moguće počiniti tako okrutne zločine nad ljudskim bićima: poštenije i prije svega korisnije bi bilo pomno 
istražiti preko kojih su pravnih procedura i preko kojih političkih dispozitiva ljudska bića mogla tako potpuno biti 
lišena svojih prava i svojih prerogativa, da se bilo kakav čin počinjen protiv njih ne bi više poimao kao zločin (u tom 
je času, doista, sve postalo moguće).“ Agamben, G. (2006), Homo sacer: Suverena moć i goli život, Arkzin, Zagreb, 
150.
Mogli bismo ustvrditi kako pravno-politički diskurs orijentiran ka eliminaciji Bosne i Hercegovine kao države i ka 
tretiranju sadašnjeg stanja normalnom bosanskohercegovačkom društvenom strukturom jeste kulminiranje ideje koja 
nasiljem i zločinom kao oblicima abnormalnog producira i institucionalizira te pravno-politički perpetuira „nor-
malnost“ u koju nas uvjeravaju političke elite koje na domaćem i međunarodnom nivou suvereno upravljaju našom 
stvarnošću.
2	  Mitja Velikonja u eksplikaciji „evrocentričkog metadiskursa“ govori o tipičnim EU mantrama poput 
„šanse“ i „budućnosti“ koje optimistički i aksiomatski opisuju i anticipiraju tokove društvenih procesa zemalja koje 
se nalaze pred božanskim vratima Evropske unije. Istovremeno, ne treba ignorirati i intencije ka amalgamiranju poj-
mova poput Evropske unije i Evrope kako bi se „političko-ekonomska zajednica preuzima geografsko-istorijsko ime 
kontinenta (...). Politički mit uvek se artikuliše kao ‘činjenica’ ili ‘datost’, u ovom slučaju kao geografska činjenica.“ 
Cf. Velikonja, M. (2007), Evroza, Biblioteka XX vek, Beograd.  
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	 Bosna i Hercegovina je država koja je ustavom (koji se doživljava kao kvazisakralizovani 
akt generiran u Daytonu 1995. godine) transformirana u protulogičku i protuhistorijsku tvorevinu.  
Sadašnje stanje karakterizirano je strukturalnim isključivostima, impostiranjem novog poretka i 
anomijskih relacija kao produkta subjektivističkih akcija određenih političkih aktera kao odlučujućih 
i suprimirajućih subjekata koji su, u funkciji apsolutnih suverena, svoje mentalne, psihotičke i  
subjektivne intencije, želje, aspiracije, momente trenutačnih i impulsivnih odluka, te ličnih  
frustracija, ideoloških preparacija ili puke želje za vlašću, u čisto instrumentalnom smislu, uspjeli 
da institucionalno etabliraju te generiraju na prinudi zasnovane skupove „društvenih činjenica“ od 
kojih je zavisila i od kojih zavisi svaka vrsta „društvenog djelovanja“ danas. Nacionalizam se ovdje 
javio kao specifičan vid destruktivnog, racionalnog i sistemski orijentiranog projekta sa intencijom 
eliminiranja bosanskog multilateralnog nacionaliteta, tj. dokidanja nacionalizma kao ideologije 
usmjerene na ideju o „autonomiji“, „jedinstvu“ i „identitetu“ jedne nacije (one koja se politički 
legitimira u državi BiH, ako se na nacionalizam promatra kao na ideju kongruencije nacionalnog 
i političkog, o čemu je govorio Gellner) te uspostavi homogenih nacionalnih država na temelju  
religijskog identiteta, te pripajanju tih država svojim susjedima. Kao zemlja koja je posjedovala 
vlastitu distinktivnu kulturnu povijest, sudbinu koju su dijelili svi njeni narodi i ljudi kao članovi 
te kulturne zajednice, kao zemlja čiji su članovi dijelili zajedničku povijest, zajednički jezik, 
zajednički obrazovni sistem, zajedničke navike i svakodnevne životne prakse i sve druge forme 
intersubjektiviteta neovisno o religijskim razlikama koje su u zemlji imale samo multilateralan i 
pluralan karakter, nastupilo je nacionalističko planiranje eliminiranja ideje nacije koja se nalazi 
u središtu nacionalizma: nacije kao „imenovane ljudske populacije koja dijeli historijski teritorij, 
sjećanja, vrijednosti, masovnu javnu kulturu i ekonomiju utemeljenu na zajedničkim zakonitim 
pravima i dužnostima za sve njene članove (Smith, 1991). Drugim riječima, nastupio je zločin u 
ime određenog identiteta i onih formi destrukcije koje se predstavljaju kao moralno prihvatljive  
ukoliko iste doprinose interesima određene nacije u okviru određenih povijesnih i političkih okol-
nosti. Stoga se nasilje u okviru nacionalizma javlja kao okvir legitimacije određenih političko-
ideoloških djelovanja i praksi koje, jedanput objektivirane, trebaju biti naprosto zaboravljene 
kako bi etablirani poredak kao proizvod tog nasilja mogao funkcionirati (kako je to isticao Ernest 
Renan)3. 

	 S druge strane, problem društvene stvarnosti u Bosni i Hercegovini se manifestira kao 
nemogućnost individua da na razini društvenih činjenica i društvenih djelovanja realiziraju sebe 
kao pripadnike nacionaliteta, a da taj nacionalitet ne bude determiniran religijskim kategorijama. 
S tim u vezi potrebno je eliminirati objektivitet bosanskohercegovačkog nacionalnog identiteta, 
odnosno, hegelijanski rečeno, eliminiranje „Objektivnog Duha“, a posebno one komponentne bez 
koje je država kao takva nezamisliva, a to je građansko društvo.4

3	  Ne treba zaboraviti da nasilje kao metoda objektiviranja određenih povijesno-političkih i nacionalnih 
ciljeva nije stvar strana Evropi. Nacionalizam u tom smislu nije atavističko-instinktivni oblik kolektivne egzaltacije 
nad kojim se zgražava moderni i prosvjetiteljski Zapad; on je, štaviše, imanentan njegovoj povijesnoj logici. 
Cf. Wimmer, A, N. Glick Schiller (2002), „Methodological nationalism and beyond: nation-state building, migration 
and the social sciences“, Global Networks, 2/4, 301–334. Vidjeti također i zanimljiv tekst: Howard, M. (1994), „War 
and Nations“, u: Hutchinson, J., A. D. Smith, Nationalism, Oxford University Press, Oxford.
4	  Hegel u vezi s tim jasno kaže: „Građansko društvo je razlika koja stupa između porodice i države, premda 
njegovo obrazovanje slijedi kasnije nego obrazovanje države; jer kao diferencija ono pretpostavlja državu koju ono 
mora imati pred sobom kao nešto samostalno da bi postojalo (...). Ako se država predstavlja kao jedinstvo različitih 
osoba, kao jedinstvo koje je samo zajedništvo, onda se time misli samo određenje građanskog društva (...). U 
građanskom društvu svako je sebi svrha, sve drugo mu je ništa. Ali bez odnosa prema drugima on ne može postići 
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	 Kako bi se Bosna i Hercegovina eliminirala kao forma objektivnosti, potrebno je elimini-
rati i koncept građanskog društva koji implicira odnos prema Drugom kao onom koji zajedno sa 
mnom sukonstituira objektivitet zajednice. Ti Drugi su u rigidnom i ekstremnom nacionalističkom  
svjetonazoru prezentirani kao razlika, kao stranost koja ne smije biti dijelom moje vlastitosti;  
suprotno, Drugo može biti samo multipliciranje istosti, Drugi kao i ja sâm, bez distinkcija i  
heterogenosti; nacionalizam u tom smislu promatra Drugog u formi druge individue koji je  
pripadan istom etno-religijskom identitetu ili Drugi koji u nacionalističko-ideološkom smislu ima 
iste zajedničke premise kao i moja vlastitost. Stoga se građansko društvo ne konstituira preko 
Drugog kao susjeda, kao pripadnika drugog tipa etno-religijskog kolektiviteta, kao onog koji  
zajedno sa mnom jeste su-pripadan zajedničkoj povijesti, zajedničkoj kulturi, zajedničkom  
obrazovnom sistemu, zajedničkom ekonomskom poretku, zajedničkom jeziku, etc., nego se konstituira  
sa Drugim koji nije tu pored mene, nego je Drugi ili fizički uklonjen ili se Drugi poima kao moj  
sukonstituent, ali ne unutar, nego preko granica kulturnog, geografskog i povijesnog prostora Bosne i  
Hercegovine. Stoga problem sa Bosnom i Hercegovinom nalazi se u odsust-
vu „kolektivne svijesti“ ili „kolektivne reprezentacije“ koja predstavlja neku formu 
zajedničkog nacionalnog identiteta koji nije svodiv na elemente religije ili etniciteta.	  
	  
	 „Zajednička premisa“ koja bi racionalnim i konsenzualnim putem uspostavila odnose  
su-konstitucije i međusobne identifikacije u sadašnjoj društvenoj i političkoj stvarnosti Bosne i 
Hercegovine ne postoji; drugim riječima, Bosna i Hercegovina kao država koja institucionalno  
i vaninstitucionalno reprezentira individualne i kolektivne identitete skupovima zajedničkih  
vrijednosti i obaveznosti za sve njene članove figurira u nekom artificijelnom okvi-
ru jer je politička stvarnost usmjerena ka eliminiranju svih atributa na osnovu kojih je 
moguće govoriti o karakteristikama jednog  funkcionalno prepoznatog društvenog poretka.  
	  
	 Nije sporno da je Bosni i Hercegovini nužna „kolektivna reprezentacija“ po uzoru na tipove 
reprezentacije kakve imaju sve zemlje razvijenog Zapada i Istoka. Pitanje je kako se ista može 
konstruirati. Nacionalizam koji je usmjeren etabliranju etno-religijske homogenosti koja presijeca 
i fragmentira sve sfere jedne društvene i državne strukture obezbjeđuje sve uvjete za odsustvo 
takve vrste komplementarnosti. Stoga paradoksalnost Bosne i Hercegovine kulminira ne u tome što 
nije moguće pronaći konsenzualne i racionalno prihvatljive okvire na osnovu kojih bi ova zemlja 
normalno funkcionirala nego u tome što oni koji predstavljaju dio „društvenih činjenica“ Bosne i 
Hercegovine (kao nositelji njene funkcionalne moći) istovremeno ne žele da te činjenice budu izraz 
kolektivnih reprezentacija te zemlje, niti žele bilo koji okvir za neku drugu vrstu intersubjektivno  
konstruiranih reprezentacija. Nacionalisti usmjereni eliminaciji bosanskog nacionaliteta znaju da 
nacija, iako kontingencija (vrsta socio-političke konstrukcije koja vremenski može trajati jako dugo), 
može efektivno i intenzivno oblikovati smisao ljudskih života (čak i onda kada je to besmisleno) 
i to internaliziranjem vrijednosti nacionalnog identiteta, njenog reproduciranja kroz „institucije  
države i svakodnevnog života“ (Özkirimli, 2005, 173). Stoga su istovremeno svjesni potrebe 
kreiranja novih (ili paralelnih) kolektivnih reprezentacija, paralelnih simboličkih konstrukcija  
koje postojeće i povijesno utemeljujuće smatra nepovijesnim i izmišljenim i koje u konačnom 

 
opseg svojih svrha; ovi drugi su zato sredstvo za svrhu onog posebnog. Ali posebna svrha kroz odnos prema drugom 
daje formu općenitosti i zadovoljava se tako što ujedno zadovoljava dobrobit drugog.“ Cf. Hegel, G. W. F. (1989), 
Osnovne crte filozofije prava, „Veselin Masleša“/„Svjetlost“, Sarajevo, 318.
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postojeće mogu apsolutno ukinuti.5 Postojeći kapaciteti države (oni atributi koji na simboličkoj i 
materijalnoj razini reprezentiraju državu) se kontinuirano opstruiraju kako bi se svjesno prikazali 
neoperativnim, nefunkcionalnim i koji, shodno toj logici, trebaju biti supstituirani onima koje su 
funkcionalni, a to suštinski implicira procese stvaranja kolektivnih reprezentacija u okviru ho-
mogenih etno-religijskih blokova, odnosno procese koji rezultiraju disolucijom ove zemlje. Cijena 
takve jedne političke ideologije je do sada mjerljiva nizom konsekvenci, a implikacije te namjera-
vane i nenamjeravane konsekvence u budućnosti zavise od cijelog niza okolnosti i uvjeta koje nije 
zahvalno anticipirati.6

	 Stoga je nezahvalno govoriti o mogućim opcijama koje bi obezbijedile da Bosna i Hercegovina  
pristupi Evropskoj uniji. Politička isfragmentiranost unutar koje dominira ideja o zemlji koja ne 
može funkcionirati ili, s druge strane, ideja da je njena politička struktura koja se bifurcira na 
državotvorne entitete imperativ za budućnost, može suprotnost pronaći samo u onim strukturama 
koje su utjecale na stvaranje ove političke tvorevine koja, kao neka vrste himeričke datosti, sebe 
ideološki reproducira ne dozvoljavajući reflektiranje o bilo kojim drugim alternativama. Riječ je 
o utjecaju međunarodne zajednice koja je koordinirala onim političkim odlukama kojima se jedna 
nenormalnost podmetnula pod normalno stanje stvari. Ostaje pitanje u kojoj mjeri će javni prostor 
građanskog društva (koji jedva da postoji) biti u stanju da (ukoliko se hipotetički desi intervencija 
međunarodne zajednice koja ne posjeduje jedinstven stav o pitanju sadašnjosti i budućnosti Bosne i 
Hercegovine) racionalnim, pluralističkim i argumentiranim diskursom ili zdravim razumom izvrši 
reaproprijaciju nečega što se imenuje zajedništvom, osjećajem i funkcioniranjem „kolektivnih 
reprezentacija“ i unutarnjom povezanošću i solidarnošću oko nečega što sada figurira kao puki 
nominalizam, a to je Bosna i Hercegovina. Pitanje je u kojoj će mjeri to biti realizirano na razini  
interpersonalnih odnosa i svakodnevnih životnih relacija kada Bosna i Hercegovina bude integralnim  
dijelom Evropske unije. Nadati se da će unutar evropskih konstelacija politički programi  
orijentirani ka disoluciji i eliminaciji biti prevaziđeni onim mrežama društvenih relacija i procesa 
na osnovu kojih funkcioniraju razvijene zemlje EU, te da će modusi djelovanja evropske ali i 
politike svjetskih sila prema Bosni i Hercegovini biti sa manjim udjelom demagogije, ukoliko se 
fenomen političkog uopće može od toga odvojiti.  

5	  Simbolička vrijednost i simboličko-kulturna konstrukcija kolektivnih reprezentacija nije samo odslikavanje 
nekih društvenih relacija nego je njihova konstitucija. Nacionalisti u tom smislu su svjesni da se postojeće vrijed-
nosti mogu eliminirati (intelektualno, obrazovno, vojno, diplomatski etc.), tj. da se, na tragu Bourdieua, svijet može 
transformirati transformiranjem njegovih reprezentacija. Stoga ne čudi što je „sociologija znanja ili kulturnih formi 
eo ipso politička sociologija, odnosno, sociologija simboličke moći“.
Cf. Bourdieu, P., L. D. Wacquant (1992), An Invitation to Reflexive Sociology, Polity Press, Cambridge.
6	  Cijena ovakvih društvenih i političkih manifestacija do sada je vidljiva „razaranjima i devastacijama već 
raspoloživih društvenih resursa tako i enormnim uništavanjem i ponižavanjem ljudskih života i sudbina, pa, na kraju, 
i sveopćom degradacijom i brutalizacijom društvenog života postojećih zajednica i najvećeg dijela životnog svijeta 
konkretnih ljudi kao pojedinaca.“ Cf. Vrcan, S. (2006), Nacija – nacionalizam – moderna država, Golden marketing 
„Tehnička knjiga“, Zagreb, 40.
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OGRANIČENJA I PREPREKE DELIBERACIJE U JAVNIM FORUMIMA 

BOSNE I HERCEGOVINE

Uvod

	 Govoriti o Bosni i Hercegovini na putu integriranja u Europsku uniju znači otvoriti temeljne 
probleme bh. političkog života u kojemu ne postoje niti najmanje zajedničke tačke koje povezuju 
različite interese i političke volje. Preglasavanje, neizglasavanje, federalizam, centralizirana 
BiH, istinska konstitutivnost konstitutivnih naroda, prava konstitutivnih manjina, pitanje jezika, 
obrazovanja, realiziranje presude „Sejdić-Finci“ i brojna druga pitanja su otvorena i bez ikakve 
naznake kada i kako bi mogla biti riješena. Na prvi pogled ovi problemi djeluju lako rješivi ili čak 
kao površni primjeri nesuglasja u političkom životu, ali, nažalost, riječ je o ključnim pitanjima 
koja utječu na put BiH ka europskim integracijama. Najveća prepreka za rješavanje ovih problema 
jeste gotovo potpuni nedostatak javnog uma i javne argumentacije u kojoj treba da participiraju svi 
akteri društveno-političkog života, a što onda na suštinski način onemogućava oblikovanje javne 
svijesti građana i definiranje strategija političkog djelovanja. Ovaj nedostatak pogađa i produktivno 
kreiranje sadržaja etnonacionalnog identiteta konstitutivnih naroda u BiH. Demokratska, liberalna 
društva, a takvo bi i bh. društvo htjelo biti, su društva u kojima niko nema niti smije imati monopol 
na istinu, odnosno društvo sa različitim pogledima i interesima, sa institucijama koje štite prava 
svih ljudi i omogućavaju im da zajedno žive u miru u kojem postoji vladavina zakona i demokratski 
izabrana vlada. U takvom društvu interesi manjina, posebno tzv. „konstitutivnih manjina“, ne smiju 
biti prepreka nego bogatstvo na kojem se gradi sva raznolikost političkog života. U vremenu u kojem 
ne postoji niti najmanji zajednički interes, što je jedan od bitnih uvjeta za demokratski orijentiranu 
zajednicu, BiH teško da može odgovoriti zahtjevima EU i svoj put ka integracijama učiniti kraćim. 
Da bi rješavanje problema bilo makar započeto, treba uvažiti volju sva tri konstitutivna naroda, a ta 
volja dakako nije jedinstvena i jedinstveno izražena. I kada god postavimo pred sebe ovo pitanje, 
vraćamo se na sami početak, a to je pitanje volje i jednakih prava za sve. O ključnim problemima 
u BiH, a koji se odnose na izražavanje i uvažavanje volje naroda, možemo govoriti preko nekoliko 
jasno artikuliranih argumenata.

1.	 Otvoreni dijalog kao imperativ za rješavanje svih problema u BiH

	 6. veljače 2014. Europski parlament je usvojio Rezoluciju o izviješću o napretku Bosne 
i Hercegovine za 2013. u kojoj se između ostaloga zahtijeva da sve „političke stranke rade 
na poboljšanju političkog dijaloga i jačanju političke kulture“ (tačka 5.) i ujedno ih poziva da 
„pojačaju suradnju i dijalog kako bi prevladali postojeće nesuglasice s ciljem napretka na putu 
reformi i poboljšanja života građana u BiH“ (tačka 1.). Imajući u vidu ove zahtjeve Europskog 
parlamenta, postaje jasno da temeljni uvjet za rješavanje problema nije zadovoljen: a to je dijalog. 
Dijalog između zainteresiranih strana nije uspostavljen. Iako gotovo iste političke elite vladaju bh. 
prostorom već dvije decenije, između njih, a za dobrobit građana, dijalog temeljen na argumentaciji 
i oslobođen srasti nije uspostavljen. U kolažu političkih očekivanja u BiH nije moguće naći 
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konsenzus kojim će biti zadovoljene sve strane podjednako, ali upravo zato treba težiti ka jednom 
od ključnih načela liberalnih demokracija kojim se postiže jedinstvo društva, a to je „konsenzus o 
političkoj koncepciji“. Stabilnost svakog društva je moguća upravo onda kada građani afirmiraju 
doktrine koje čine taj konsenzus. Ovo podrazumijeva da pojedinačne pravde nisu u „sukobu sa 
osnovnim interesima građana koje formiraju i podstiču njihovi društveni aranžmani“.1 Jedan od 
aspekata konsenzusa je stabilnost što bi značilo, prema tumačenju Johna Rawlsa, da oni koji 
afirmiraju i formiraju različita gledišta koja podržavaju različite političke koncepcije neće povući 
svoju podršku ukoliko njihovo gledište dobije na vrijednosti u određenom političkom trenutku ili 
možda postane i dominantno. 

„Dokle god se tri mišljenja afirmišu i ne revidiraju, politička koncepcija će imati podršku 
bez obzira na promene u raspodeli političke moći. Svako gledište podržava političku 
koncepciju zbog nje same ili zbog njenih kvaliteta. Test koji potvrđuje ovu tvrdnju je 
stabilnost konsenzusa u odnosu na promene u raspodeli moći između pojedinih gledišta.“2 

	 Dakle, sveobuhvatne doktrine koje su uključene u političke koncepcije uključuju, ili bi tako 
trebalo biti, i oslanjaju se na temeljne moralne, filozofske, religijske odrednice koje su im najbliže. 
To ih ne čini manje ili više vrijednim nego ravnopravnim i daje mogućnost za dalji otvoreni dijalog 
koji nije i ne smije biti zasnivan na „konvergenciji sopstvenih ili grupnih interesa“. Konvergencija 
se ovdje treba pojaviti kroz dijalog suprotstavljenih strana i biti rezultatom tog dijaloga, a ne nikako 
a priori pristajanje uz neku unaprijed pretpostavljenu tačku.

	 Nakon prvih uličnih nemira na području Federacije BiH, 10. 2. 2014. godine šefovi misija 
zemalja EU su tim povodom usuglasili izjavu u kojoj između ostaloga stoji: 

„Otvoreni dijalog između građana i vlasti je od izuzetne važnosti u trenutnoj društvenoj, 
ekonomskoj i političkoj situaciji. Sada je od vitalne važnosti da lideri i političari Bosne i 
Hercegovine, kao prvi korak, pažljivo saslušaju probleme svih građana ove zemlje. Stoga, 
očekujemo od svih lidera i političara u Bosni i Hercegovini bez izuzetka da se uključe u 
dijalog sa građanima.“ 

	 Dan kasnije ponovno stiže apel koji potpisuju ambasadori Upravnog odbora Vijeća za 
provedbu mira u kojem pozivaju nadležne vlasti i političke stranke da se angažiraju na „dvostranom 
dijalogu s građanima i građanskim društvom o trenutnim socijalno-ekonomskim i političkim 
problemima u zemlji, kako bi se osmislile i provele konkretne mjere. Lideri se trebaju ozbiljno 
uključiti u dijalog s građanima i ne dozvoliti da nasilno ponašanje nekolicine bude izgovor za 
nerješavanje mirno iznesenih zahtjeva.“

	 Prateći zahtjeve prema bh. političarima koji stižu iz tri sasvim različita dokumenta a od 
institucija EU, vidimo da se oni svode na zajednički imenitelj: dijalog. Dijalog kao polazišna tačka 
za rasplitanje gordijskog čvora bh. političkih neprilika. Kada su prinuđeni da tijekom različitih 

1	  Rols, Džon (1998), Politički liberalizam, „Filip Višnjić“, Beograd, str. 170.
2	  Rols, Džon (1998), Politički liberalizam, „Filip Višnjić“, Beograd, str. 184.
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konferencija ili radnih sastanaka koje za njih organiziraju institucije EU usuglase svoje stavove i 
polazišne tačke za pokretanje dijaloga u institucijama BiH, bh. političari gotovo nikada ne uspiju 
u svome dijalogu. Najbolja potkrepa ovoj tvrdnji je slučaj nepoštivanja principa usuglašenih u 
Bruxellesu (1. listopada 2013.). U njima je bilo upisano nekoliko važnih očekivanja, koja su se 
pokazala praznim obećanjima: da će se presuda „Sejdić-Finci“ hitno provesti, i to do 10. listopada 
2013., da će se ustanoviti izborni modaliteti u kojima će se voditi računa o legitimnoj zabrinutosti 
konstitutivnih naroda i „ostalih“, da će se spriječiti nametanje rezultata izbora bilo kojem 
konstitutivnom narodu te da će se usuglasiti mehanizmi za uspostavu učinkovite koordinacije u 
vezi sa pitanjima EU, uz poštivanje principa uključenosti utemeljenih na nadležnostima koje su 
također trebale biti prezentirane 10. listopada 2013.

2.	 Uloga javnog uma u funkciji prevladavanja aktualnih problema

	 Drugi argument na koji treba obratiti pažnju jeste uloga javnog uma u kreiranju bh. političke 
realnosti. Kao u svakom dobro uređenom demokratskom društvu, tako bi i u bh. društvu javni 
um trebao biti temelj za „postojanje razložnog pluralizma“. Činjenica da u BiH postoji nekoliko 
suprotstavljenih ili djelomično suprotstavljenih razložnih doktrina implicira i kulturu komuniciranja 
u uređenim institucijama. 

	 Javni um je čin volje slobodnih i jednakih građana ili, bolje reći, um javnosti. Osnovna 
ideja javnog uma jeste da „utvrđuje osnovne moralne i političke vrijednosti koje će odrediti odnose 
ustavne demokratske vlasti prema građanima i njihov odnos jednih prema drugima“.3 Svi skeptici 
spram ideje javnog uma zapravo odbacuju ideju demokracije i njen kriterij reciprociteta. Pojam 
reciprociteta, ne samo u državnim institucijama, a o kojemu se uglavnom u BiH govori, jeste pojam 
preko kojega se propituje stupanj demokracije i demokratskih odnosa. Zapravo, ako imamo, a to 
je slučaj na bh. sceni, odnose prijatelja i neprijatelja, odnose nemilosrdne borbe za jednu i jedinu, 
pravu istinu, onda imamo na djelu i odbacivanje javnog uma, pa tako i političkog liberalizma. U 
multinacionalnoj državi kakva je BiH, javni um njenih građana bi trebao biti ključni pokretač svih 
odnosa i procesa. Dok god ne postoje javne debate o aktualnim političkim pitanjima uz ravnopravno 
učešće svih aktera, i ukoliko se stavovi ne formiraju na temelju konsenzusa postignutog na temelju 
boljih i održivijih argumenata, a za dobrobit svih građana, BiH neće napraviti niti jedan korak 
na putu ka integraciji u EU. Zašto? Zato što javna politička kultura pretpostavlja da se različita 
politička mišljenja mogu i trebaju razmijeniti u argumentiranoj raspravi sa drugim građanima, 
predstavnicima drugih političkih doktrina. Upravo na ovom mjestu javni um igra značajnu ulogu 
jer karakterizira rasuđivanje o svim bitnim političkim pitanjima. Dakle, odbacuje apsolutne istine. 
Svaka deliberativna demokracija nužno treba da ima javnost sposobnu da promišlja o gorućim 
političkim problemima. Osim ovoga, treba spomenuti i kulturu zaleđa koju nam spominje John 
Rawls, a koja je ništa drugo nego kultura „građanskog društva“, obrazovanja i medijske scene. Ona 
se ne rukovodi jednom centralnom idejom nego osigurava prostor slobodnog mišljenja i govora. 

	 Osvrnemo li se na ulične prosvjede u Federaciji u veljači 2014. godine, lako je uočiti 
suštinsko odsustvo javnog uma i u polju građanskog/civilnog društva i političkih institucija. Naime, 
građani nezadovoljni socijalnim i drugim aspektima društvene zbilje su u rušilačkim uličnim 
pohodima nastojali ukazati na nužnost promjena. U tom trenutku u većim bh. gradovima formiraju 

3	  Rols, Džon (2003), Pravo naroda, NSPM Alexandria press, Beograd, str. 170.



56

se takozvani plenumi ili tijela građana koja treba da artikuliraju zahtjeve i nezadovoljstvo građana 
i konačno uspostave dijalog sa vladama koje su prethodno građani srušili. Šta se zapravo dešava na 
sceni? Akteri institucije plenuma (intelektualna scena mlađe i srednje generacije i NVO aktivisti) 
će pokazati da nemaju sluha za dijalog sa vladinim institucijama, sa neistomišljenicima, niti su 
spremni za razmjenu argumenata različitih „razložnih doktrina“, što nas dovodi do zaključka da 
ni oni akteri društva koji bi trebali biti korektiv nefunkcionalnim vlastima ne podržavaju osnovnu 
ideju javnog uma, a to su javni forumi sa slobodnom razmjenom suprotstavljenih argumenata. 
Dakle, dok god nema političke koncepcije pravde koja počiva na navođenju razloga za svoje 
temeljne političke doktrine i osjećaja za građansku uljudnost u međusobnim odnosima i odnosima 
prema drugim građanima, nema niti onog koncepta društva u kojem vrijede liberalni principi 
pravde jedino mogući za BiH.

3.	 Multikulturalni princip federalizma

	 Budući da su sve ili gotovo sve liberalne demokracije multinacionalne, u njima važi načelo 
uvažavanja „nacionalne i etničke razlike na stabilan i moralno obranjiv način“.4 Kao i u svakoj 
multinacionalnoj zajednici, tako i u BiH postoje poteškoće u federalnom sustavu. Koje? Problem 
ravnoteže između „centralizacije i decentralizacije“. 

„Jedan od mehanizama priznavanja prava na samoupravu jest federalizam, koji dijeli 
ovlasti između središnje vlasti i regionalnih pojedinaca (provincija, država, kantona). 
Tamo gdje su nacionalne manjine regionalno koncentrirane, granice federalnih podjedinica 
mogu se povući tako da nacionalna manjina tvori većinu u jednoj od podjedinica. Pod 
tim okolnostima, federalizam može nekoj nacionalnoj manjini pružiti široku samoupravu, 
jamčeći joj sposobnost da na određenim područjima donosi odluke, a da je ne nadglasa šire 
društvo.“5

	 Imajući u vidu da BiH jeste sastavljena od federalnih i kantonalnih jedinica i da se upravo 
u tim jedinicama uočava problem statusa konstitutivnih naroda u svojstvu konstitutivnih manjina, 
kao da u bh. političkom životu vrijedi pravilo mišljenja većine, ovaj problem usložnjava sve 
političke odnose. Problem funkcioniranja federalnog uređenja BiH direktno nas dovodi do sljedećeg 
problema koji Kymlicka naziva „nadglasavanje šireg društva“, a to je izbor članova Predsjedništva 
po modelu koji će zadovoljiti očekivanja konstitutivnih naroda.

a)	 Izravni izbor članova Predsjedništva po modelu koji će zadovoljiti očekivanja konstitutivnih 
naroda

	 Svjedoci smo da hrvatski narod, s pravom, izražava nezadovoljstvo u izboru hrvatskog člana 
Predsjedništva, jer se postojećim postupkom izbora ne uvažava volja hrvatskog naroda. Eklatantan 
primjer je izbor Željka Komšića koji je kao hrvatski član izabran voljom drugog naroda. Da je 
ovo jedan od vitalnih problema stabiliziranja problema u BiH, govori i zaključak velike sedmorke 
bh. političara u Bruxellesu od 1. listopada 2013. godine, kojim se izričito zahtijeva pronalaženje 
modela za ravnopravan izbor članova Predsjedništva.

4	  Kymlicka, Will (2003), Multikulturalno građanstvo, Naklada „Jesenski Turk“, Zagreb, str. 41.
5	  Kymlicka, Will (2003), Multikulturalno građanstvo, Naklada „Jesenski Turk“, Zagreb, str. 43.
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b)	 Minimalni preklapajući konsenzus kao uvjet za prevladavanje problema

	 I konačno, posljednji ali veoma važan aspekt koji oslikava svu zapriječenost BiH ka EU 
jeste nepostojanje „preklapajućeg konsenzusa“. Polazeći od činjenice da građani koji učestvuju 
u političkom životu zajednice imaju i iznose različite poglede polazeći od svojih sveobuhvatnih 
doktrina, ponekad nepomirljivih ili jedva pomirljivih, postavlja se pitanje na temelju kojih ideala i 
načela oni nastupaju „jednako u vrhovnoj političkoj moći“ i da li, kada govorimo o BiH, oni tako 
doista i nastupaju. Pretpostavka je da oni svoju „moć mogu izvršavati tako da svaki od njih može 
razložno opravdati svoje političke odluke svakome drugome“. Ovdje dolazimo do već spominjanog 
kriterija recipročnosti prema kojem svi razlozi jednih moraju biti podjednako važeći i razložni i 
drugima. Rawls smatra da, ako je neka politička koncepcija pravednosti ispravno utemeljena na 
ispravno iskazanim načelima i koncepcijama praktičnog uma, onda je ta koncepcija pravednosti 
razložna za ustavni režim. A ako ona uživa potporu preklapajućeg konsenzusa razložnih doktrina, 
onda je za političke svrhe to dovoljno da se ustanovi javna osnova opravdanja. Njegov standard 
ispravnosti je razložnost i on dalje od toga ne ide. Pitanja istinitosti kojima se bave obuhvatne 
doktrine ne potvrđuju se, ali ni ne niječe. Ne zaboravimo ovdje prisjetiti se da, ako već postoji 
preklapajući konsenzus sveobuhvatnih doktrina (a u BiH mora postojati) o političkoj koncepciji 
pravednosti i ako je samo jedna od tih doktrina istinita, onda je i politička koncepcija pravednosti 
istinita, a svi građani su, politički gledano, u pravu.

Sanja Vlaisavljević
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MOGUĆNOSTI I BUDUĆNOST BH. DRUŠTVA

Uvod

	 Prije razrade teme želim iznijeti nekoliko stvari koje upotpunjuju sliku i pomažu cjelovito 
sagledavanje problema. Reducirati složen problem na samo jednu njegovu manifestaciju i svojski 
se truditi za nju naći lijeka je u najmanju ruku nepošteno.

	 Čitava interakcija bh. društva i Evrope (koja eufemistično predstavlja u ovakvim vrstama  
diskursa „razvijeni svijet“ i nivo civilizacijskog razvoja koji se treba dosegnuti) me jezivo i groteskno  
podsjeća na poslovicu: „Rugala se kuka krivome drvetu“. Problemi bh. društva nisu ni po čemu 
drugačiji, niti različiti od evropskih; jedina je razlika što se oni u BiH lakše uočavaju i manifestuju 
zbog nefunkcionalnosti državnog aparata. 

	 U ovome trenutku suštinski problem Evrope, bh. društva i svih ostalih društava koja počivaju 
na idejama humanizma, renesanse i prosvjetiteljstva je jedno dugotrajno stanje obezglavljenosti,  
stanje beskoncepcijskog kretanja kroz vrijeme i prostor. Ideje na kojim je sagrađen evropski  
kulturni prostor i društvo (civilizacija bi ovdje bila krajnje nespretan i kabast termin) su kulminirale  
i doživjele optimum svojih ostvarenja u XIX vijeku. To je vrijeme kada nauka počinje istiskivati 
religiju iz društvene potke i načela odnosa čovjek – ostali ljudi – okruženje i nametati se kao  
humani supstrat društva i ideja vodilja napretka: beskonačni izvor efikasnih rješenja za sve 
čovjekove probleme.

	 I svjetski rat je bio događaj koji je za sva vremena raspršio tu iluziju. To je bio prvi rat u  
historiji čovječanstva u kojem je nauka aktivno potpomagala ratnu industriju. Efikasnost krika 
njenih radionica smrti je ostavila Evropu zapanjenu i šokiranu pred milionskim žrtvama što su 
ostale na bojištima. Crv sumnje se uvukao u dotadašnju nepokolebljivu vjeru u nauku i njenu 
neupitnu progresivnost i dobroćudnost. Strahote I svjetskog rata su dovele do tog da se on nazove 
„ratom koji je okončao sve ratove“. 

Evropska naopaka bajka

	 Tri su pojma bitno obilježila ideje, teorije i pokušaje osnivanja utopijskih društava. To su 
zemlja Dembelija (eng. The Land of Cockaigne), Utopija Tomasa Mora i Grad sunca Tomaza 
Kampanele. Dembelija je mitska zemlja koju su stvorila eskapistička maštanja srednjovjekovnog 
čovjeka suočenog s teškoćama i nepravdama srednjovjekovnog težačkog života. Zbog svojih 
odlika ona postaje dijelom golijardske lirike: mjesto suprotnosti koje ne pozna srednjovjekovna 
društvena ograničenja i koja se redovno krše – opate prebijaju njihovi monasi, seksualne slobode su  
svakom dostupne – monasi sebi odabiru časne sestre, dok je hrana prisutna u izobilju – pečene 
guske same ulijeću u usta, s neba kiši sir, a teku potoci vina. Iz eskapističkog tješenja pred surovošću  
srednjovjekovnog života Dembelija se prenosi u evropsko kolektivno pamćenje, pri čemu se  
njeno izobilje i sloboda pozicioniraju kao nepisani ideal svih potonjih pokušaja stvaranja idealnih 
društava i utopijskih teorija i ideja.
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	 Drugi bitan uticaj je sama Utopija. Pored ironičnog naziva, ona predstavlja jednu vremenski  
udaljenu totalitarističku preteču i varijantu Hobsovog društvenog ugovora gdje se blagostanje i 
funkcionalnost države ostvaruje pojedinčevim prihvatanjem raščovječavanja tako što će biti  
bespogovorni izvršilac zadanih naredbi i tuđih odluka u velikoj mašini društva. Pak, Kampanelin 
Grad sunca se više bavio moralnim načelima i etikom u idealnom društvenom uređenju i kao takav 
postao standard za pitanja moralnih načela i etike za utopijske projekte što su uslijedili.

Autarkija koja krasi Fukojamin Kraj povijesti i posljednjeg čovjeka je nehotični trijumf autorove 
tvrdnje da su liberalna demokratija kao ustroj društva i kapitalizam kao tip društvenih odnosa  
najbolje i najfunkcionalnije prenošenje Dembelije u ovozemaljsku stvarnost. Nema potrebe iznositi  
šta su ostavile u amanet čovječanstvu praktične utopije XX vijeka. 

Bosanski lonac

	 Nije mi cilj iznošenje problema bh. društva, već esencije onog što je proizvelo probleme i 
moguće načine njihovog otklanjanja.

	 Obezglavljenost i beskoncepcijsko stanje bh. društva su rezultat promjena okolnosti unutar 
političkog i društvenog determinizma i procesa negativne aberacije: saobražavanja negativnog s 
negativnim. Naše društvo je izgubilo zdravo razmišljanje i odgovornost ponašanja jer su mu to 
omogućili strani izvori moći. Nužno je podvući crtu: nad našim društvom visi obaveza političkog 
konstituisanja da postigne konsenzus oko upražnjavanja vrste društvenih odnosa – proameričkog 
ili proevropskog tipa kapitalizma. Ulazak u Evropsku uniju kao novi tip civilizacijskog uređenja i 
geografske ekonomije zavisi od uslova da se opredijelimo za unutrašnje određenje koje će stvarati 
nove i dodatne vrijednosti kako bismo plasirali vlastiti društveni proizvod.

	 Bosna i Hercegovina je prije dvadeset i dvije godine napustila jedan oblik civilizacijskog  
uređenja i priprema se za drugo „tranzitirajući“, pod vječno prijetećim šengenskim zidom, na 
krivo protumačenoj ideji liberalizacije, što je problem upravljačkog kapaciteta društva. Niko ne 
misli da je nama izlaz u novim i dodatnim vrijednostima kako bismo trošili, nego oslanjanje na 
najamničku psihologiju pomoći koju smatram antropološkim defektom mentaliteta ovog prostora. 
Bh. društvo nije nesposobno da stvara, niti je servilno, već je ogrezlo u dugogodišnjem ali moralno  
opravdanom očekivanju da kreatori ovako nakaradne društvene stvarnosti priznaju grešku i isprave 
je. Međutim, dampovanje loših praksi od Evrope od prvog dana, nerazumijevanje i neznanje kako se 
postaviti prema raspadu Jugoslavije i problemu u BiH, nerazumno direktno presađivanje nasumično  
odabranih najboljih zapadnih kompromisa u realitet koji im, najblaže rečeno, nije blizak, ne budi 
nadu i nije razlog za radost.

	 Drugi dio problema je kulturne prirode. U slučaju da nam Evropska unija nametne svoju  
pravnu stečevinu kao našu kulturu, narodu ovog prostora prijeti raščovječavanje i odustanak od 
sebe kao subjekta kulture i civilizacije. Problem je okretanje ka radu, a ne iščekivanje da nam 
neko drugi ponudi rješenja i dadne vrijednosti za trošiti, što znači da smo na niskom nivou  
kulture. Kultura nije zabavno, pozorišni program izvedbene prirode, neprocjenljive knjige i  
prodaja umjetničkih slika: kultura je proces oblikovanja ponašanja pojedinca i naroda spram  
opstanka i razvoja u zatečenom prostoru. I u tom smislu trebamo postati subjektom kulture i  
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civilizacije i biti odgovorniji naspram okruženja koje nas neće u sebe ovakve kakvi jesmo, jer smo 
nedavno napustili jedan oblik civilizacijskog uređenja, a za drugi nismo pripremljeni. Ima li spasa? 
Naravno!

	 Moramo vidjeti koliko smo daleko otišli pogrešno da se možemo vratiti razvojnim  
potencijalima koji nam daju mogućnost opstanka. Bez političkog konstrukta bh. društva ne postoji  
ni pravni  konstrukt bh. društva. Opredijeliti se za koji tip društvenih odnosa praktikovati. Opredijeliti  
se za način kako ovo bogatstvo koje imamo usmjeriti u društveno odabrane ciljeve.

Umjesto zaključka

	 Odbijam prihvatiti utilitarističko-materijalističko-hedonistički princip civilizacije i kulture 
koji je sad na djelu, jer on nema šanse za opstanak. Sadašnje kulture i civilizacije ne mogu opstati 
jer su se zavadile sa ideološkim arhitekturama što su im omogućile da postanu dominantne i jer 
su došle u sukob s prirodom. Ovakav model civilizacijskog uređenja je zapao u ćorsokak, jer nam 
ekosistem više ne daje čistu vodu i vazduh, dok istovremeno to uređenje ne razumije život s načela 
geopolitičkog razumijevanja, jer je nasilno i uljuljkano u lažna obećanja i mogućnosti regresivne 
tehnologije. 

	 Informatička revolucija je za sva vremena izmijenila komuniciranje, stvaranje, primanje, 
razmjenu i dolazak do informacija i kulturne baštine. Ako mladi ljudi nisu danas u mogućnosti 
svojim znanjem, obrazovanjem i kulturom riješiti nijedan u moru problema Evrope i svijeta, onda 
neka u budućnosti ne budu isti problem kakav su sada misao, naučna zajednica i kulturna tekovina 
koji su ih obrazovali: one su ili digle ruke od sebe čekajući drugog da im pomogne da opstanu, ili 
uzalud slijede otpisane, propale, ishlapjele i neprirodne zakrpe i kompromise što su nazor pokrpali 
probleme društva 1970-ih, a danas su izvor novih slabosti. Mladim ljudima preostaje da pronađu 
način kako da iskoriste taj nevjerovatni tehnološki potencijal zajedno s mudrošću i iskustvom 
koje se vjekovima prikupljalo u dalji napredak društva, a ne u svrhe očuvanja danas bezvrijednog 
kompromisa, što je u onom trenutku olakšao bol, a na duge staze produžio proces dezintegracije 
društvenog tkiva. 

	 Na kraju: ne izgubiti pravo na čovječnost, na kulturu, jer je ona više od znanja i obrazovanja.  
To je pitanje našeg opstanka. I Evropa i svijet će nas više cijeniti na osnovu onoga čime ćemo  
pridonositi (nove i dodatne vrijednosti), a ne preko onog što prosimo i moljakamo.
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OBNOVA CARSKOG DUHOVNO-POLITIČKOG IDENTITETA RUSIJE 

I NJEGOVE REFLEKSIJE NA BOSNU I HERCEGOVINU

THE RENEWAL OF RUSSIAN TSARIST SPIRITUAL AND POLITICAL IDENTITY 
AND ITS EFFECT ON BOSNIA AND HERZEGOVINA

Sažetak 
Savremena Putinova Rusija izvela je svojevrsnu retradicionalizaciju svoje moći na evroazijskom, 
centralnom i južnom evropskom, balkanskom i bliskoistočnom geopolitičkom prostoru koji 
Zbignjev Bžežinski naziva „globalni Balkan“. Poseban interes joj je postavljanje snažne barijere 
za pristup atlantističke vojno-političke sile na ovaj prostor njenog viševjekovnog uticaja. Rusija 
je već reaktualizirala svoj uticaj u međunarodnim odnosima u savremenom svijetu, a posebno u 
svom regionu, bližem i daljem geookruženju. Komunističku ideologiju bivše sovjetske diplomatije 
zamijenila je snagom konkretnih prirodnih potencijala, nafte i gasa, ali i svojim geografskim 
položajem u odnosima Zapada i Istoka, u najširem kulturološkom i geopolitičkom smislu. Uzajamne 
uslovljenosti i zavisnosti između naše unutarnje političke situacije i međunarodnih diplomatskih 
odnosa vojno-političkih i ekonomskih sila, Zapada i Rusije i njihovih međusobnih odnosa, imaju za 
političku rezultantu da BiH dugo politički stoji na ledu. Nastankom rata Zapada protiv islamskog 
terorizma Ruska Federacija je na prvi pogled ostala neutralna, ali faktički joj je pripala veoma 
značajna vojno-politička uloga. Zapad je „prisiljen“ na tolerantan pristup i davanje ustupaka 
Ruskoj Federaciji, ali ne samo zbog njene uloge u ratu Zapada s islamskim terorizmom već i zbog 
svoje energetske deficitarnosti. 

Ključne riječi: slavenofilstvo, evroazijstvo, zapadnjaštvo, „istočno pitanje“, „globalni Balkan“, 
putinizacija

Summary 
Putin’s modern Russia has undergone a distinctive retraditionalization of its power at the geopolitical 
Euro-Asian, Central, Southern, Southeastern and Near Eastern area named by Zbigniew Brzezinski 
the “Global Balkans”. The Russian interest of special importance is building the strong barrier 
against the Atlantic oriented military and political power’s access to this area of centuries long 
Russian influence. Its influence on international relation has already resurfaced, particularly in 
its vicinity, closer and farther geo environment. Former Soviet diplomacy’s communist ideology 
replaced the muscle coming from tangible natural resources – oil and natural gas in one hand, 
and, in the other, its geographic placement in relations between the East and West in broadest 
culturological and geopolitical terms. The mutual determination and dependence of our internal 
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political situation and military and political forces’ international diplomatic relations result in long 
BH political skating on thin ice. The Russian Federation remained neutral when West   declared 
the war on Islamic terrorism, however it has gained hugely important military and political role 
in effect. The West is “forced” to tolerantly approach and make exceptions in favor of the Russian 
Federation, not just because of West’s waging the war against Islamic terrorism, but due to its 
deficiency of energy sources. 

Key Words: Slavism, Eurasian orientation, pro West orientation, “Eastern Question“, “Global 
Balkans”, Putinization

Uvod

	 Događaji koji su obilježili smjenu 20. i 21. stoljeća i odredili njegov sadržaj bili su pad 
Berlinskog zida (9. 11. 1989), raspad SSSR-a (1990), raspad SFRJ (1991), genocid u Srebrenici 
(11. 7. 1995), teroristički napad na SAD (11. 9. 2001) i Arapsko proljeće (2011). Raspad SSSR-a, 
koji je Vladimir Putin okarakterizirao najvećom tragedijom 20. stoljeća, bio je relativno miran, 
dok je raspad SFRJ bio veoma krvav i planetarno tragičan. U „sigurnosnoj zoni UN Srebrenica“ 
izvršen je stravičan masovni zločin nad Bošnjacima za koji je prvi put u historiji zločina čovječnosti 
međunarodni sud izrekao presudu za genocid.

 
	 Nakon raspada SSSR-a Ruska Federacija je u svojstvu njenog nasljednika na međunarodnom 

planu zauzela mjesto stalnog člana Savjeta bezbjednosti UN-a i time utvrdila status države sa 
snažnim uticajem na politička zbivanja u svijetu. Jedna od strateških tačaka tradicionalno historijskih 
interesa Rusije je Balkan.1 

1.	 Obnova ideja slavenofilstva, zapadnjaštva i evroazijstva u Rusiji danas

	 Nakon raspada SSSR-a kao političkog, teritorijalnog, ekonomskog, vojnog prostora 
marksističkog ideološkog okvira u Rusiji (RF) na scenu su stupili duhovni, politički, kulturno-
ideološki pogledi koji su bili snažni i uticajni do Oktobarske revolucije nakon koje su bili ugušeni 
bukom komunizma i socijalističkog internacionalizma. Raspadom SSSR-a, decembra 1991. godine, 
Rusija se našla pred pitanjem kulturno-civilizacijskog opredjeljenja i uspostave novog identiteta. U 
prvo vrijeme, do početka 21. stoljeća, preciznije do ruskog ratnog zločina nad Čečenima u njihovoj 
borbi za suverenitet, osnovni politički interes bio je obezbijediti opstanak nakon doživljenog 
tektonskog političkog potresa velikog diva koji se prostirao na prostoru dva kontinenta. Slomljen 
je njegov ideološko-politički okvir. Unutarnji etničko-politički sukobi na prostoru današnje RF 
kulminirali su Čečenskim ratom za politički suverenitet. 

	 Nakon desetak godina velikih neizvjesnosti i duboke društvene krize koja je dotakla dno 
nastupio je period sveukupne konsolidacije. Progovorila je snaga tradicije i na scenu su stupili 
duhovno-politički pravci koji su bili potisnuti i ugušeni marksističkim ideološko-političkim 
okvirom i bukom nametnutom Oktobarskom revolucijom. 

1	  Vidi knjigu: Halilović, Enver (2012), Postsovjetski geopolitički prostor i Balkan, poglavlje Geopolitika 
Ruske Federacije, „Dobra knjiga“, Sarajevo. 
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	 Renesansa predsocijalističkih političkih doktrina u RF imala je društveni osnov u propasti 
svjetskog socijalizma i njegove ideologije, što je imalo za posljedicu gubitak tadašnjeg socijalističkog 
političkog i marksističkog ideološkog identiteta. Iako marksistička doktrina nije ukinuta ni prestala 
postojati, izgubila je dominaciju i u političkom i u širem intelektualnom smislu. Ispražnjen 
duhovno-politički prostor postsovjetske Rusije popunili su slavenofili, zapadnjaci2, Evroazijci. 
Oni su oživjeli i vratili na duhovnu i političku scenu Rusije predmarksističke duhovno-političke i 
ideološke pravce. Postali su „novi“ kreatori kulturnog i političkog identiteta postsovjetske Rusije.

	  Nakon sovjetskog perioda Rusija se susreta sa istim geostrateškim i geopolitičkim pitanjima 
s kojima je ušla u SSSR. Do Oktobarske socijalističke revolucije rusku kulturnu i političku scenu 
potresali su i kreirali slavenofili, zagovornici slavenske etničnosti i pravoslavlja, i zapadnjaci, 
pristalice evropske modernizacije i evropeizacije Rusije. Ukidanjem sovjetskog političkog i 
kulturnog identiteta, ne odričući se imperijalističkih ambicija, Rusija se našla pred veoma velikim 
izazovom uspostave i samoizgradnje novog kulturnog, socijalnog, ekonomskog, političkog 
identiteta. Velikodržavničke, imperijalističko-hegemonističke ideje predsovjetske Rusije te 
slavenofilstvo i evroazijstvo u postsovjetskoj Rusiji postali su ponovo veoma aktualni, na kripto 
način i oficijelni, posebno od 2000. godine kada dolazi do njenog naglog finansijskog jačanja, 
što ne nastaje privrednim razvojem već zbog enormnog povećanja cijena prirodnih energenata na 
svjetskom tržištu i sticanja ogromnog novca na taj način.

a)	 Obnova ruskog odnosa prema Zapadu

	 Odnos Rusije prema Zapadu formiran je u prvoj polovini XIX stoljeća, u vrijeme izrastanja 
Rusije u regionalnu političku silu. Danas u Rusiji dominiraju duhovno-političke doktrine u 
odnosu prema Zapadu utemeljene u Rusiji u to doba. U osnovi ruskog odnosa prema Zapadu kako 
kritičara tako i  sljedbenika je odnos prema njegovim duhovnim vrijednostima i tehnici. Temelj 
svih vrijednosti Zapada je prosvjetiteljstvo. Kritikujući ili slijedeći Zapad, Rusi kritikuju ili slijede 
ideju prosvjetiteljstva. Privlačnost ili otpor Rusije Zapadu poziva se i zasniva na odnos prema 
prosvjetiteljstvu.

	 Ideja prosvjetiteljstva objedinjuje i obuhvata: racionalizam, nauku, slobodoumlje, kult 
revolucije, „razumnu religiju“, širok humanizam, otvoreni egocentrizam, tehničku kulturu itd.

	 Iako je duh prosvjetiteljstva nerazdvojan od tehničke kulture Zapada, svi kritičari Zapada, ne 
samo u Rusiji već i na Istoku, vrlo često kritikuju Zapad samo kao tehničku civilizaciju. Uglavnom 
svi kažu da prihvataju manje-više tehniku Zapada, ali ne prihvataju njegove duhovne vrijednosti. 

	 U ruskom odnosu prema Zapadu danas, kao i tokom druge polovine devetnaestog i cijelog 
dvadesetog stoljeća, postoje dva intelektualna pravca u najširem smislu značenja tog pojma koji 
zahvataju sve forme duhovne kulture, ekonomiju i politiku: slavenofili, antizapadnjaci i zapadnjaci. 
U ruskom odnosu prema Zapadu nastalo je rusko masonstvo u prvoj polovini XIX stoljeća. Ono je 
značajno doprinijelo razvoju intelektualne i kulturne psihologije među ruskim intelektualcima koji 
se nazivaju zapadnjacima. 

	 Otvaranje „ruske duše“ prema Zapadu nastupilo je u XVIII stoljeću da bi se potom razvilo 
u punoj mjeri u mnogim oblastima ruskog stvaralaštva, kulture i politike u prvoj polovini XIX 
stoljeća, preciznije kazano četrdesetih godina tog stoljeća. Međutim, rusko zapadnjaštvo u XIX 

2	  Direktan osvrt u vidu predstavljanja ideja i nosilaca zapadnjaštva u Rusiji ulazi u drugu oblast pitanja koja 
nisu u fokusu našeg interesa ovdje. 
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stoljeću nije monolitno. Ono je vrlo široko i iznutra diferencirano. 
	 Problem Zapada, bolje kazao Evrope, nametnuo se Rusiji prvi put s Francuskom revolucijom. 

Među prvim reakcijama na Francusku revoluciju spadaju Karamzinova „Pisma ruskom 
prijatelju“. Kasnije se o njoj piše s gorčinom i nezadovoljstvom u „Prepisci moskovskih masona 
XVIII stoljeća“. Mason A. M. Kutuzov francuske revolucionarne naziva „novi kanibali XVIII 
stoljeća“. Za Karamzina i moskovske masone Francuska revolucija je bila razočaranje i zato je 
suprotstavljaju prosvjetiteljstvu kao navodno s njim nespojivu društvenu činjenicu. Rusku vjeru u 
evropsko prosvjetiteljstvo i progres uzdrmala je Francuska revolucija. „Prve sumnje u vrijednost 
samih osnova evropskog života protekle su upravo odatle. Istina, dugo vremena one su izbijale na 
površinu slučajno, ne vezujući se uvijek za cjelokupan sistem evropskog života. Odnosile su se u 
prvom redu na Francusku, ali su se upravo tu i rodile prve mračne misli o Zapadu.“3 

	 Za kritički ruski odnos prema Evropi tokom 18. stoljeća bio je vrlo bitan i karakterističan 
politički motiv. Tada Rusiji smeta Evropa jer joj je prepreka na njenom putu i nastojanju teritorijalnog 
i političkog širenja. „Brz uspon Napoleona, prvi neuspješni sukobi Rusa sa njim, i najzad rat 1812. 
godine oslobađale su ljudima neke davne misli i davale povoda da se one iskazu.“4 

	 Početkom 19. stoljeća počinju izlaziti dva ruska časopisa „Ruski vjesnik“ (1808) i „Sjeverni 
vjesnik“ (1804–1805) koji u ime patriotizma, zaštite ruskog jezika i kulture zagovaraju rusizam 
i „povratak osnovama života predaka“. U savremenoj rusistici i ruskoj kulturologiji rusizam 
tog vremena tumači se ondašnjom ruskom kritikom Zapada u kojoj je dominirao prigovor da je 
„prosvjećenost u naše vrijeme izazvalo na Zapadu veliki haos“. Prema shvatanjima ovih rusista 
kanibalizam Francuske revolucije je najdirektniji politički izraz duha zapadne prosvjećenosti te 
zbog toga „sve smjele teorije uma treba da ostanu u knjigama“; praksa Zapada ih potpuno demantira. 

	 Među ruskim kritičarima Francuske revolucije mogu se pronaći i oni koji su vrlo ekstremni 
kao npr. Anton Prokopović koji kaže da je „vrijeme da se shvati da je prosvjećenost bez čiste 
moralnosti i razvijanje uma bez obogaćivanja srca najstrašnije zlo koje ne uništava sreću samo 
pojedinih porodica već i čitavog naroda“. 

	 Opći ruski kritički odnos prema Evropi nastao u ruskom društvu nakon Francuske revolucije 
imao je plodno tlo u ruskoj ekspanzionističkoj svijesti tada. No, tada je nastupilo rusko potpunije 
upoznavanje sa Evropom, što se odrazilo na porast ruskog interesa za život Zapada, njegov 
svakodnevni život, literaturu, socijalne i političke ideje, a sve je to jako uticalo na psihologiju i 
ideologiju ruskog zapadnjaštva, kako tada tako i danas. 

b) Rusko postsovjetsko evroazijstvo 
 
Savremeno rusko postsocijalističko evroazijstvo ili neoevroazijstvo predstavlja i reprezentira 

savremeni ruski filozof Aleksandar G. Dugin. Evroazijstvo je veoma značajan duhovno-politički 
pravac RF danas. Nastao je 20-ih godina XIX stoljeća. Njegovi utemeljitelji su bili ruski emigranti 
koji su izbjegli pred opasnostima socijalističke revolucije: Nikolaj S. Trubecki, Petar N. Savicki, N. 
N. Aleksejev, Georgij Florovski, V. G. Vernadski, V. N. Iljin, Petar P. Suvčinski, E. Hara-Davan, J. 
Bromberg itd. Ideje evroazijstva objavljene su prvi put u zborniku pod naslovom „Izlazak na istok“ 
1921. godine u Sofiji. Bile su na političkoj sceni više izvan Rusije nego u samoj Rusiji do Drugog 

3	  Zeljkovski, V. V. (1995), Ruski mislioci i Evropa: Kritika evropske kulture u ruskih mislilaca, Cid, 
Podgorica, str. 25.
4	  Ibid., str. 25.
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svjetskog rata, a onda su uglavnom usahle. U periodu od 50-ih do 80-ih evroazijstvo je nastavio 
L. N. Gumiljov. Početkom 21. stoljeća na evroazijsku kulturnu i ideološko-političku scenu stupa 
Aleksandar Dugin. 

	 Aleksandar Dugin je proširio tradicionalno značenje evroazijstva idejama metafizičke 
geopolitike, „trećim putem“ u ekonomiji, novim shvatanjem misije ruske historije itd. On zastupa 
ideokratsku socijalno-političku doktrinu koja predstavlja kombinaciju diktature prosvijećenih elita 
i nepartijskih, narodnih predstavnika, etničkih, teritorijalnih i profesionalnih grupa, „demotija“. 

	 U geopolitičkom smislu, što je glavna karakteristika ovog pogleda na političku i kulturnu 
budućnost Rusije, današnje kao i tradicionalno rusko evroazijstvo, jeste filozofija historije ruske 
mesijanske ideje trećeg Rima. Prema evroazijskoj koncepciji, Rusija nije ni evropska ni azijska 
zemlja, odnosno ona je i jedno i drugo, samobitna cjelina koja sintetizira vrijednosti kako Evrope 
tako i Azije. Rusija je kako u prirodno-geografskom, geopolitičkom tako i u socijalno-kulturnom 
i svakom drugom pogledu centar Evroazije. U tom kontekstu Evroazijci smatraju da je za 
Rusiju podjednako neprihvatljivo, štetno, opasno i strateški pogrešno kako slavenofilstvo tako i 
zapadnjaštvo i antizapadnjaštvo. 

	 Evroazijci smatraju da je slavenofilstvo ne samo neprihvatljivo već i da je geostrateški i 
geopolitički opasno po Rusiju. Uz to, i geodemografski netačno, jer kako kažu, današnji Rusi imaju 
kako i koliko slavenske tako i toliko tatarsko-mongolske osobine. Rusija je, kaže Dugin, „kontinent 
za sebe“. Okružena je sa tri moćne geopolitičke zone, „tri velika prostora“, „tri velike civilizacije“: 
„jedinstvenom Evropom“, islamskim svijetom i „velikom Kinom“. One „kao savremeni geopolitički 
subjekti ulaze u proturječje s hegemonijom SAD-a. Rusija je životno zainteresirana da ih učini 
saveznikom u svojoj borbi za višepolarni svijet.“ 

	 Ruska evroazijska imperijalna doktrina je bjekstvo od Evrope, traženje spasa u „ljubavi“ sa 
evroazijskim islamom, budizmom, hinduizmom, taoizmom.

	 Duginovo evroazijstvo nije toliko bježanje od Evrope koliko kritika SAD-a. Prema njemu, 
cijela historija odnosa Rusije i Zapada je međusobna surevnjivost. Hladni rat nije neka slučajna 
historijska epoha u odnosima Zapada i Rusije, već historijska činjenica u kontinuitetu borbe 
talasokratije i telurokratije, mora i kopna, Atine i Sparte, Rima i Bizantije, NATO-a i Varšavskog 
pakta, Zapada i Istoka. 

	 Prema Duginu, sadašnji historijski moment je sukob globalizma i antiglobalizma. Nosilac 
globalizma je Zapad na čelu sa SAD-om, a nosilac antiglobalizma je Istok. Globalizacija je 
uspostava tzv. jednopolarnog svjetskog poretka pod kontrolom i upravom SAD-a. On ima realnu 
ili stvarnu  formu i odvija se kao nametanje cijelom svijetu zapadnih standarda ekonomskog, 
političkog, tehnološkog, informativnog, kulturnog života. Antiglobalizam je usmjeren protiv 
realnog globalizma.

	  Savremena i realna globalizacija je uspostava novog svjetskog poretka sa SAD-om kao 
centrom svijeta. Za Dugina ona je sadržajno amerikanizacija, politički je unifikacija, odnosno 
monopolarizacija svijeta. Stvarnoj realno tekućoj globalizaciji na čelu sa SAD-om Dugin 
suprotstavlja tzv. humanističku globalizaciju. Ona je suprotna realnoj aktuelnoj globalizaciji, jer 
„dozvoljava raznolikost socijalno-političkih i ekonomskih sistema, ima pacifistički karakter, vodi 
ka nuklearnom razoružanju svih država, uključujući i SAD, ili (kao prelazna faza) ka stvaranju 
nekoliko nuklearnih polova koji jedan drugog ograničavaju, i može biti nazvana višepolarna, za 
razliku od prve – unipolarne“. 

	 Prema mišljenju Dugina, humanističku globalizaciju zastupaju Rusija, Kina i islamske zemlje. 
Ovaj prostor zajedno je drugi pol svijeta. Rusija, kaže Dugin, ne bi smjela i ne bi trebala biti zapadni 
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instrument obuzdavanja i zaustavljanja u razvoju neke od navedene tri velike civilizacije, niti neka od 
njih biti protiv nje. Međutim, stvarnost je, ocjenjuje Dugin, drugačija. „Kina demografski ugrožava 
istočni Sibir, radikalni islam teži na Kavkaz i u Povoložje, dok EU osvaja Ukrajinu i približava se 
Bjelorusiji. Rusija također pokušava da proturječi jednima, drugima i trećima. Ispada da svi veliki 
prostori Evroazije igraju po američkom scenariju i u njihovom interesu.“ Ruska vanjskopolitička 
i geostrateška orijentacija i zadaća treba biti, kaže Dugin, stvaranje „osovine prijateljstva: Rusija 
– Evropa, Rusija – islamski svijet, Rusija – Kina. Duginova sintagma „osovina prijateljstva“ je 
protivpojam sintagmi Džordža Buša „osovina zla“.

c) Rusko postsovjetsko slavenofilstvo

	 Rusko postsovjetsko slavenofilstvo također ima vrlo snažnu i dugu tradiciju. Od XVIII 
stoljeća pa do danas „ruski duh“, šta god da to značilo, odvija se u tri generalno široka kulturno-
politička pravca: zapadnjački, slavenofilski i evroazijski. Sintagma „ruski duh“ značenjski je vrlo 
složena i veoma slojevita kako kroz historiju tako i danas. Ona se ovdje posmatra pretežno kroz 
prizmu njenog političkog određenja. Navedena usmjerenja „ruskog duha“ imaju brojne istaknute 
intelektualce u raznim oblastima. Konfrontacija među njima je nekada jačeg nekada slabijeg 
intenziteta, u zavisnosti od općeg političkog stanja u Rusiji, njenom okruženju i svijetu. Za razliku 
od Zapadnjaka koji imaju pozitivan stav prema Zapadu, koliko god i među njima samima imalo 
razlika, slavenofili, može se reći s više ili manje sigurnosti, imaju negativan osjećaj prema Zapadu, 
za neke se može kazati da su u specifičnom smislu čak i antizapadnjaci. Oni su, manje ili više 
gorući, „zaštitnici ruske posebnosti“. Za njih je Rusija potpuno drugi i drugačiji svijet od Zapada. 
Njihov politički okvir može se tretirati nacionalizmom. Njihova percepcija „ruske posebnosti“ ima 
različite sadržaje i motive, ali se kod svih temelji na stavu da je bit „ruskog duha“ pravoslavlje, a 
da je njegova glavna karakteristika stvaralačkost. 

	 Slavenofili su ideolozi ruske nacionalne samobitnosti s dubokom i  snažnom vjerom u istinu 
pravoslavne vjere i veliku snagu Rusije. „Za slavenofile težište je bilo na utvrđivanju posebnosti 
puteva Rusije, a tek odatle, iz potrebe da se shvati Rusija, proisticala je nužnost da se kritički 
ocijeni Zapad.“ Posebnost Rusije vidjeli su u njenom pravoslavlju. Slavenofili smatraju da je u 
Rusiji spas za Zapad, da je Zapad zbog svoje racionalnosti postao jednostran, da u njemu, kako 
kaže Aksakov, „duša zamire i zamjenjuje se usavršavanjem državnih formi, policijskim poretkom; 
savjest se zamjenjuje zakonom, unutrašnje pobude – reglamentom, čak se dobročinstvo pretvara u 
mehanički čin: na Zapadu je sva briga usredsređena na državne forme“. 

	 U historiji slavenofilstva razlikuju se „stariji“ i „mlađi“ slavenofili. Najznačajniji predstavnici 
„starijih“ slavenofila su Aleksanadar Stepanović Homjakov, religiozni filozof, pisac, publicista, 
jedan od osnivača slavenofilstva, I. V. Kirjevski, K. S. Aksakov, historičar, lingvista, pjesnik, jedan 
od ideologa slavenofilstva, J. F. Samarin, S. Buraček, Mihail Petrovič Pogodin, izdavač časopisa 
„Moskovski vjesnik, Moskovljanin“, historičar, pisac, S. P. Ševirjov, F. I. Tjutčev itd. Slavenofili 
kako stariji tako i današnji su ideolozi ruske nacionalne ideologije. Iako se stanovišta „starijih“ 
slavenofila međusobno veoma razlikuju, njihova glavna teorijsko-filozofska postavka je da je ruska 
nacionalna svijest utemeljena na „istini pravoslavlja“. Ono je ne samo njegova srž već i istina.

 	 Početkom XIX stoljeća izlazilo je nekoliko časopisa slavenofilske orijentacije od kojih su 
dva bili izraziti, „Moskovski vjesnik, Moskovljanin“ i „Svjetionik savremenog prosvjećivanja i 
obrazovanja“. Jedan od urednika ovog drugog časopisa, S. Buraček, doslovno je shvatio Špenglerovo 
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djelo „Propast Zapada“ i o toj temi pisao tako kao da je to pitanje momenta kada će se zaista i 
desiti. „Na Zapadu, zgarištu carstva paganskog (!) carstva ovoga svijeta zasijat će Istok“, napisao 
je Buraček. Slavenofili vide Zapad kao racionalističko samorazaranje. Kako kaže Ivan Kirjevski, 
„viševjekovna hladna analiza uništila je sve one osnove na kojima je počivala evropska civilizacija 
od samog svog početka, tako da su joj njena izvorna vlastita načela iz kojih je izrasla postala 
strana, tuđa, proturječna njenim posljednjim rezultatima; pokazalo se da je njeno nesumnjivo dobro 
samo ta analiza, koja je uništila njene korijene, taj nož razuma koji se sam pokreće, taj apstraktni 
silogizam, taj despotski razum koji ništa ne priznaje osim sebe i ličnog iskustva.“ 

	 Slavenofili shvataju tehnički progres Zapada, s jedne, ali naglašavaju „zastoj u unutrašnjem 
produktivnom stvaralaštvu“ njegovog duha, s druge strane. „Upravo zbog toga što je sam trijumf 
evropskog uma otkrio jednostranost svojih izvornih težnji, zbog toga što je, pored sveg bogatstva, 
možemo reći grandioznosti pojedinih otkrića i uspjeha u naukama, opšti zaključak iz sveukupnosti 
znanja pokazao samo negativan značaj za unutrašnje čovjekovo saznanje, što je, pored sveg sjaja, 
sveg komfora spoljašnjih usavršenosti života, sam život izgubio suštinski smisao“, kaže Kirjevski.

 	 Slavenofili su dali svojevrsnu, može se kazati kritičku ocjenu Zapada s obzirom na 
predominantan uticaj i prevagu racionalnosti u odnosu na religioznost i filozofsko mišljenje. 
Racionalnost Zapada usavršila je državni i socijalni život njegovog čovjeka, ali destruirala njegovo 
unutrašnje produktivno stvaralaštvo.

	 Racionalističko usavršavanje života spolja, a siromašenje iznutra proizvodi izolaciju 
ličnosti, preuveličavanje njene snage, zatvaranje u sebe, razvoj oholosti i samouvjerenosti. Ono 
što je u filozofsko-teorijskom smislu važno zapaziti u njihovoj kritici Zapada, analizi njegovog 
stanja, prošlosti i budućnosti, između ostalog jeste u tome da su zapazili i ustanovili da su zapadni 
racionalizam i individualizam međusobno organski povezani. Racionalizam i individualizam Zapada 
imaju koban i tragičan ishod u potisnuću ljubavi, čežnje, stvaralaštva iz duha čovjeka, što rezultira 
ukidanjem kršćanskog društvenog života i „religijskoj tragediji Zapada“. „Niko ne sumnja da je 
sekularizacija posljednja riječ takvog stanja stvari“, kaže Tjutčev. Njom su iz Crkve izvedeni život 
i stvaralaštvo, „Zapadna crkva je postala politička institucija, u toku čitavog srednjeg vijeka Crkva 
na Zapadu nije bila ništa drugo do rimska kolonija uspostavljena u osvojenoj zemlji“. Posljednja 
riječ odvajanja ličnosti od Crkve, od Boga, kako kaže Tjutčev, je revolucija. „Revolucija nije ništa 
drugo do apoteoza čovjekovog  ja“. „Čovjekovo ja prepušteno samo sebi, zapravo je suprotno 
kršćanstvu (...). Revolucija je u prvom redu neprijatelj kršćanstva: antikršćansko raspoloženje je 
duša revolucije“, piše Tjutčev u svom članku „Rusija i revolucija“. Političku formu savremenog 
slavenofilstva zastupa Liberalno demokratska stranka Vladimira Žirinovskog.  

2. „Istočno pitanje“ kao oblik „zaštite“ pravoslavnog slavenstva na Balkanu   

	 Bosna je u fokusu političkog interesa Rusije od nastanka „istočnog pitanja”. Tada, kao i 
danas, politički interes Rusije za Bosnu je dio ruskog interesa za pitanje pravoslavnog slavenstva 
na Balkanu. Historijski posmatrano, „istočno pitanje” postavljeno je prvi put na Veronskom 
kongresu Svete alijanse 1822. godine. „Evropske sile su počele brinuti o tome šta će biti posle 
smrti ‘bolesnika na Bosforu’, kako su osmansku imperiju onda nazivali, i svaka je imala planove 
kako mogući politički vakuum popuniti radi obezbjeđivanja svojih interesnih sfera i uticaja na 
Balkanu.“5 

5	  Bandžović, Safet (2013), Deosmanizacija Balkana i Bošnjaci, Sarajevo, str. 34.
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	 „Istočno pitanje“ i pravoslavno slavenstvo za carsku Rusiju su međusobno veoma bliska 
pitanja kako u sadržinskom tako i historijskom smislu te su od velikog značaja za ukupni duhovni i 
politički život Rusije od prve polovine 18. stoljeća do danas. U odnosu na Rusiju „istočno pitanje” 
u historijskom smislu nastalo je kao izraz ruskog imperijalizma u 18. stoljeću pod okriljem zaštite 
slavenstva i njegovog pravoslavlja. Rusija tada kao i danas vidi sebe, između ostalog, i kao 
historijskog nasljednika nekadašnjeg Istočnog bizantijskog kršćanskog carstva.

	 Rano slavenofilstvo je izvorno ruska ideologija, uslovno kazano politička doktrina, pogled 
na svijet koji se temelji na postavci da je slavenstvo ne samo posebna već i vrijednosno nadmoćna 
civilizacija. Zemlja rođenja političke ideje pravoslavnog slavenofilstva je Rusija. Historijski 
posmatrano, u doktrinarno-političkom smislu slavenofilstvo6 je nastalo tridesetih godina XIX 
stoljeća. Prvu konceptualnu formulaciju dobilo je 1839. u članku A. S. Homjakova „O starom i 
novom“ na koji je iste godine Ivan Kirejevski  napisao „Odgovor A. S. Homjakovu“. Značajan broj 
ranih ruskih slavenofila zastupali su stanovište da su Istok i Zapad, Rusija i Evropa, dva ne samo 
različita već suprotna svijeta. Oni su u stalnoj međusobnoj borbi: vjerski, kulturno, ekonomski, 
nacionalno.

	 Istovremeno sa formiranjem ideje slavenofilstva kao duhovnog i kulturološkog modela 
shvatanja i tumačenja historije i kulture nastala je i politička koncepcija „istočnog pitanja“. U 
ruskoj verziji pojam Istok označava pravoslavno slavenstvo. Fundamentalna karakteristika takvog 
slavenstva je pravoslavlje. Prema ruskim slavenofilima, odlike pravoslavnog slavenstva su: 
pravoslavlje, općina, narodna država. One su temelj pravoslavne slavenske civilizacije, ali među 
njima suštinska karakteristika slavenstva je pravoslavlje. Brojni ruski kako rani tako i današnji 
slavenofili identificiraju slavenstvo i pravoslavlje.

	 Slavenstvo je bilo duhovni okvir ideologije carske Rusije. Njegova ograničenja u 
svakodnevnoj društveno-historijskoj praksi bila su Otomansko carstvo i Zapad. Svi ruski ratovi 
sa osmanskom Turskom bili su politički motivirani pravoslavnim slavenstvom i  njegovim tzv. 
potrebama i interesima.

	 Pravoslavno slavenstvo je veoma jak duhovno-politički osnov vanjske politike savremene 
RF. U tom kontekstu mogu se posmatrati savremeni odnosi RF i Balkana, odnos RF prema 
otvorenim političkim pitanjima na Balkanu, prema BiH, Kosovu, Makedoniji ali i pitanju ulaska 
država Zapadnog Balkana u NATO, posebno Srbije i druge evroatlantske asocijacije. 

	 Ideja slavenstva u RF ojačala je i dobila status građanstva već u prvom mandatu predsjednika 
V. Putina, kako u diplomatskom tako i u ekonomskom pogledu. Trasa naftovoda i gasovoda kroz 
države Zapadnog Balkana prema Zapadnoj Evropi ima, pored finansijskog, i političku dimenziju. 
Nije to samo i primarno najkraći put koji je zbog toga i finansijski najisplativiji za njegovu 
gradnju već je i način „namicanja“ prihoda državama kroz koje on prolazi, a uz to još im se daje 
međunarodno sigurnosni značaj. 

	 Iako Istočno carstvo u vremenu nastanka i postavljanja „istočnog pitanja“  nije faktički, 
društveno-historijski postojalo, tadašnje moćno Rusko carstvo je sebe smatralo zaštitnikom i 
čuvarom Istočnog bizantijskog carstva kršćanstva.

	  Krajnja tačka Bizantijskog carstva, istočnog kršćanstva, na Zapadu je zapadna granica BiH. 
Inauguracijom „istočnog pitanja” Rusija je iskazali svoj interes za političku budućnost Slavena na 
krajnjoj tački zapadne granice Otomanskog carstva. Smatrajući to svojim kulturnim, etničkim i 

6	  Ruska Federacija obnovila je glavne geopolitičke ideje carske Rusije: slavenstvo, zapadnjaštvo i 
evroazijstvo. Vidi knjigu: Halilović, Enver (2012), Postsovjetski geopolitički prostor i Balkan, „Dobra knjiga“, 
Sarajevo.
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vjerskim prostorom, iskazala je interes za njegovu budućnost nakon nestanka Otomanskog carstva.
	  U diplomatskom, naučnom, političkom i vojnom smislu, „istočno pitanje“ je postavljeno 

u vrijeme realne procjene propasti Otomanskog carstva. Rusija je bila u skoro neprestanom ratu 
sa Osmanskim carstvom. Nesporno je da je Rusija bila isfrustrirana činjenicom da je poglavar 
Pravoslavne patrijaršije bio pod osmansko-muslimanskom vlašću u Carigradu koji je bio turska 
administrativna, kulturna, duhovna i politička prijestolnica, ali je važnija od toga bila činjenica 
da je Otomansko carstvo upravljalo velikim brojem pravoslavnih slavenskih naroda i njihovim 
teritorijem. Vojno i u svakom drugom smislu moćna slavenska pravoslavna država Rusija je sebe 
smatrala pozvanom i historijski odgovornom da zaštiti sve svoje saplemenike i istovjernike, a 
posebno one koji su pod političkom vlašću druge vjere kao što su bili oni pod osmansko-
muslimanskom.

	 Ako se posmatraju ratovi bilo kojeg od pravoslavnih naroda s Osmanskom državom, zapaža 
se činjenica da je Rusija uvijek bila otvoreno ili prikriveno na strani tih naroda. Tako gledano 
moglo bi se kazati da su pravoslavni narodi Južne i Jugoistočne Evrope vodili nacionalne ratove sa 
Turskom uz veliku pomoć Rusije, da čak nisu ni imali samostalne  nacionalne ratove s Turskom.7 

	
3. Ruski sadržaj istočnog pitanja i otomanska zaštita pravoslavlja Južnih i Istočnih 
Slavena 

		  Poznati ruski slavenofil Nikolaj J. Danilevski8 shvata „istočno pitanje” kao pitanje odnosa 
slavenskog svijeta i zapadnoevropske civilizacije. Ono se postavljalo u svakom historijskom 
momentu značajnom za taj odnos. Ovaj slavenofil, čije su ideje uticale posebnom jačinom na vođu 
Radikalne stranke Srbije Nikolu Pašica i ondašnju Naprednu stranku Srbije,9 razlikuje četiri perioda 
historije „istočnog pitanja“.  

 	 Prvi period „istočnog pitanja“ bio je od Filipa Makedonskog do Karla Velikog; drugi 
period je od Karla Velikog do ruske carice Katarine Velike. To je, smatra Danilevski, najteži period 
slavenstva u historiji njegovog odnosa sa zapadnoevropskom civilizacijom. U tom periodu značajan 
dio slavenskog naroda je pod snažnim pritiskom romansko-germanske kulture napustio pravoslavlje 
i primio katoličanstvo. Pravoslavni Slaveni na prostoru od Jadranskog mora i srednjeg Dunava do 
obala Baltičkog mora i od Laba do Dvine i Dnjepra nisu uspjeli da odbrane svoje pravoslavlje te 
je pod germanskim pritiskom latinizirano. U to vrijeme nije postojao moćan centar slavenstva. 
„Bez duhovnog uporišta latinizacija i germanizacija Zapadnih Slavena bila je neizbežna“. Rusija 
tada nije bila regionalna sila da bi ih zaštitila. Opstalo je slavenstvo i pravoslavlje pod upravom 
Otomanskog carstva. „Opšta ideja, suštinski smisao muhamedanstva sadrži se, dakle, u toj 
nehotičnoj i nesvjesnoj usluzi koju je ono učinilo pravoslavlju i slovenstvu, ograđujući ga prvo od 
pritiska latinstva, spašavajući ga, i drugo, od proždrljivosti romano-germanstva u vremenu kada su 
njegovi direktni i prirodni zaštitnici ležali na odru staračke iznemoglosti ili u dječjim pelenama.“10 

	 Tu misao da je Otomansko carstvo sačuvalo i spasilo slavenstvo i pravoslavlje Južnih i 
Istočnih Slavena od zapadnog latinizma izrekao je među prvima konstantinopoljski patrijarh 

7	  Vidi: Рoмaнeнкo, C. A (2002), Югoславиja, Росия, и “С лавянскaя идея”, Втoрaя пoлoвинa XIX - 
нaчaлo XXI вeкa, Moсквa. 
8	  Danilevski, Nikolaj J. (2007), Rusija i Evropa, Dosje, Beograd.
9	  Vidi: Perović, Latinka (1994), Rusija i Evropa  N. J. Danilevskog i njeni odjeci u Srbiji, Republika, god. VI, 

januar, tematski broj 8: Sloveni i Zapad, Beograd.
10	  Danilevski, Evropa i Rusija, str. 246.
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Anfimije u vrijeme „grčkog plana Katarine Velike“ protiv Otomanskog carstva. „Grčkim planom“ 
naziva se ideja Katarine da istjera Turke iz Evrope, da evropski prostor Turske podijeli s Austrijom 
i da postavi na prijesto obnovljenog Istočnog bizantijskog kršćanskog carstva svog unuka 
Konstantina Pavloviča. Katarina Velika procijenila je tada da je pravi trenutak da se na ruševinama 
Osmanskog carstva sagradi i obnovi grčko Bizantijsko carstvo,  jer je Engleska tada bila oslabljena 
ratom protiv nezavisnosti SAD-a, s jedne, a Austrija i Pruska su iscrpljene u međusobnom ratu oko 
Bavarske. 

	 „Grčki plan Katarine Velike“ nije podržavao konstantinopoljski patrijarh Anfimije ne zato 
što mu se ideja obnove bizantijske imperije nije dopadala već zato što je, s jedne strane, imao 
drugačiju procjenu odnosa snaga između tadašnjih moćnih zapadnoevropskih država, Rusije i 
Turske, nesigurnost predviđanja njihovih međusobnih političkih interesa i različitih kombinacija 
vojnih saveza, a s druge strane, zato što, kako on kaže „proviđenje je izabralo vladavinu osmanlija 
radi zamene pokolebanog pravoslavlja u vizantinskoj imperiji (upravo bi trebalo reći imperatorstvu) 
kao zaštitu protiv zapadne jeresi“. 

	 Treći period „istočnog pitanja” počinje rađanjem ruske misli o obnovi istočne imperije 
poznate kao „Grčki plan Katarine Velike“. Plan je izložen (1782) u dva Katarinina pisma austrijskom 
vladaru Josifu II u vidu ideje o međusobnoj podjeli Turske.11 To je vrijeme, kako kaže Danilevski, 
otpora Istoka Zapadu, otpora slaveno-grčkog germanskom svijetu ali i borbe protiv Otomanskog 
carstva. Krimskim ratovima završava se treći period „istočnog pitanja“. 

	 Četvrti period „istočnog pitanja” je period rješenja „istočnog pitanja” nastao u vrijeme 
početka raspada Otomanskog carstva.    

	  „Istočno pitanje” je postalo realna historijska činjenica onog momenta kada je postao jasan 
i evidentan kraj Otomanskog carstva. Sasvim izvjesna činjenica njegovog kraja bio je Krimski rat. 
U isto vrijeme kada je Otomansko carstvo bilo na zalasku, Rusija je bila na vrhuncu svoje moći i 
na osnovu toga vidjela svoju historijsku šansu da „oslobodi slovenske narode i Grke“. U vrijeme 
Katarine Rusija se teritorijalno veoma uvećala, osvojila je Krim, Ukrajinu, Gruziju i polovinu 
Poljske. 

	 Rusija je postavila „istočno pitanje“ na dva načina: vojnički i diplomatski; vojnički ulaskom 
u Krimski rat i vojnom logistikom nacionalnih ratova slavenskih naroda, a diplomatski političkim 
zalaganjem za pravo slavenskih naroda na nacionalnu političku slobodu. 
Rusko postavljanje „istočnog pitanja” na historijsku scenu išlo je kao jedinstven vojni i diplomatsko-
politički proces otvaranjem direktnih ratova s Osmanskim carstvom, jakom vojnom logistikom 
ratova slavenskih pravoslavnih naroda za oslobođenjem kao i širokim i intenzivnim političkim i 
diplomatskim lobiranjem kod zapadnoevropskih država za njihovu opravdanu borbu za političku 
nacionalnu slobodu. Ruski san o Istočnom rimskog carstvu  objedinjenom sa Rusijom kao njegovim 
tvorcem činio se tada realno mogućim. Tada Rusija ulazi u česte i direktno sukobe s Turskom ali i 
sa državama Zapada.

	 Rusko postavljanje „istočnog pitanja” nastupilo je sa vlašću ruske carice Katarine Velike, 
Mudre, Mati Otadžbine12. „Ona je zavela korporativnu organizaciju društvenih staleža, dajući im 
pravo da slobodno rukovode poslovima svoga staleža i izvesno učešće u mesnoj upravi. Ona je od 

11	  Austrijsko-ruski savez i međusobna podrška u borbi protiv Turske tada je funkcionirao i potvrdio se u ruskoj 
aneksiji Krima (1780–1783).

12	  Ove zvučne titule nuđene su Katarini za života, ali nijednu nije prihvatila. Tim povodom i u momentu kad su joj 
nuđene kazala je: „Ostavljam naraštajima koji dolaze da nepristrano sude o onome što sam učinila“. 
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plemstva načinila najvažniji stalež isto toliko u ekonomskoj oblasti koliko i u javnom životu.“13 
Imala je vrlo aktivnu spoljnju politiku i veoma uvećala teritorij Rusije.

U njeno doba Rusija postaje zaštitnicom pravoslavlja i slavenstva. Njenom vladavinom završava 
se viševjekovni pritisak latinizma, romansko-germanskog, katoličkog i protestantskog svijeta na 
pravoslavno-grčki svijet koji je trajao sve od vremena Karla Velikog. Od vremena Katarine Velike 
započinje aktivan odbrambeni otpor Istoka Zapadu, slaveno-grčkog romano-germanskom svijetu. 
Kraj Otomanskog carstva Rusija je vidjela kao priliku i vrijeme definitivnog rješenja „istočnog 
pitanja“. 

	 Rusija je imala nekoliko scenarija rješenja „istočnog pitanja“. Prvo rješenje bilo je podjela 
slavenskog etničkog prostora između Rusije i Austrije. Takvom opcijom ovog pitanja nastao je 
savez ruske carice Katarine sa Josifom II. Drugo rješenje bilo je formiranje saveza slavenskih 
država otomanskog prostora na čelu s Rusijom. Treće je bilo oslobađanje tih naroda i uspostava 
samostalnih nacionalnih država. Četvrto je bilo formiranje saveza južnoslavenskih država na čelu 
sa Bugarskom.

	 4. Slavenofilska optika prema Bosni i Hercegovini danas

		  Ruski interes za BiH je kako direktan tako i indirektan; direktan je u mjeri u kojoj je u RF 
danas snažno istočno-slaveno-pravoslavno pitanje, a indirektan je u mjeri koja se tiče interesa Srbije 
u BiH. Između RF i Srbije postoje strateški saveznički odnosi koji podrazumijevaju međusobnu 
zaštitu, što znači makar političko-diplomatsku. Za Srbiju danas Bosna je glavni politički cilj.14 

	 U vrijeme aneksijske krize, početkom 20. stoljeća, glavni cilj Srbije bio je Skoplje zbog 
interesa Srbije da izađe svojim teritorijama na Jadransko more. Premijer Srbije iz tog doba Milivoje 
Milovanović u odgovoru bugarskom kolegi Toševu napisao je, između ostalog: „Za mene bi bilo 
suvišno skrivati da je jedan od naših glavnih ciljeva Skopje. Najveći dio Makedonije će, naravno, 
biti vaš, ali ako je Skopje u pitanju, vi ga morate po pravu ustupiti nama. Dok za vas to mjesto 
ima drugorazrednu vrijednost, za nas je ono od najveće moguće vrijednosti. Jedino na taj način mi 
možemo osigurati naš prilaz Jadranskom moru.”15 Makedonija tada nije podijeljena zato što Rusi 
nisu tvrdo podržali srpski zahtjev za njenom podjelom. U odnosu na Austro-Ugarsku i Njemačku 
Rusija tada nije mogla podržati srpski zahtjev za podjelom Makedonije. 

	 U toku raspada SFRJ i uspostave nezavisnosti Kosova Rusija je imala značajne ne samo 
ekonomske, privredne već i političke probleme i nije mogla stati naspram Zapada u zaštiti srpskih 
interesa na Kosovu, s jedne, a s druge strane, Zapad nije bio u ratu s terorizmom, čitaj islamskim. 
Nakon 11. septembra 2011. Zapad je promijenio vanjsku politiku za 180 stepeni. Rusija je u toj 
novoj politici Zapada dobila ulogu saveznika u borbi protiv terorizma. Od tada niko Rusiju ne pita 
za ljudska prava muslimanskih naroda na južnom Kavkazu. „Nekad je Čečenija na sastancima s 
kolegama parlamentarcima iz EU bila prvo pitanje, danas zadnje, ili uopće nije predmet razgovora”, 
kaže liberalni zastupnik Dume Ščekočihin, navodi Boris Reitschuster u knjizi „Vladimir Putin, 
kamo vodi Rusiju”.16 Rusija u ovom momentu ima veoma važnu političku ulogu u globalnom ratu 

13	  Miljukov, Pavle, Šarl Senjobos, Luj Ezenman (1939. i 2009), Istorija Rusije, „Narodna kultura“, Beograd, 1939.; 
ponovljeno izdanje: Zagreb, 2009, str. 350.

14	  V.: Halilović, Enver (2012), Postsovjetski geopolitički prostor i Balkan, „Dobra knjiga“, Sarajevo.
15	  Rossos, Andrew (1992), Rusija i Balkan, Globus, Zagreb, str. 33.
16	  Ibid., str. 166.
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protiv terorizma i zato Zapad prema njoj ima visok nivo tolerancije. 
	 Drugi razlog popustljivosti Zapada prema Rusiji jeste u njenom ogromnom bogatstvu 

prirodnim energentima, naftom i gasom. Zbog rata protiv terorizma Zapad „želi smanjiti svoju 
ovisnost o uvozu sirovina iz islamskih zemalja”, jer nekupovinom u tim zemljama smanjuje 
finansijske mogućnosti terorizma. NATO je bombardovao Srbiju prije početka rata protiv terorizma. 
Tada je RF bila na drugoj strani od Zapada.

	
	 Za Srbiju danas ključni politički interes je BiH. Srpsko proglašenje Bosne posljednjom 

odbranom srpstva RF prihvata s obavezom da RS pravno, moralno, historijski, kulturno i na svaki 
drugi način zaštiti. U takvoj konstelaciji Zapad drži bosansko pitanje na ledu. Problem pravno nije 
zamrznut, ali je na ledu; daje se prilika da na neku stranu isklizne. Uz sve to Bosna zbog njenog 
islamskog bekgraunda ima dodatno „opterećenje”. Da bi se asocijacija između Bosne i islama 
„efikasno” generirala, neki obavještajni krugovi vrlo brižljivo bilježe sve incidente na njenom 
prostoru, smještajući ih u svoje fajlove. RS je „poslednja odbrana srpske istine, srpske demokratije 
i srpskog prava na opstanak”, kako kaže Dobrica Ćosić. U glavama, ali ne samo u glavama, 
političkih i intelektualnih krugova Srbije, RF i RS, RS je još jedini preostali „srpski” prostor izvan 
Srbije. Crnogorci su rekli da nisu Srbi i izdvojili svoju državu iz Srbije. Srpska krajina je nestala sa 
političke scene, vjerovatno, zauvijek; tzv. srpsko pitanje je ostalo da se rješava u Bosni.

	 Jugoslavija kao velika Srbija je definitivno propala; također, velika Srbija koja zahvata tzv. 
srpski prostor do Karlobaga i Virovitice, koja bi obuhvatala Srbiju, Crnu Goru, Bosnu i makar dio 
Srpske krajine praktično je nemoguća. U radikalnim krugovima Srbije i Rusije, koji nisu beznačajni 
ni u kvantitativnom ni u kvalitativnom smislu, živ je još politički projekat mini Velike Srbije, Srbija 
sa RS, koja bi u perspektivi trebala ponovo da u svoj sastav vrati Crnu Goru i makar dio Srpske 
Krajine.

	 Primarni strateški geopolitički interes Srbije danas je BiH. Sve do proglašenja nezavisnosti 
Republike Kosovo takav interes bilo je Kosovo. O Kosovu kao svetoj zemlji više u Srbiji niko 
ozbiljan ne govori u posljednjih nekoliko godina. Nova srpska politička svetost postala je Bosna, 
preciznije kazano polovina teritorije Bosne koja se naziva RS. Istina, još je nije niko u Srbiji 
tako nominirao, ali joj elita, kako intelektualna tako i politička, pristupa na taj način. Kao dokaz 
dovoljno je vidjeti dokument koji je donijela Vlada Republike Srbije u januaru 2011. pod nazivom 
„Strategija očuvanja i jačanja odnosa matične države i dijaspore i matične države i Srba u regionu”. 
Strategiju su radili brojni stručnjaci, pa čak i tridesetak nevladinih organizacija.

	 „Djed Srba i Crnogoraca sa Kosova”, Dobrica Ćosić, neki ga nazivaju ocem srpske nacije, 
drugi mu pak taj status oduzimaju tvrdeći da to mjesto pripada Iliji Garašaninu, kaže: „Ne postoji 
krupniji, teži zadatak za srpski narod u cjelini, danas, od očuvanja Republike Srpske na principima 
Dejtonskog sporazuma. Borba za istinu u prošlosti, borba za istinu o bosanskom ratu, otpor 
markalizaciji i srebrenizaciji bosanskog rata i saznanja istine o njemu koju su sakrile velike sile 
i islamski faktori. Mislim da je RS poslednja odbrana srpske istine, srpske demokratije i srpskog 
prava na opstanak.“17

	
Ćosić, dakle, poziva na: (1) očuvanje RS na principima Dejtonskog sporazuma, (2) otpor 

markalizaciji i srebrenizaciji bosanskog rata, (3) saznanje istine o bosanskom ratu koju su sakrile 

17	  	 D. Ćosić, Večernje novosti, 1. 9. 2010, Beograd.
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velike sile i islamski faktori. RF, Ćosić i njegovi sljedbenici, sve politički relevantne političke 
stranke Srbije, osim Liberalne stranke Čedomira Jovanovića, očuvanje RS na principima Dejtonskog 
sporazuma kvalificiraju posljednjom odbranom srpstva, srpske istine, srpske demokratije, srpskog 
prava na opstanak. Stoljetni srpski nacionalni projekt vladanja Kosovom je definitivno propao 
i neuspio; Kosovo je definitivno samostalna država, Srbija zacjeljuje tu ranu prenoseći težište 
srpskog pitanja na novi prostor, na Bosnu. Proglašavanje srpskog nacionalnog pitanja u Bosni 
pitanjem opstanka srpstva nije propagandnog karaktera. Ono nema za cilj trenutno skretanje pažnje 
srpske javnosti s jednog pitanja na drugo s ciljem da se prvo brže i lakše zaboravi, već je strateškog 
karaktera i faktički znači, u političkom smislu, inauguraciju kosovizacije Bosne; podrška srpskom 
separatizmu i iredentizmu u Bosni u imperijalističkom i nacionalističkom smislu znači teritorijalnu 
kompenzaciju Kosova teritorijem RS.

	 Ćosić je u septembru 2010. god. kazao da je najznačajniji srpski interes danas očuvanje RS 
na osnovama Dejtonskog sporazuma, a već u januaru 2011. Vlada Srbije donijela je „Strategiju 
očuvanja i jačanja odnosa matične države i dijaspore i matične države i Srba u regionu”. Ovom 
strategijom ne samo da je javno aktualizirano tzv. srpsko pitanje već je Vlada države Srbije, 
ustavno određene kao nacionalne države Srba, definirala goruće tačke tog problema i zadužila 
svoja ministarstva da svako u svojoj oblasti radi na realizaciji zacrtanih ciljeva.

	 Čak i površnom analizom Strategije zapaža se činjenica da se rješavanje srpskog pitanja svodi 
na faktičku integraciju Srba u regionu sa Srbijom. Srbi u regionu se posmatraju kao zatočenici 
država u kojima žive. Oni su tamo „ugroženi“, bolje kazano okupirani. Obaveza je Srbije, matične 
države svih Srba u regionu, da ih oslobodi. Politički projekt S. Miloševića „svi Srbi u jednoj državi“ 
je aktivan na djelu. Put ostvarenja tog cilja je jačanje odnosa matične države sa Srbima u regionu, a 
što u praksi znači miješanje u unutarnje poslove država u regionu u kojima žive Srbi u vezi sa svim 
pitanjima koja se tiču života Srba u tim državama.

	 Od pristupne besjede SANU 29. marta 1978. godine pod naslovom „Književnost i istorija 
danas“ Ćosić je najavljivao i politički projicirao sve ključne srpske nacionalne političke projekte 
koji su, nažalost, ishodili stravičnim ratovima, „ogromnim pogibijama, razaranjima, raspadom 
druge Jugoslavije”. On sada u centar srpskog pitanja stavlja Bosnu, očuvanje RS na principima 
Dejtonskog sporazuma, koji naziva jednostavno sporazumom, bez pridjeva mirovni. Opijen 
sljepilom srpskog nacionalizma Ćosić ne vidi objektivne historijske činjenice na koje mu skreće 
pažnju Dragoljub Todorović. 

	 „U slobodnoj prvoj Jugoslaviji vladala je srpska dinastija Karađorđevića i to iz glavnog grada 
Beograda. U drugoj Jugoslaviji vladali su komunisti koji su većinom bili Srbi. Srbi su predstavljali 
ogromnu većinu partizanskih jedinica. Posle rata Srbin Aleksandar Ranković i tajna policija 
sastavljena uglavnom od Srba vlada Jugoslavijom takođe iz Beograda. Srba u prvoj i u drugoj 
Jugoslaviji ima tačno toliko koliko svih ostalih naroda.“18

 

18	  Todorović, Dragoljub (2005), Knjiga o Ćosiću, Treći milenijum, Beograd, str. 239.
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Pregledni članak

SIGURNOSNI ASPEKTI PROTESTA

 
PROTEST’S SECURITIZATION 

Sažetak 
Namjera autora je da na primjeru posigurnjenja protesta ukažu na pojavu destruktivnih tendencija 
koje dominantno determiniraju posljednju deceniju. Pravo na proteste, kao jedno od fundamentalnih 
ljudskih prava zagarantiranih nizom međunarodnih konvencija i deklaracija, neprikosnoveni je 
temelj demokratskih procesa. 
Pod snažnom influencijom događaja od 11. septembra 2001. godine, koji su doprinijeli determiniranju 
sigurnosti kao prioriteta u odnosu na slobodu, percepcija protesta je esencijalno izmijenjena. 
Protest je, naime, izložen procesu posigurnjenja, što implicite znači da je percepcija protesta kao 
prava na slobodu mirnog okupljanja i udruživanja sa drugima supstituirana percepcijom protesta 
kao prijetnje sigurnosti. Opravdanje za ovakvu tvrdnju autori nalaze u sve evidentnijem zakonskom 
ograničavanju prava na proteste u zemljama širom svijeta, kao i u recentnoj afirmaciji policijske 
taktike upravljanja protestima pod nazivom „preventivno hapšenje“. 
Elaboracijom ovih pitanja autori alarmiraju na pojavu autoritarnih elemenata u demokratskim 
državama, što neminovno vodi narušavanju balansa između slobode i sigurnosti, odnosno 
procesima dekonstrukcije bića sigurnosti, kao primarne socijalne potrebe čovjeka i uslova opstanka 
i egzistencije uže i šire društvene zajednice.

Ključne riječi: pravo na slobodu mirnog okupljanja i udruživanja sa drugima, protest, posigurnjenje, 
sigurnosna prijetnja, preventivno hapšenje

Summary
On the example of the protest securitization, authors intend to point out the destructive tendencies, 
which predominantly determine last decade. It is common knowledge that the right to protest is the 
undisputed basis for democratic processes as one of fundamental rights guaranteed by numerous 
international conventions and declarations.  
The heavy influence of 9/11 events, which largely contributed to redefinition of security as priority 
in relation to freedom, changed essentially the perception of protests. Namely, protests are exposed 
to the process of securitization, implicating the change in viewing protests - the right to freedom of 
peaceful assembly and association with others was substituted by perception of protests as security 
threat. Authors find the rationale for this argument in increasingly evident legal restrictions of 
right to protest in countries around the world and in recent affirmation of police tactic for protest 
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management called “preventive arrest”.  
Through elaboration of these issues authors’ intents are to warn of the emergence of authoritarian 
elements in democratic countries that inevitably lead to the distortion of the balance between 
freedom and security, or the process of deconstruction of security being as primary social need of 
humans and conditions for survival and existence of the community. 

Keywords: right to freedom of peaceful assembly and association with others, protest, securitization, 
security threat, preventive arrest. 

Uvodni dio

	 Erupcija protesta širom svijeta kao manifest nezadovoljstva građana generira nužnost 
značajnijeg sagledavanja ovog društvenog fenomena. Intencija je ponuditi odgovor na pitanje: da li 
protest implicite znači nesigurnost ili je inherentan u sigurnijim društvima? Da li se protest percipira 
kao prijetnja sigurnosti ili kao reakcija građana na percipiranu benignu ili malignu socijalnu bolest?
	 Kroz istoriju se etablirala teza da je tolerisanje protesta na znatno većem nivou u 
demokratskim nego u autoritarnim režimima. Ovakva teza ima uporište u društvenom realitetu 
s obzirom na činjenicu da je protest jedan od načina da građani izraze svoje članstvo i učešće u 
demokratskim procesima. Međutim, osvrtom na aktuelnu zakonsku regulativu koja mahom sve 
više limitira pravo na protest, kao i na evoluiranje policijskih taktika upravljanja protestima u 
sve rigoroznije, osobito u posljednjoj deceniji, stiče se utisak da se mijenja percepcija protesta, 
odnosno da se protest počinje percipirati kao prijetnja sigurnosti.1 
	 Ova tendencija je zaživjela naročito nakon terorističkih napada na Nju Jork i Vašington od 
11. septembra 2001. godine kada je paradigma sigurnosti potisnula u drugi plan paradigmu slobode.2 
Nesumnjivo je, međutim, da je ova prekretnica izrodila slijedeći paradoks: sigurnost podrazumijeva 
potrebnu ravnotežu između slobode i sigurnosti, a taj balans je bitno narušen determiniranjem 
sigurnosti kao prioriteta u odnosu na slobodu. Zar to zapravo ne znači da je time narušena i sama 
sigurnost, te da prevaliraju destruktivne nad konstruktivnim tendencijama?! Nadalje, sigurnost 
implicira dosljedno priznanje i zaštitu osnovnih ljudskih prava i sloboda, odnosno temeljna prava i 
slobode čovjeka su fundamentalni konstituens bića sigurnosti. Ovo neminovno nameće pitanje: da 
li sve izraženija restrikcija prava na slobodu izražavanja, kao i prava na slobodu mirnog okupljanja 
i udruživanja s drugima znači inkliniranje demokratskih država autoritarnim tendencijama? Riječ 
je o pitanjima koja zahtijevaju ozbiljno naučno promišljanje, jer sve navodi na zaključak da su u 
toku procesi koji vode dekonstrukciji bića sigurnosti. 

1	  Protest je izložen tzv. procesu „posigurnjenja“. Ovaj pojam u sigurnosne studije uvode predstavnici tzv. 
kopenhagenške škole, definirajući ga kao proces kojim neko pitanje poprima sigurnosni karakter i time predstavljen 
kao prijetnja. V.: Abazović, Mirsad D. (2012), Državna bezbjednost: Uvod i temeljni pojmovi, izmijenjeno i 
dopunjeno izdanje, Fakultet za kriminalistiku, kriminologiju i sigurnosne studije, Sarajevo, str. 41. Također o ovome 
vidjeti šire u: Collins, Alan (2010), Suvremene sigurnosne studije, Centar za međunarodne i sigurnosne studije 
Fakulteta političkih znanosti u Zagrebu, Politička kultura – nakladno-istraživački zavod, Zagreb, str. 81–83.
2	  Ova tendencija je inaugurirana donošenjem tzv. USA Patriot Act – a, potpisanog od tadašnjeg američkog 
predsjednika Busha 26. oktobra 2001. godine. Riječ je o zakonu koji proširuje zakonske mogućnosti nadzora i 
istražne ovlasti i predstavlja jednu od najznačajnijih prijetnji građanskim slobodama, privatnosti i demokratskim 
tradicijama u istoriji Sjedinjenih Država. Vidjeti više: Phillips, Heather (2005), Libraries and National Security Law: 
an Examination of the USA PATRIOT Act, 25 PROGRESSIVE LIBRARIAN 28, str. 31–39. 
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Osvrt na teorije o protestu

	 Optimalno bi bilo kada bi postupanje policije na protestima rezultiralo uspostavljanjem i 
održavanjem potrebne ravnoteže između državnih i društvenih, odnosno kolektivnih i individualnih 
prava i interesa. Time bi se očuvao legitimitet policijskog postupanja tokom protesta, s jedne 
strane, odnosno zaštitila osnovna ljudska prava i slobode, s druge strane. Istorija, međutim, ukazuje 
da je nadziranje protesta obilježeno nepostojanjem jasnih standarda u korištenju sile, diferentnim 
zakonskim rješenjima i njihovim tumačenjima, nedosljednom upotrebom opreme, neadekvatnim 
poznavanjem temeljnih ljudskih prava zagarantiranih nizom konvencija i neprikladnim korištenjem 
policijskih ovlaštenja.3

	 Mnoga istraživanja ovog društvenog fenomena percepciju uzimaju kao fundament u njegovoj 
eksplikaciji. Istraživanja, naime, ukazuju na to da način na koji policija percipira demonstrante 
determinira izbor policijske taktike.4 Iz ovoga se može dedukovati da i izbor policijske taktike 
determinira način na koji demonstranti percipiraju policiju i njen legitimitet. Prethodno kazano 
ukazuje na činjenicu da je riječ o jednom reverzibilnom procesu na relaciji policija – demonstranti 
o kojem bi se itekako trebalo povesti računa prilikom održavanja protesta kako bi se prevenirale 
potencijalne disfunkcionalne tendencije. 
	 Ovakva shvatanja o percepciji su prezentirana u okviru razrađenog modela socijalnog 
identiteta (ESIM – Elaborated Social Identity Model). ESIM derivira iz tzv. teorije socijalnog 
identiteta, koja polazi od temeljne pretpostavke da ljudi u masama gube individualni, a poprimaju 
kolektivni identitet (asimiliraju se, op. a.). Ovaj model ističe da interakcija policije i građana 
može preobraziti mišljenje i ponašanje demonstranata: okupljeni demonstranti mogu redefinirati 
svoju odanost (prema policiji, op. a.) kao odgovor na policijsku strategiju, pogotovo ukoliko je ta 
strategija bazirana na pogrešnoj percepciji i shvatanju namjera okupljenih grupa. Dakle, negativna 
reakcija policije podstiče jedinstven i neprijateljski odgovor grupe. Slična stajališta su ponuđena i 
u klasičnoj teoriji o gužvi kao i teoriji o homogenoj grupi koje također zastupaju tezu o prerastanju 
individualnog u kolektivni um, odnosno tezu da neadekvatan izbor policijske strategije u procesu 
upravljanja protestima doprinosi evoluiranju grupe u homogenu prijetnju.5 
	 Primjer „Anti – poll tax“ protesta koji je održan u Londonu 31. marta 1990. godine može 
poslužiti za bolje ilustrovanje i objašnjenje ovih, prethodno iznesenih teza. Građani su se okupili 
kako bi izrazili svoje nezadovoljstvo sistemom oporezivanja koji su smatrali nepravednim. 
Uslijedila je nasilna intervencija policije protiv okupljene mase, koja nije predstavljala prijetnju 
javnoj sigurnosti. Relativno bezobzirno korištenje sile od policije omogućilo je okupljenim da 
opažaju nasilno ponašanje policije koje je predstavljalo neposredni atak na demokratska prava, što 
je rezultiralo uzvraćanjem napada policiji koji su okupljeni smatrali potpuno legitimnim.6
	 Neupitan je doprinos ovih teorija za bolje razumijevanje protesta. Njihov značaj se ogleda 
u tome što su detektovale jedan od krucijalnih generatora sukoba na relaciji policija – demonstranti 

3	  Stott, Clifford (2009), Crowd Psychology and Public Order Policing, An overview of Scientific Evidence 
and Theory, University of Liverpool, str. 5. 
4	  Pripadnici policije uglavnom razlikuju dvije osnovne kategorije demonstranata: suzdržane i transgresivne. 
Pod suzdržanim demonstrantima se smatraju oni koji su spremni na saradnju i skloni su primjeni predvidljivih 
taktika; transgresivni su zapaženi kao nepredvidljivi i nespremni na saradnju.
5	  Vidjeti više: Murray, Katherine H. (2010), Police Legitimacy and Policing Public Protest, University of 
Edinburgh, School of Law, Working Paper Series, No. 36, str. 9–18.
6	  Hoggett, James, Clifford Stott (2010), The role of crowd theory in the determining the use of force in public 
order policing, Policing and Society, 20:2, str. 225.
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koji može rezultirati prerastanjem protesta u prijetnju sigurnosti. Legitimitet policijskog postupanja, 
kako normativni tako i empirijski,7 trebao bi biti u koheziji sa prodruštvenim ponašanjem. To je 
jedan od modusa proaktivnog djelovanja na potencijalne tendencije eskaliranja protesta u prijetnju 
sigurnosti, bez obzira da li je ta prijetnja inicirana od grupe ili nasilnog agitatora. 

Osnovne policijske taktike upravljanja protestima

	 U posljednjih nekoliko decenija primjetno je da je mnoštvo zakona prenijelo znatan dio 
diskrecionih i prinudnih ovlasti na policiju, gdje svakako spada i upravljanje protestima. Upravljanje 
protestima uglavnom je koncipirano na neodlučnom kontinuumu smjenjivanja policijskih taktika, 
od modela pregovaranja do modela eskaliranja sile. Odabir policijske taktike je, kao što smo već 
istakli u prethodnom dijelu, determiniran time da li policija percipira demonstrante kao suzdržane, 
dakle spremne na saradnju, ili transgresivne odnosno nepredvidljive i nespremne na kooperaciju. 
Jedna od policijskih taktika upravljanja protestima je tzv. pregovaranje. Riječ je o modelu koji 
izražava saradnju i komunikaciju između policije i demonstranata, dakle u pitanju je model koji 
je namijenjen očuvanju javnog reda i mira. Pregovaranjem se zadržava legitimitet policije, s jedne 
strane, i štite i poštuju demokratske slobode, s druge strane.8 Nije stoga pretenciozno zaključiti da 
bi ova policijska taktika trebala biti temeljni konstituens policijskog postupanja na protestima, jer 
je ista u funkciji održavanja potrebne ravnoteže između državnih i građanskih, odnosno kolektivnih 
i individualnih prava i interesa. 
	 Slijedeća značajna taktika obuzdavanja9 protesta je zadržavanje. Zasniva se na tome da 
veliki broj policijskih službenika opkoli okupljenu masu i zadrži je izvjesno vrijeme. Prvi put 
je primijenjena u Njemačkoj, u Hamburgu, 1986. godine kada je grupa od osamsto ljudi, koji 
su protestovali protiv Brokdorf nuklearne elektrane, zadržana trinaest sati. To je izazvalo revolt 
građana, tako da su dan kasnije održane demonstracije u znak protesta na to zadržavanje. Ovaj 
slučaj je ocijenjen nezakonitim, tako da su svi zadržani dobili 200 njemačkih maraka odštete. 
Nakon dugog pravnog sporenja zadržavanje je proglašeno zakonitim 2005. godine, što je omogućilo 
Metropolitan policiji da zadrži nekoliko hiljada demonstranata na G20 samitu održanom 2009. 
godine (1. i 2. aprila, op. a.). Od tada dolazi do njene vidljivije primjene na protestima širom 
svijeta.10 

7	  Postoje dva osnovna vida legitimiteta: normativni i empirijski. Normativni legitimitet je zasnovan na 
koherentnom i iscrpnom nizu mjerila koja moraju biti ispunjena kako bi se legitimizirao određeni politički aranžman: 
on ukazuje na to kako bi nadziranje trebalo biti i utvrđuje da li je izvjesna akcija pravilna ili ne. Normativni kriteriji 
može opisati konačni cilj, npr. olakšanje slobode izražavanja te utvrđivanje proceduralnih standarda koji moraju 
biti ispunjeni za realizaciju tog cilja. Empirijski se definira kao psihološko svojstvo vlasti, institucija ili društvenog 
poretka, što doprinosi da oni koji su sa istima povezani (građani, op. a.) vjeruju da je to prikladno, pravilno i pošteno. 
Riječ je o legitimitetu koji je fluidan, što znači da varira kroz vrijeme, istoriju, među pojedincima, zajednicama i 
društvenim grupama. Proceduralna pravda je ključni pokretač empirijske legitimnosti (što navodi na zaključak da 
ovaj legitimitet derivira iz normativnog, op. a.). Vidjeti više: Murray, Katherine, cit. djelo, str. 9–11. 
8	  Vidjeti više u: Murray, Katherine H., cit. djelo, str. 7. i 8. 
9	  U mnogim izvorima koji problematiziraju pitanje protesta uočljiva je tendencija determiniranja policijskih 
taktika upravljanja protestima kao taktika njihovog obuzdavanja. Afirmaciju za tezu da se sve više inklinira 
obuzdavanju protesta nalazimo i u evoluiranju policijskih taktika upravljanja protestima širom svijeta u sve 
rigoroznije, čega smo i sami postali svjedoci, naročito u recentnom dobu. 
10	  Hudig, Kees (2010), The growing use of „preventative“ arrests, Statewatch Journal, vol. 20 No. 3/4, str. 3.
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	 Primjena tzv. policijske taktike zadržavanja na G20 protestima u Londonu izazvala je 
brojne kontraverze u pogledu legitimnosti policijskog postupanja, odnosno u pogledu adekvatnog 
odabira metoda i doktrine djelovanja u ovakvim situacijama. Dijagnosticiran je, naime, jedan 
neupitan „slom“ u komunikaciji između demonstranata i policijskih službenika, što je rezultiralo 
etabliranjem „oni (policija, op. a.) i mi (demonstranti, op. a.) stava“,11 čime je napušten tzv. Pelov 
princip, odnosno princip identifikacije policije sa demonstrantima i vice versa. 

	 Taktika zadržavanja se čini kao optimalna, jer pruža mogućnost efikasnije kontrole grupe 
demonstranata na određenom području, pogotovo ukoliko u okviru takve grupe ima nasilnih 
elemenata. Nesumnjivo je riječ o taktici koja policiji pruža mogućnost da svu svoju snagu i resurse 
fokusira na određeno područje koje je identificirano kao potencijalni epicentar nasilnih ponašanja. 
Međutim, prilikom primjene ove policijske taktike sugeriše se neophodna doza opreza, jer će se u 
okviru grupe naći samo nevini posmatrač čija će elementarna prava ovim činom zadržavanja biti 
itekako suspendirana.

	 Vrlo značajna taktika upravljanja protestima (koja je vrlo sporna, op. a.) je tzv. taktika 
grupne odnosno kolektivne krivice. U krivičnom zakonu Holandije u članu 140. navodi se da 
će se „kazniti učešće u grupi koja namjerava počiniti krivično djelo“. Suci odbacuju korištenje 
ovog člana zbog njegovog neselektivnog pristupa, međutim, vlasti u Holandiji i dalje pribjegavaju 
ovoj taktici sputavanja demonstranata i fudbalskih navijača.12 Da se zaključiti da je riječ o krajnje 
nepreciznoj definiciji, jer samo učešće na protestima ne implicira i tendenciju činjenja nereda – 
zločina. Ovakvim pristupom se ne pravi selekcija između nasilnih agitatora i onih koji nemaju 
tendenciju ispoljavanja nasilja, te je riječ o taktici koja bi se ipak trebala uzeti sa dozom rezerve, te 
što više izbjegavati u policijskom postupanju. 

	 Ono što naročito zabrinjava i što podstiče na duboko razmišljanje jeste recentna afirmacija 
policijske taktike pod nazivom preventivno hapšenje. Vidljiva je, naročito u posljednjih nekoliko 
godina, intencija pojedinih država da zakonski regulišu ovu mjeru kako bi se ista legitimizirala.13 
Riječ je o masovnom i preventivnom hapšenju koje ima za cilj da uskrati pravo na proteste. Do 
masovnog preventivnog hapšenja je došlo 29. septembra 2010. godine u srcu Evrope – Briselu, 
odlukom briselske policije koju su suportirali gradonačelnik i lokalne vlasti. Tom prilikom je lišeno 

11	  Policing of the G20 Protests. Eighth Report of Session 2008–09. Report, together with formal minutes, oral 
and written evidence, House of Commons, june 2009., str. 11. 
12	  Hudig, cit. djelo, str. 3.
13	  Od 2001. godine preventivno hapšenje je postalo gotovo uobičajeno sredstvo „onesposobljavanja“ 
terorističkih mreža. Ništa, uz mogući izuzetak primjene ekstremnih tehnika ispitivanja, nije izazvalo toliko 
kontraverzi u pogledu usklađenosti ove mjere sa konvencionalnom pravnom praksom. Zakonsko regulisanje mjere 
preventivnog hapšenja (pritvora) u mnogim zemljama svijeta (Ujedinjeno Kraljevstvo, Australija, Sjedinjene Države, 
Kanada) primarno je bilo motivirano intencijom preveniranja potencijalnih terorističkih napada nakon 11. septembra. 
Imajući, međutim, u vidu činjenicu da je u pitanju „administrativna“ mjera, čiji je primarni cilj sprečavanje budućih, 
a ne kažnjavanje prošlih ponašanja, razlozi primjene ove mjere na protestima širom svijeta u neposrednoj su 
korelaciji sa zaštitom nacionalne sigurnosti, javnog reda odnosno bezbjednosti. To je vidljivo i iz slijedeće definicije 
preventivnog pritvora koju su ponudili autori Harding i Hatchard, podrazumijevajući pod tom mjerom „fizičko 
ograničavanje slobode čovjeka najčešće kroz zatvorsku kaznu. Preventivni pritvor jeste lišavanja slobode čovjeka iz 
razloga koji su povezani sa nacionalnom sigurnošću ili javnim redom ili bezbjednošću.“ Vidjeti šire u: Forcese, Craig 
(2010), Catch and Release: A Role for Preventive Detention without Charge in Canadian Anti-terrorism Law, IRPP 
Study, No. 7, str. 1–10.
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slobode tri stotine ljudi kako bi se spriječilo njihovo učestvovanje na demonstracijama evropskih 
trgovačkih sindikata. Ovaj slučaj masovnog hapšenja demonstranata stvorio je enormne probleme 
briselskim vlastima s obzirom da je pravo na proteste jedna od temeljnih premisa demokratskog 
sistema. U znak protesta na ova masovna hapšenja od 29. septembra sedmicu dana kasnije održane 
su demonstracije na kojima je prisustvovalo pet stotina ljudi.14

	 U toku održavanja G8 i G20 samita u Kanadi, u Torontu, također 2010. godine zadržano je 
više od hiljadu ljudi. Njih 304 se pojavilo na sudu, od kojih su neki pristali da plate novčanu kaznu 
u iznosu između 50 i 100 dolara. Ostali su pušteni bez naknade.15

	 Praksa lišavanja slobode i zadržavanja demonstranata koji nisu počinili nikakvo krivično 
djelo postala je alarmantno poznati fenomen na protestima širom svijeta. Svakodnevno smo 
svjedoci aktuelizacije i afirmacije ove nedemokratske policijske taktike koja nesumnjivo derogira 
temeljna ljudska prava i slobode koje su garant demokratskih procesa. 

	 Od dana kada je preventivno hapšenje zvanično inaugurirano u Briselu 2010. godine, 
evidentna je neiscrpna primjena ove policijske taktike na protestima širom svijeta. Riječ je o zaista 
impozantnom broju lica lišenih slobode na protestnim skupovima diljem planete, čime je nesumnjivo 
opravdan epitet masovnosti preventivnog hapšenja. U prilog prethodno iznesenim konstatacijama 
idu i masovna preventivna hapšenja na protestima koji su organizirani širom Sjedinjenih Američkih 
Država pod parolom „Okupirajmo Volstrit“. Prvog oktobra 2011. na Bruklinskom mostu u Nju 
Jorku je lišeno slobode preko sedam stotina lica.16 Sa ovim trendom preventivnog hapšenja se i 
dalje nastavilo, tako da je 17. novembra iste godine u Nju Jorku lišeno slobode preko tri stotine 
ljudi, dok je u drugim gradovima širom SAD-a (Boston, Portland, Vašington, Los Anđeles i drugi) 
policija privela preko stotinu osoba.17

	 Ni ostali dijelovi svijeta nisu pošteđeni kada je u pitanju primjena ove policijske taktike. U 
Rusiji, u centru Moskve, tokom marta 2012. godine zabilježeno je preko stotinu slučajeva lišavanja 
slobode na protestima koji su upriličeni protiv Putinove pobjede, dok je u Petersburgu taj broj 
dosegao i do 250 ljudi. Na protestima koji su održani ispred sjedišta NATO-a u Briselu početkom 
aprila 2012. godine uhapšeno je preko 480 aktivista. Ovakva taktika suzbijanja demonstracija, 
koja je postala sinonim za „taktiku jezika upotrebe sile u suzbijanju slobode govora“ je svoju 
punu afirmaciju doživjela i u drugim zemljama: Španiji, Italiji, Grčkoj, Velikoj Britaniji, Maleziji i 
mnogim drugim državama širom svijeta.

	 Nesumnjivo je riječ o policijskoj taktici koja je u apsolutnoj koliziji sa demokratskim 
principima, odnosno taktici čija primjena implicite znači negiranje fundamentalnih demokratskih 
postulata. Shodno prethodno kazanom, bezrezervna upotreba ove policijske taktike na protestima 
širom svijeta logičnim nameće pitanje: da li to znači inkliniranje demokratskih država autoritarnim 
tendencijama? Pravo na protest jedno je od temeljnih premisa demokratskog sistema, a nastojanja 

14	  Hudig, cit. djelo, str. 1.
15	  Ibidem, str. 2.
16	  Caren, Neal, Sarah Gaby (2011), Occupy Online: Facebook and the Spread od Occupy Wall Street, 
University of North Carolina, Chapel Hill, Working Paper Series, October 24, str. 3.
17	  Naslovi.net, „Okupatori iza rešetaka“, Arhiva „Vesti“ RTS, 18. 11. 2011. godine, dostupno na: http://www.
naslovi.net/2011-11-18/rts/okupatori-iza-resetaka/2965197.
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da se širom svijeta sve više afirmiše praksa njihovog obuzdavanja je itekako snažan argument u 
prilog konstataciji da su na snazi signifikantne antidemokratske tendencije. Afirmacija ovakvog 
modusa upravljanja protestima je, između ostalog, pouzdan indikator da je protest izložen tzv. 
procesu posigurnjenja, odnosno da se protest nesumnjivo percipira kao prijetnja sigurnosti, što za 
posljedicu ima sve evidentniju restrikciju prava na slobodu izražavanja, kao i prava na slobodu 
mirnog okupljanja i udruživanja s drugima. Međutim, determiniranje sigurnosti kao prioriteta u 
odnosu na slobodu ima za posljedicu pojavu destruktivnih tendencija koje se primarno manifestuju 
u narušavanju balansa između slobode i sigurnosti, što neminovno vodi narušavanju i same 
sigurnosti odnosno prevalenciji trendova koji vode njenoj dekonstrukciji. 

Globalizacija protesta kao generator potencijalnih sigurnosnih prijetnji

	 Prethodno iznesenim činjenicama, koje su nesumnjivo u funkciji etabliranja teze da je 
protest izložen tzv. procesu posigurnjenja, pridružuju se svakako i nastojanja pojedinih država 
članica Evropske unije da se u okviru Šengenskog informacionog sistema (SIS)18 uvrste i podaci o 
„nasilnim“ demonstrantima. Riječ je o inicijativi koja je razmatrana i odbačena od Savjeta Evropske 
unije 2001. godine nakon održanih G8 protesta u Đenovi i Geteborgu. 

	 Ono što je presudno uticalo na pojavu ovakvih namjera jeste činjenica da su protesti koji 
su održani u Italiji (Đenovi) postali kultni znak bezobzirnog razaranja od demonstranata. Događaji 
sa ovih protesta evociraju uspomene na masovnu upotrebu suzavca, paljenje automobila i bacanje 
kamenja od demonstranata odjevenih u crno.19 Ono po čemu će ovi protesti biti nesumnjivo 
zapamćeni jeste i ubistvo dvadesetdvogodišnjeg demonstranta Carla Giulianija od jednog 
pripadnika italijanskih oružanih snaga. Naime, džip u kojem su se nalazili pripadnici oružanih 
snaga Italije opkolila je grupa demonstranata, među kojima je bio i Carlo, koji je navodno podigao 
aparat za gašenje požara sa namjerom da ga baci na džip. Tom prilikom je jedan od službenika, koji 
se nalazio u automobilu, ispalio dva metka, pogodivši Carla i lišivši ga života. Obitelj ubijenog 
podnijela je zahtjev Velikom vijeću Evropskog suda za utvrđivanje kršenja Evropske konvencije 
za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda. Sud je zaključio da nema povrede Konvencije, mada 
su sedam od sedamnaest sudaca izrazili neslaganje u pogledu ovakve odluke.20 

	 Pitanje inkorporiranja podataka o nasilnim prestupnicima i licima sklonim izazivanju 
nereda na protestima u okvire Šengenskog informacionog sistema ponovo se aktueliziralo 2007. 

18	  Riječ je o jednom, daleko najsofisticiranijem tehničkom instrumentu koji je u funkciji brže i lakše razmjene 
informacija između država članica Evropske unije. Podaci koje sadrži Šengenski informacioni sistem odnose se, 
između ostalog, na: a) osobe koje treba uhapsiti u cilju njihove ekstradicije, na osnovu naloga za hapšenje ili presude; 
b) osobe kojima je odbijen zahtjev za ulazak u zemlje Šengenske zone; c) nestale osobe ili osobe čija sigurnost 
zahtijeva njihovo premještanje na sigurno mjesto; d) osobe koje treba pronaći u svrhu vođenja sudskog procesa; e) 
osobe koje moraju biti pod diskretnim nadzorom s ciljem prevencije zločina. Vidjeti šire: Genson, Roland (1998), 
The Schengen Agreement – Police Cooperation and Security Aspets, Hume Papers on Public Policy, vol. 6 issue 1/2, 
str. 138.
19	  Juris, Jeffrey S. (2005), Violence Performed and Imagined. Militant Action, The Black Bloc and The Mass 
Media in Genoa, Arizona State University (USA), Critique of Anthropology, vol. 25 (4), str. 413.
20	  Guliani and Gaggio v Italy [2011] ECHR 513 (24 March 2011), Tate has a Positive Obligation to Protect 
Life and Ensure Effective and Independent Investigation of Police – Related Deaths, str. 1. 
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godine nakon protesta na G8 samitu održanih u periodu od 6. do 8. juna u njemačkom gradu 
Heiligendammu, a bilo je predmetom brojnih rasprava i u godinama koje su uslijedile te je 
nesumnjivo aktuelno i danas. Intencija je bila zabrana licima koja predstavljaju prijetnju javnom 
redu i javnoj sigurnosti učestvovanje na događajima kao što su evropski samiti, međunarodne 
sportske i kulturne manifestacije ili druga masovna okupljanja. Predvodnik ove inicijative bila 
je Savezna Republika Njemačka čiji su saveznici u ovoj akciji bile Danska, Bugarska, Estonija i 
Latvija, dok ovu inicijativu nisu podržale Belgija, Litvanija, Poljska, Slovačka, Velika Britanija 
i Švedska. Pored velikog broja država koje su izrazile rezervu spram ovih namjera, ono što je 
osujetilo iste jeste i nepostojanje precizne pravne definicije „nasilnog prestupnika“, odnosno „lica 
koje je sklono izazivanju nereda“ na protestima.21

	 Kao što je vidljivo iz prethodno kazanog, namjera je bila da se osigura bilateralna 
razmjena informacija o prekograničnim protestima. Ideja stvaranja jedne permanentne baze na 
nivou Evropske unije koja bi u svoje okvire involvirala i podatke o „nasilnim“ demonstrantima 
nesumnjivo predstavlja negiranje osnovnih ljudskih prava i sloboda, primarno prava na slobodu 
kretanja i na zaštitu ličnih podataka. No, uprkos ovim nimalo zanemarljivim antidemokratskim 
tendencijama, kao i odsustvu jednog unificiranog stava u pogledu pravnog određenja termina 
„nasilni“ demonstrant, ove namjere ispoljavaju svoju aktuelnost i danas. 
	 Primjer nasilnog postupanja demonstranata i njihovog obračuna sa policijskim 
službenicima koji se desio prije nešto više od decenije u Đenovi nije, nažalost, izolovan slučaj. 
Naprotiv, svjedoci smo osobito u aktuelnijem dobu sve češćeg sukobljavanja demonstranata sa 
pripadnicima policijskih snaga na protestima širom svijeta. Vrlo teška ekonomska situacija u Grčkoj 
rezultirala je gotovo svakodnevnim štrajkovima i protestima koji su nerijetko znali eskalirati u 
otvorene sukobe sa policijom. Rim je 15. oktobra 2011. godine bio poprište nasilja kakvo nije 
zapamćeno u italijanskoj prijestolnici godinama kada se više stotina demonstranata sukobilo sa 
policijom paleći automobile i razbijajući stakla na prodavnicama i bankama duž nekoliko ulica oko 
Koloseuma. Sličan scenario se odigrao i u predgrađu Londona augusta 2011. godine kada su krajnje 
marginalizirani potomci imigranata u Engleskoj svoje političke i druge ciljeve artikulirali nasiljem, 
paljevinama i pljačkama, kojom prilikom je mladi crnac Mark Duggan lišen života od pripadnika 
policijskih snaga. Čileanski studenti već mjesecima s policijom vode rat na ulicama većih gradova, 
zahtijevajući besplatno školovanje, a sličan je slučaj i sa sukobima između policije i studenata u 
Španiji.22 NATO samit koji je održan u Čikagu maja 2012. godine privukao je mnoštvo protestnih 
organizacija iz cijelog svijeta. Demonstracije na kojima su se okupile na hiljade protivnika ove 
vojne alijanse i vojne akcije, na početku pacifističke, okončane su nasiljem kojom prilikom su 
demonstranti gađali policajce raznim predmetima i odbijali da poslušaju naređenje da se raziđu, 
a nije izostala ni brutalna reakcija policijskih službenika koji su bili angažovani na neposrednom 
nadziranju ovih demonstracija.23

21	  Tony Bunyan, Protest in the EU: „Troublemakers“ and „travelling violent offenders (undefined) to be 
recorded on database and targeted“, dostupno na Statewatch News Online, 2011, www.statewatch.org/analyses/no-
93-troublemakers-apr-10.pdf. 
22	  Krnić, A., 2011. – Godina prosvjeda: Jesu li Arapsko proljeće i Occupy išta promijenili?, Index.hr, 31. 12. 
2011, dostupno na: http://www.index.hr/vijesti/clanak/2011--godina-prosvjeda-jesu-li-arapsko-proljece-i-occupy-
ista-promijenili/591336.aspx.
23	  Organizator protesta u Čikagu koji je održan 21. maja 2012. godine, Endi Tajer, istakao je da nije očekivao 
nasilje na kraju protesta, dodavši da je pojačano prisustvo policije u gradu bilo zastrašujuće: „Njihova poruka je bila 
da uplaše ljude da ne marširaju, da ih zaplaše da ne učestvuju i iskoriste svoje slobode.“ Sukobi na protestima 
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	 Prezentiranje ovih nekoliko slučajeva sukoba između policije i demonstranata ima za cilj 
da ukaže kako je njihov međusobni odnos značajno narušen. Teško se otrgnuti zapažanju jednog 
prosječnog posmatrača da je sukob na relaciji policija – demonstranti postao gotovo pa neizostavna 
komponenta na protestima koji se održavaju širom svijeta. Ovo nedvojbeno ukazuje na slom 
komunikacije i odsustvo faktora identifikacije jednih sa drugima što vodi narušavanju balansa 
između državnih i društvenih odnosno kolektivnih i individualnih prava i interesa. Sve učestalije 
sukobljavanje na relaciji policija – demonstranti implicite znači slijedeće: policija je percipirana 
od demonstranata kao primarno represivni organ vlasti odnosno kao njen ekskluzivni zaštitnik, a 
demonstranti kao oponenti toj vlasti. 
	 Riječ je o trendovima koji mogu evoluirati, ukoliko već i nisu, u jedan snažan generator 
nesigurnosti s obzirom da isti nisu u funkciji očuvanja legitimiteta (normativnog i empirijskog) 
policijskog postupanja na protestima, s jedne strane, niti u funkciji zaštite osnovnih ljudskih prava 
i sloboda, s druge strane. Shodno prethodno kazanom, nužnim se nameće pitanje: da li je policija 
poprimila obilježja političke policije?!

Globalni protesti kao indikator političke, ekonomske i socijalne nesigurnosti

	 Nesumnjivo je da je protest poprimio obrise jednog globalnog fenomena što je neposredna 
implikacija globalizacijskih tokova odnosno integracionih procesa. Američki nobelovac Džozef 
E. Štiglic24 mišljenja je da „aktuelne socijalne pokrete hrane globalizacija i moderne tehnologije, 
omogućujući da isti prelaze granice brzinom ideja“, te dodaje da „socijalni protesti svuda nailaze 
na plodno tlo zbog osjećaja da je ‘sistem’ zakazao, kao i uvjerenja da čak i u demokratiji izborni 
proces bez snažnog pritiska s ulice neće dovesti stvar u red.“25

	 Recentna erupcija protesta širom svijeta upravo je u funkciji afirmacije teze ovog 
američkog nobelovca. Nema dileme da se protest profilirao kao jedan vrlo signifikantan indikator 
neučinkovitosti konvencionalne politike, s jedne strane, i neefikasnosti postojećeg oblika 
institucionalne organizacije u mnogim državama svijeta, s druge strane, iz čega derivira svojevrsna 
politička, ekonomska, socijalna i svaka druga nesigurnost. Protest je, čega smo i sami svjedoci, 
postao najeksplicitniji izraz masovnog nezadovoljstva građana širom planete u aktuelnom dobu, 
a njegovo evoluiranje u globalni fenomen nesumnjivo je posljedica globalizacijskih trendova i 
neprikosnovenog tehnološkog napretka.26

 
u Čikagu, VOA Glas Amerike, 13. 6. 2012. godine, dostupno na: www.glasamerike.net/content/nato-summit-
protests.../919782.html.
24	  Džozef Štiglic je američki ekonomski ekspert, predavač i profesor na Univerzitetu Kolumbija. Dobitnik je 
Nobelove nagrade za ekonomiju 2001. godine. Dobar dio svoje karijere je proveo u institucijama koje su dokazani 
stožeri novog svjetskog poretka i globalizacije: bio je visoki funkcioner Svjetske banke i šef Odbora ekonomskih 
savjetnika u Kabinetu predsjednika Billa Clintona. Danas je jedan od istaknutijih pripadnika „antiglobalističkog 
pokreta“.
25	  Štiglic (2011), Protesti širom svijeta imaju dugoročan značaj, Open – minded portal for regional european 
and global affairs, 9. 11. 2011. godine; dostupno na: http://www.openmontenegro.eu/2011/11/09/stav-stiglic-protesti-
sirom-svijeta-imaju-dugorocni-znacaj/.
26	  Ono što je u funkciji afirmacije teze da je evoluiranju protesta u globalni fenomen najviše doprinio 
tehnološki napredak jeste između ostalog i tzv. proces njegove internetizacije. Zaista je fascinantan broj onih koji 
su putem brojnih internetskih mreža, primarno Facebooka, podržali proteste koji su se sa Volstrita u Nju Jorku od 
17. 9. 2011. godine proširili na Sjedinjene Američke Države, a potom zahvatili gotovo čitavu planetu. Internet je 
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	 Protesti su se širom svijeta širili po principu domino efekta ukazujući na vulnerabilnost 
etabliranih političkih, ekonomskih i socijalnih sistema. Eskalacija masovnog nezadovoljstva 
stanovništva prvobitno je zahvatila zemlje arapskog svijeta sa glavnim žarištima u Tunisu, Egiptu, 
Libiji, Alžiru, Jemenu, Bahreinu, Jordanu, te nešto slabijim izrazima nezadovoljstva u Mauritaniji, 
Saudijskoj Arabiji, Omanu, Sudanu, Siriji, Iraku, Džibutiju i Maroku.27 Riječ je o protestima 
koji su, kao izraz višedecenijskog nezadovoljstva građana općom situacijom u ovim zemljama, 
ohrabreni činom samospaljivanja Muhameda Buaziza, univerzitetski obrazovanog tuniskog uličnog 
prodavača povrća, koji se na ovakav čin odlučio nakon konfiskacije robe i pretrpljenog ponižavanja 
od policije ove zemlje. 
	 Zasigurno se samo jednim holističkim pristupom u razmatranju dominantnih obilježja 
zemalja arapskog svijeta može steći uvid u potencijalne uzroke društvenih previranja u ovim 
zemljama. Nesumnjivo je da etiološki faktori nezadovoljstva nisu isključivo političke, ekonomske 
ili socijalne naravi, već je riječ o sinergijskom djelovanju faktora i političkog i ekonomskog i 
socijalnog karaktera. Međutim, imajući u vidu činjenicu da su društvenim promjenama bile 
zahvaćene zemlje potpune ili djelimične autokratije sa nimalo ohrabrujućom političkom dijagnozom, 
nije pretenciozno blagu prevagu dati ipak političkom faktoru kao glavnom uzročniku društvenih 
previranja u ovom dijelu svijeta. U prilog ovakvoj dijagnozi ide zasigurno i činjenica da je u nekim 
od prethodno navedenih država (Tunis, Egipat, Libija, Jemen) slijedom masovnih protesta došlo do 
sloma višedecenijski konsolidiranih autokratskih režima. 
	 Iz razvojnog programa Ujedinjenih nacija koji je u posljednjoj deceniji posebnu pažnju 
posvetio humanom razvoju u arapskim zemljama evidentno je upravo alarmantno stanje u političkom 
životu arapskih zemalja čija je fundamentalna odrednica nedostatak demokratije, što za posljedicu 
ima insuficijenciju političkih sloboda i pluralizma. No, pored ovih detektovanih političkih uzroka 
masovnog nezadovoljstva, ne treba nikako ignorirati vapaj građana za sigurnijim zaposlenjem, 
bržim ekonomskim rastom, većim stepenom prehrambene i zdravstvene sigurnosti, efikasnijom 
upravom i nižim cijenama hrane.28

	 I dok je pokret Arapsko proljeće postao simbol buđenja naroda koji nisu bili u mogućnosti 
realizirati svoja elementarna politička i druga prava u zemljama potpune ili djelimične autokratije, 
pokret vrlo simboličnog naziva Ogorčeni nastao je u zemljama zapadne demokratije koje su se 
solidarizirale u zajedničkom buntu protiv kapitalizma i svih dehumanizirajućih aspekata koji suštinski 
determiniraju ovaj društveni i ekonomski poredak. U pitanju je jedan globalni antikapitalistički i 
antiglobalizacijski sentiment koji se rodio na madridskom trgu Puerta del Sol maja 2011. godine 
da bi se preko atinske Sintagme i Volstrita počeo širiti svijetom ujedinivši enormne mase ljudi u 
njihovom zajedničkom nezadovoljstvu. Ovaj pokret je svoju kulminaciju doživio 15. oktobra 2011. 

postao esencijalno sredstvo u povezivanju potencijalnih suportera ovih protesta i razmjene informacija među njima. 
Uspostavljeno je više od 400 pojedinačnih internetskih stranica, najmanje po jedna u svakoj američkoj državi, a sve 
u cilju podrške i ekspanzije ovog pokreta širom Sjedinjenih Američkih Država. Aktivnost ovih internetskih stranica 
je privukla više od 170.000 korisnika Facebooka i više od 1,4 miliona „lajkova“ podrške ovom pokretu. Sve ovo 
ukazuje na enorman značaj ove socijalne internetske mreže koja je zasigurno bila u funkciji facilitacije kreiranja 
lokalnih tabora i organiziranja pokreta otpora postojećim ekonomskim i političkim sistemima. Na osnovu prethodno 
kazanog može se zaključiti da je internet imao, a nesumnjivo imat će i u budućnosti, krucijalnu ulogu u konvertiranju 
potencijalnih i slučajnih suportera u konkretne aktere socijalnih pokreta. Vidjeti šire u: Neal Caren, Sarah Gaby, cit. 
djelo, str. 15–20.
27	  Halebić, Jasmin (2010), Arapski svijet: socio-ekonomska analiza, Znakovi vremena, časopis za filozofiju, 
religiju, znanost i društvenu praksu, broj 50, Sarajevo, str. 135.
28	  Vidjeti šire: UNDP (United Nations Development Programme), Arab Human Development Report: 
Challenges to Human Security in the Arab Countries, New York, 2009., str. 2–16.  
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godine kada su se građani iz 950 gradova u 82 države svijeta na svim kontinentima ujedinili u borbi 
protiv „korporativne pohlepe“ onih koji u svojim rukama drže finansijsku, a samim tim i političku 
moć, stavljajući teret ekonomske krize koja je zahvatila svijet na leđa onih koji su najugroženiji.29

Ovakav globalni otpor nesumnjivo ukazuje na duboko ukorijenjene slabosti kapitalističkog 
sistema, čiju je prirodu najbolje eksplicirao Zbigniew Brzezinski riječima da je „kapitalizam 
produkt ljudskog egoizma“, a slogan Mi smo 99 posto koji je potekao sa demonstracija na Volstritu 
septembra prošle godine najbolje reflektira ovu njegovu fundamentalnu odrednicu. Iako se ovako 
poražavajući postotak „ogorčenih“ širom svijeta treba uzeti sa dozom rezerve, ipak se ne možemo 
otrgnuti zapažanju da je postotak onih kojima je kapitalizam privilegija zaista minoran. Kapitalizam 
u simbiozi sa globalizacijskim procesima nesumnjivo doprinosi sve većoj disproporciji između 
siromaštva koje poprima obrise sve globalnijeg problema i bogatstva koje je ekskluzivitet samo 
nekolicine, što najbolje afirmira Mateusov princip koji se može formulirati na slijedeći način: „Oni 
koji su već imali puno dobili su još više, a oni koji su imali malo izgubili su i ono malo što su 
imali“.30 

Brutalnosti kapitalističkog sistema vrlo iscrpno je prezentirao i nobelovac Džozef Štiglic, čiji 
kredibilitet ne možemo dovesti u pitanje s obzirom da je riječ o čovjeku koji je dobar dio svog 
profesionalnog vijeka proveo u institucijama koje su stožeri novog svjetskog poretka i globalizacije. 
Štiglic se ne suzdržava od oštre kritike savremenog kapitalističkog sistema i ustrojstva modernog 
globalizovanog tržišta kao njegove pozornice, ukazujući na fundamentalne principe na kojima isti 

29	  Demonstranti su se 15. oktobra prošle godine okupili širom svijeta po uzoru na pokret „Ogorčeni“ u 
Španiji i „Okupirajmo Volstrit“ u Americi kako bi podigli glas protiv nepravdi koje su se produbile zbog globalne 
ekonomske krize, apelirajući pri tome na više pravde u globalnom finansijskom sistemu. Na ovim protestima su se 
okupili istomišljenici organizirani putem raznih internetskih mreža s namjerom da ukažu na beznadežnost situacije 
u kojoj su se našli zbog fundamentalnih principa na kojima počiva kapitalizam, a koji je, nažalost, naklonjen malom 
broju onih koji su ovaj sistem, nije pretenciozno kazati, monopolizirali. Protesti u kojima je učestvovalo po nekoliko 
stotina do nekoliko hiljada ljudi započeli su na Novom Zelandu i Australiji. U Oklandu, najvećem gradu Novog 
Zelanda, na ulice je izašlo oko 3.000 ljudi kako bi izrazili ogorčenje zbog korporativne pohlepe, dok je taj broj 
demonstranata u Sidneju, ispred Centralne banke Australije, iznosio oko 2.000 osoba. U tradicionalno uzdržanoj 
Aziji stotine ljudi prošetale su ulicama, dok se nekoliko desetina građana okupilo ispred američke ambasade u 
Manili, noseći transparente na kojima je pisalo „Dole američki imperijalizam“ i „Filipini nisu na prodaju“. U 
Tajvanu stotinjak ljudi je protestiralo ispred zgrade berze, uzvikujući: „Mi predstavljamo 99 posto Tajvana“. Pokret 
je zahvatio i mnoge evropske gradove: u njemačkom gradu Frankfurtu ispred sjedišta Evropske centralne banke 
okupilo se oko hiljadu ljudi koji su pozvali na „rušenje diktature kapitalizma“, dok se u Londonu, u finansijskoj 
četvrti City okupilo oko 800 demonstranata. Na demonstracijama protiv liberalnog kapitalizma u Rimu okupilo se 
oko 10.000 „ogorčenih“, u Hagu je taj broj iznosio oko 1.000, u švajcarskom gradu Cirihu oko 500 okupljenih. I 
drugi evropski gradovi su se solidarizirali u jedinstvenom protestu, zahtijevajući više državne pravde, posla i novca 
za građane, a manje za globalne finansijske špekulante i banke, pa su shodno kazanom protesti održani i u: Berlinu, 
Minhenu, Lajpcigu, Ženevi, Amsterdamu, Berlinu, Beču, Gracu, Madridu, Atini, kao i u drugim gradovima Evrope, 
uključujući i glavne gradove nekih bivših jugoslavenskih republika, a ovaj val protesta je 15. oktobra 2011. godine 
preplavio i Sjedinjene Američke Države.  Iako broj okupljenih na ovim protestima koji su 15. oktobra 2011. godine 
održani širom svijeta trebamo uzeti sa dozom rezerve s obzirom da je isti teško sa sigurnošću utvrditi, a podatke 
o broju demonstranata smo preuzeli iz više medijskih izvještaja, ipak nećemo robovati formom, već je težište na 
etiološkoj dimenziji i poruci koju ovaj globalni pokret šalje, a koja nije zasigurno optimistična. Širom svijeta protesti 
ogorčenih, Nezavisne novine, 15. 10. 2011. godine, dostupno na: http://www.nezavisne.com/novosti/svijet/Sirom-
svijeta-protesti-Ogorcenih-110582.html; Širom svijeta protesti protiv bogatih, Analitika-informativni portal, 15. 10. 
2011. godine, dostupno na: http://portalanalitika.me/component/content/article/39887-irom-svijeta-protesti-protiv-
bogatih.htm.
30	  Eriksen, Thomas (2002), Paranoja globalizacije: Islam i svijet poslije 11. septembra, Sejtarija, Sarajevo, 
str. 33. 
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počiva, a koji su u funkciji protežiranja isključivo nekolicine privilegovanih. I ovaj renomirani 
ekonomski ekspert svjetskog glasa je pobornik slogana Nas je 99 posto, a uporište za ovako enorman 
nesrazmjer između onih koje kapitalizam protežira i onih koje u potpunosti marginalizira, pa čak i 
negira, vidi u činjenici da u aktuelnom dobu „jedan posto stanovništva kontroliše više od 40 posto 
bogatstva i dobija više od 20 posto prihoda“.31 Širom svijeta politički uticaj i antikonkurentske 
prakse predstavljaju glavne uzročnike intenziviranja ekonomskog jaza. Takav trend osnažen je i 
vrlo diskriminirajućim poreskim sistemima u kojima, da paradoks bude veći, milijarderi poput 
Vorena Bafeta plaćaju manji porez (gledano u procentima njihovih prihoda) od svojih sekretarica, 
kao i davanjem olakšica špekulantima koji su doprinijeli sunovratu globalne ekonomije.32 
	 Ovaj nobelovac zastupa tezu o eksploatatorskoj ulozi Međunarodnog monetarnog fonda, 
Svjetske banke i Svjetske trgovinske organizacije, identificirajući ih kao glavne krivce produbljivanja 
jaza između razvijenih zemalja i zemalja u razvoju.33 Ukoliko imamo u vidu činjenicu da je riječ o 
institucijama koje su simboli globalizacijskih procesa, može se zaključiti da globalizacija nije kao 
što se pretpostavljalo i kao što mnogi i dalje tvrde: ugodno putovanje u prosperitetni i harmonični 
novi svjetski ekonomski i politički poredak, a globalni protesti koji su primarno antiglobalizacijski 
motivirani su u funkciji afirmacije ove teze. Na snazi je, naime, svojevrsni neoimperijalizam, 
kao modus smišljenog i dobro organiziranog nametanja moći velikih i bogatih sila nerazvijenim 
zemljama i zemljama u razvoju, primarno putem ekonomske dominacije i neoimperijalističke 
eksploatacije,34 što ne samo da otežava nego čini čak utopijskim svaki njihov pokušaj da dostignu 
ili da se barem približe razvijenim zemljama. 
	 Pokret „Ogorčeni“ koji je preplavio svijet, zasigurno predstavlja istorijsku prekretnicu ne 
samo po svojoj obimnosti koja je dostigla globalne razmjere već i po skepticizmu u kapitalistički 
sistem koji ovako globalni pokret zasigurno odašilje. Skepticizam derivira iz same naravi 
kapitalističkog sistema u kojem je novac temeljna odrednica moći, a korupcija stil života. U cilju što 

31	  Ovaj postotak privilegovane manjine je unazad nešto više od dvije decenije bio znatno manji. Naime, prije 
25 godina 12 posto najbogatijih ljudi je kontrolisalo 33 posto ukupnog bogatstva. Najbogatijim Amerikancima u 
proteklih deset godina prihod se povećao za 18 posto, a srednjoj klasi primanja su smanjena za oko 12 posto. Džozef 
Štiglic, Peščanik – Narodna vladavina, iz 1% naroda, za 1% naroda, 9. 4. 2011. godine, dostupno na: http://pescanik.
net/2011/04/narodna-vladavina-iz-1-naroda-za-1-naroda/.
32	 „Produbljenje jaza je posledica začaranog kruga: bogataši koji ne poštuju postojeća pravila koriste svoje 
bogatstvo da bi uticali na donošenje mera osmišljenih u cilju zaštite i povećanja njihovog bogatstva i uticaja. Vrhovni 
sud SAD je presudom u korist političke organizacije Citizens United dao odrešene ruke korporacijama da koriste 
novac da bi uticali na političke tokove.“ Štiglic, Džozef (2011), Šta je trulo u svetskom sistemu, Novi standard, 
utorak 8. 11. 2011. godine; dostupno na: http://www.standard.rs/dzozef-stiglic-sta-je-trulo-u-svetskom-sistemu.html.
33	 „Suštinski problem iz kojeg posledično proizlaze svi ostali je što pravila koja se tiču globalizacije favorizuju 
razvijene zemlje, dok istovremeno one koje su u razvoju tonu još dublje u probleme i siromaštvo (...). Međunarodni 
monetarni fond je arogantan, tajnovit i izolovan od demokratske odgovornosti, ne sluša zemlje u razvoju kojima bi 
trebalo da pomogne i njegovi ekonomski lekovi često ne samo da nemaju lekovit učinak, nego i pogoršavaju stanje 
posrnule ekonomije (...). U tom procesu navodnog lečenja Međunarodni monetarni fond ume da sporost pretvori 
u recesiju, a recesiju u depresiju (...)“. Pano, Vladislav (2011), Džozef Štiglic – nobelovac među antiglobalistima, 
Pečat – internetski portal slobodne Srbije, 5. 9. 2011. godine, dostupno na: www.pecat.co.rs/2011/09/dzozef-stiglic-
nobelovac-medu-antiglobalistima/.
34	  Nema dileme da su na svjetskom tržištu zastupljeni apsolutno neravnopravni ekonomski i tržišni uslovi. 
Ilustracije radi, dovoljno se osvrnuti na neke od surovih ekonomskih zakona koji dominiraju svjetskim tržištem. 
Naime, osnovno pravilo međunarodnih monetarnih moćnika jeste plasirati kapital onome ko ga grčevito treba i to 
po višim kamatnim stopama od onih koje su u datom periodu zvanično važeće, uz kratke rokove i rigorozne uslove 
otplate; transfer tehnologija iz razvijenih u nerazvijene zemlje ide po principu prodaje zastarjele tehnologije po 
većim cijenama od onih važećih na svjetskom tržištu bez mogućnosti daljeg transfera te tehnologije u treće zemlje i 
slično. Vidjeti šire: Duraković, Nijaz (2008), Međunarodni odnosi, Pravni fakultet, Sarajevo, str. 51–54.
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vjerodostojnijeg determiniranja same esencije kapitalizma, u pomoć ćemo prizvati slijedeće riječi 
pisca besmrtne novele „Partija šaha“, Stefana Zweiga: „S političkom moći dobili su revolucionari 
položaje u državnoj službi, a uz sve te položaje lijepi se i novac, to opasno korozivno sredstvo 
koje se hvata za ljudsku dušu kao hrđa za čelik (pod. a.). Proleterske egzistencije, mali ljudi koji 
nikad nisu imali posla s većim svotama novca, zanatlije, imaju sada priliku da rukuju ogromnim 
svotama novca bez ikakve kontrole, a nema ih baš suviše mnogo s katonskom skromnošću da bi 
tom golemom iskušenju odoljeli. Između uvjerenja i posla stvaraju se mračne veze, po svojim 
zaslugama za republikom najveći revolucionari hoće sada da na njoj najviše zarade.“
	 Shodno do sada kazanom, nužnim se nameću slijedeća pitanja: Da li je kapitalizam izdržao 
test istorije? Da li je demokratija samo nedostižni ideal s obzirom da je na djelu diktat kapitalizma 
odnosno nekolicine privilegovanih koji su ovaj ekonomski i politički sistem monopolizirali? Da 
li je globalizacija ispunila obećanje prosperiteta ili ipak vodi u sunovrat civilizacije? Mada se 
odgovori na ova pitanja naslućuju, ne preostaje ništa nego da prepustimo sudu vremena kako bismo 
se uvjerili da li će ovi socijalni pokreti prevazići svoju revolucionarnu prirodu kako je to anticipirao 
nobelovac Džozef Štiglic.

Zaključna razmatranja

	 Činjenice prezentirane u radu u funkciji su afirmacije tvrdnje da je protest, naročito u 
posljednjoj deceniji, izložen procesu posigurnjenja. Protest se, dakle, percipira sve više kao prijetnja 
sigurnosti, a sve manje kao pravo na slobodu izražavanja, odnosno pravo na slobodu mirnog 
okupljanja i udruživanja s drugima. Ovakvi trendovi neposredna su implikacija terorističkih napada 
na Nju Jork i Vašington 11. septembra 2001. godine s obzirom da je ovaj događaj, determiniran 
inače kao istorijska prekretnica, doprinio supstituiranju paradigme slobode paradigmom sigurnosti.
	 Uporište za ovakav zaključak nalazimo u činjenici da je sve evidentnije zakonsko 
ograničavanje prava na proteste. Tome svakako treba pridružiti i evoluiranje policijskih taktika 
upravljanja protestima u sve rigoroznije, a krunski dokaz za ovakvu tvrdnju jeste i recentna afirmacija 
policijske taktike preventivnog hapšenja koja je svoju punu afirmaciju ali i masovnu aplikaciju na 
protestima širom svijeta doživjela nakon njene zvanične inauguracije u Briselu septembra 2010. 
godine.
	 Tvrdnja o izloženosti protesta procesu posigurnjenja snažno je suportirana i namjerama 
pojedinih država članica Evropske unije da se u okvire Šengenskog informacionog sistema uvrste i 
podaci o „nasilnim demonstrantima“. U pitanju su intencije koje uprkos nepostojanju jedinstvenog 
stava i jasne pravne definicije pojma „nasilni demonstrant“ ispoljavaju svoju aktuelnost i danas. 
	 Našoj istraživačkoj pažnji nije promakla ni činjenica da je protest evoluirao u značajan 
indikator neučinkovitosti konvencionalne politike, s jedne strane, i neefikasnosti institucionalne 
organizacije u mnogim državama svijeta, s druge strane. Ovo možemo identificirati kao svojevrsni 
generator političke, ekonomske, socijalne i svake druge nesigurnosti, odnosno kao značajan 
pokazatelj vulnerabilnosti postojećih političkih, ekonomskih, socijalnih i inih sistema. Protest se, 
nema dileme, profilirao kao najeksplicitniji izraz masovnog nezadovoljstva građana širom svijeta, 
a globalni protesti koji su po principu domino efekta preplavili svijet najbolje ilustruju prethodno 
kazano. 
	 Činjenice iznesene u radu ne daju nam baš previše osnova za jednu optimističnu viziju 
budućnosti. Nesumnjivo je da trenutno prevaliraju destruktivne nad konstruktivnim tendencijama 
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koje se primarno manifestuju u sve intenzivnijoj pojavi autoritarnih elemenata u demokratskim 
društvima.  
	 Neophodno je ponovo uspostaviti bitno narušeni balans između slobode i sigurnosti. 
Pretenciozno je i pomalo nezahvalno ponuditi jedan univerzalni modus realizacije tog cilja, ali kada 
su u pitanju protesti, koji su u fokusu ovog rada, spomenuti balans se može očuvati preferiranjem 
policijske taktike pregovaranja u odnosu na ostale policijske taktike upravljanja protestima, gdje se 
primarno misli na onu, po demokratiju najpogubniju taktiku preventivnog hapšenja. 
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Pregledni članak

PRAVDA KAO TEŽIŠTE RAVNOTEŽE POZITIVNOG PRAVA

JUSTICE AS THE BALANCE CENTER OF GRAVITY OF POSITIVE LAW

Sažetak
U ovome radu razmatraju se pojam, suština i ravnoteža pravde i prava. Rad je podijeljen u tri dijela. 
U prvom dijelu aktueliziran je problem pojma prava i pravde u društvu. On ujedno predstavlja 
uvod u probleme kojima se rad bavi. U drugom dijelu rada analiziraju se razvoj i elementi prava. 
Tu se razmatraju različita shvatanja pojma prava i razlaže vitalni značaj prava za društvo. Logički 
koherentno se oslanjajući na prethodni tekst, u trećem dijelu rada obrađuje se problem ravnoteže 
pravde i prava. Ovdje se predstavlja širi spektar ravnoteže pravde i pozitivnog prava sagledavanjem 
i analizom društvenih odnosa na principima i načelima pravde. Primjenom interdisciplinarnog 
pristupa postavljena je ključna tačka odnosa ravnoteže prava, određivanja težišta ravnoteže prava. 
Određenje pravde kao težišta vrijednosti pozitivnog prava postiže se put ka ostvarivanju jedne 
od osnovnih ideja prava. U tome diskursu ukazuje se i na načine narušavanja sistema ravnoteže 
u pravu, kao proces izmještanja težišta ravnoteže prava kao i poremećaje ravnoteže prava, koji 
se često pokazuju kao komplementarni procesi. Na specifičan način sintetiziran je širok spektar 
determinanti, koje utječu na određenje sadržinskog načela pravednosti (ravnoteža pravde i 
pozitivnog prava, interes kao sredstvo za pomjeranje težišta ravnoteže pozitivnog prava, pravda 
kao težište ravnoteže pozitivnog i prirodnog prava, pravda kao težište ravnoteže pozitivnog prava 
i ljudskih prava i sloboda), na čemu se zasniva osnovna teza rada, a to je tvrdnja o pravdi kao 
težištu ravnoteže pozitivnog prava. U zaključnim razmatranjima je sistemski izložena sinteza svih 
relevantnih spoznaja o pravdi i pozitivnom pravu koje su iznesene u spomenutim dijelovima rada.

Ključne riječi: pravo, pravda, ideja prava, cilj prava, pozitivno pravo, prirodno pravo, ustav, 
ljudska prava, interes 

Summary
In this paper, we discuss the concept, the essence and the balance of justice and positive law. 
This paper is divided into three parts. The first part of the paper is actualized idea of law and 
essential justice in society. In that section is presented an introduction of the problem, determined 
by the research. The second part analyzes the development of the positive law’s elements. Logically 
coherent and relying on the previous text, the third part of the paper deals with the problem of 
balancing justice and rights. Here is given a broader spectrum of balanc¸ing justice and positive 
law by researching, analyzing and considering social relations on the the principles of justice. The 
interdisciplinary approach is used to set the focal point of relations balance rights, of emphasis 
balance right. The first two sections of paper are having an accent on historical and empirical 
analyses about justice and law. In some different way, third section is initiated to the question of 
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balance about justice and law. On the pillars of these facts, we have considered the wide spectrum of 
balance and relation between justice and positive law. In addition, we are perceived a rule between 
justice relationship and justice society relationship. On the application of branch of knowledge, we 
put down the key point about relation in justice of law, which was determined by the balance of law.  
The continuing of this paper are presenting some ways about derange of system balance inside the 
law. In the specific way of justice, as are (balance between justice and positive law, interest as a 
fund for center of balance between positive and natural law, justice as a center of balance between 
positive law and human rights and freedom) what is based on the basic thesis which is assertion of 
justice as a center of gravity balance of positive law. 
In conclusion, on systematic way we have presented synthesis of all relevant knowledge about 
justice and positive law that have been discussed and mentioned during research.

Key words: law, justice, balance, positive law, natural law, constitution, human rights, interest 

Uvod

	 U posljednje vrijeme pravda i pravo su ponovo postali predmet intenzivnog istraživanja 
u pravnim naukama. Oni postaju ključni kriteriji prema kojima se mjeri i vrednuje određeni, 
općedruštveni, pravni i privredno-sistemski poredak. Za postavljanje pravde i prava kao kriterija 
prema kojima se vrednuju svi oblici društvenih odnosa dovoljno je reći da se oni tim kriterijem (o)
pravdavaju. U filozofsko-pravnoj, sociološko-pravnoj i sličnoj literaturi pravda se najvećim dijelom 
predstavlja kao jedan od temeljnih iskaza ljudske racionalnosti prema kojemu treba da se uređuju 
kako neposredni odnosi između ljudi u društvu tako i odnosi u političkoj zajednici, tj. u državi. 
Pravda i pravo su važni i sa stanovišta dugoročne opstojnosti sistema. Sistem koji se u javnoj 
percepciji doživljava kao nepravedan brzo stječe mnoge protivnike, a opće nezadovoljstvo javnosti 
dovodi, prije ili kasnije, do njegovog urušavanja. Da bi principi pravde bili uvaženi, prihvaćeni i 
postavljeni kao umni kriterij za vrednovanje i razvijanje pravnog i cjelokupnog državnog poretka, 
neophodno je njihovo teorijsko razumijevanje kao i poimanje njihove povezanosti sa pravom. U 
tome smislu, unatoč stanovitoj aporetičnosti između pravde i prava, moglo bi se reći da apstraktnost 
i univerzalnost ideje i pojma pravde kroz pravo kao realnu društvenu pojavu doživljavaju, u manjoj 
ili većoj mjeri, svoju materijalizaciju i konkretizaciju. Ova se, egzistencijalno važna preinaka, 
događa unutar pravnog, moralnog i dr. normativnih poredaka kroz važnost i obaveznost općih i 
pojedinačnih normi. Stoga mali je broj situacija u kojima se čovjek može naći, a da nije na neki 
način obuhvaćen (zaštićen ili prinuđen), nekom pozitivnopravnom normom. Građani iz inih razloga 
ne razmišljaju u kakvom se svakodnevnom odnosu nalaze s pozitivnim pravom. Tek nakon potrebe 
da ostvare ili zaštite svoja prava i slobode postaju svjesni da je država uredila i pozitivnim pravom 
regulisala poredak u društvu, usmjerivši ljudska ponašanja u jedinstvenom pravcu, uvodeći red i 
pravdu u društvene odnose, pod prijetnjom prinude. Na listi strateških materijalnih vrijednosti koje 
pravo ostvaruje i štiti, nalaze se: pravda, mir i sigurnost, sloboda, ljudsko dostojanstvo, ljudska 
prava i dr.

	 Ono o čemu građani češće razmišljaju jeste pravda društvenih odnosa. Odnos pravde s 
postojećim pravom je vječno pitanje koje je starije od 2500 godina, još od Antigone i Kreonta. 
Nesebična Antigona, odbivši da se povinuje zabrani Kreonta da svog rođenog brata sahrani na 
dostojanstven način, pokazala je da pravda i prirodno pravo nadilaze zakone ljudi. I danas u pravdi 
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ljudi vide najvišu vodilju, a kroz vjeru u njeno postojanje oni nalaze umirenje i utjehu od životnih 
nevolja i patnje. Ali šta je to pravednost, gdje i u kojem obliku ona postoji, u čemu se sastoje 
načela, kakav je princip pravednosti i kakav je odnos pravde i pozitivnog prava? Sve su ovo pitanja 
na koja će se u ovome radu pokušati odgovoriti. U cilju potpune eksplanacije odnosa pravde i 
prava, kao polazne osnove za analiziranje korišteni su naučni stavovi koji imaju različite pristupe 
prema odnosu pravde i pozitivnog prava. Kombinacijom određenih naučnih stavova sa filozofskim 
i pravnim razmišljanjima o pravdi i pravu u radu se nastoji utvrditi šta pozitivno pravo održava 
uravnoteženo.

1. Pravda 

	 Problem principa pravde od davnina je privlačio na sebe pažnju i zanimanje mislilaca. 
Pravda je zauzimala istaknuto mjesto intenzivnog istraživanja u učenjima antike (Pitagora, Sokrat, 
Platon, Aristotel, stoici i dr.), srednjeg vijeka i novog vremena. Analizom evolucije teorija pravde i 
načina njene aplikacije u društvene odnose možemo konstatovati da se već u antičko, tzv. herojsko 
doba pravda smatrala jednom od prvih vrlina, koja se vremenom obogaćuje i nadograđuje. Već tada 
je zapravo vladalo rašireno mišljenje da se „u pravdi sadrži svaka vrlina.“1 Tako, primjerice, još 
Homer u svojoj „Ilijadi“, jednom od najstarijih epskih djela, piše da Zeus iskazuje svoj bijes kad 
ljudi donose nepravedne zakone i ne poštuju pravdu.2 Prema Pitagori i pitagorejskoj školi, „pravda 
je prije svega jednakost, što će reći saglasnost između suprotstavljenih strana“.3 Sokrat predlaže da 
pravdu treba proučavati najprije u okviru države, pa tek onda u dušama pojedinaca, jer su u državi 
riječi pisane krupnijim slovima i na većem prostoru, a osim toga država je veća od pojedinca pa je 
lakše proučavati pravdu u njenim okvirima.4 Za Platona pravda je potpuna vrlina, savršenstvo duše. 
Pravda, u pravom smislu riječi, može biti ostvarena samo kada intelektualne sposobnosti imaju 
vrhovnu vlast u čovjeku, mudro dominirajući nad čulnim i plahim dušama. Pravda, po Platonu, 
bilo politička ili etička, nemoguća je bez realizacije vrlina. Da bi odredio šta je pravednost, Platon 
počinje od ideje da je pravedno dati svakome ono što mu pripada, a da će pravedna država biti ona 
u kojoj budu zadovoljeni interesi svih, a ne samo jednog dijela društva. Platon smatra da idealna 
država osigurava najveću slobodu za sve građane kao ostvarenje pravednosti, gdje svako radi ono u 
čemu je najbolji. Objašnjavajući pravdu, Aristotel se poziva na Teognidov stih, na koji je podsjetio i 
Platon prema kojem su „u pravdi sadržane sve ljudske vrline“.5 Naime, pravda se tu javlja, za njega 
kao i za Platona, kao vrlina par excelance, totalna vrlina: bez posebnih karakteristika, odnosno kao 
ona koja objedinjuje karakteristike svih drugih vrlina. Platon pravdu izjednačava sa harmonijom i 
vrlinom u kojoj se javljaju stopljeni moralni i pravni elementi. Platonov učenik Aristotel posmatra 
pravdu u njenoj općosti, kao totalnu vrlinu, a svoj polazni osnov o pravdi Aristotel ipak crpi iz 
pitagorejske teorije: „dobro za kojim država teži“. Aristotelov stav da je najbolje ono državno 
uređenje koje ima „u vidu opću korist”,6 a „opću korist“ Aristotel je definisao kao pravdu. Prema 
Aristotelovom učenju, „osnovno načelo pravde je jednakost, a pravičnost je prilagođavanje tog 

1	  Del Vekio, Đorđo (1999), Pravo, pravda i država, Pravni fakultet Univerziteta u Beogradu, Beograd, str. 
20. 
2	  Homer (2000), Ilijada, SysPrint, str. XVI-384.
3	  Del Vekio, op. cit., str. 27.
4	  Platon (1976), Država, knjiga V, BIGZ, Beograd, str. 3695.
5	  Aristotel (1982), Nikomahova etika, knjiga V.1.1129a-b, Sveučilišna naklada Liber, Zagreb. 
6	  Aristotel (1984), Politika, BIGZ, Beograd, str. 64.
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općeg načela posebnim okolnostima konkretnog slučaja“.7 Aristotel, pravedno u svojoj bitnosti 
,,izjednačava sa jednakim, tj. sa mjerom koja predstavlja sredinu ili podjednako odstojanje između 
suvišnog i malog“.8 U vezi s pojmom pravde Aristotel uvodi jedno razlikovanje, koje će postati 
tradicionalno i koje prihvatamo i danas, a odnosi se na dva načina na koja se shvata pravda kao 
jednakost (distributivna i komutativna pravda). Distributivna pravda, po Aristotelu, tiče se svega 
onoga što pripada zajednici, kao zajednička ali djeljiva, putem raspodjele među članovima. Pod 
komutativnom ili razmjenskom pravdom Aristotel smatra pravdu koja popravlja nejednakosti koje 
nastaju poslovanjem između ljudi. Ova poslovanja mogu biti dobrovoljna kao u slučaju prodaje, 
najma i drugim poslovima transakcijama ili nedobrovoljna kao kada čovjek ima posla sa „drugim 
čovjekom tako što ga pokrade ubije ili okleveta“.9 Slijedeći primjer Aristotela i Cicerona, Toma 
Akvinski insistira na intersubjektivnom karakteru pravde: ona je vrlina od alterum i usmjerava ljude 
ka zajedničkom dobru. Ona zahtijeva različite svjetove. Nema pravde osim u smislu odnosa jednog 
čovjeka s drugim, pa se samo metaforički može govoriti o pravdi koja se odnosi na samo jednog 
čovjeka. Akvinski preuzima od Aristotela distinkciju između komutativne pravde (komutationa) 
– „koja se vrši između pojedinaca i ima za predmet međusobnu razmjenu između dvije osobe – 
i distributivne (distributiva) pravde koja se ostvaruje između zajednice i pojedinca i distribuira 
odnosno raspodjeljuje ono što je zajedničko u proporcionalnoj mjeri“.10 

	 Dva osnovna aristotelovska principa pravde: 1. kao razmjene (komutacije) i 2. kao 
raspodjele (distribucije, proporcije), zadržavaju svoju naučnu vrijednost i historijsku protežnost od 
rimskih pravnih mislilaca (Ulpijan, Ciceron, Justinijan i dr.) sve do savremenih neoliberalnih teorija 
Dž. Rolsa, Ronalda Dvorkina, Majkla Volcera itd. Oni se naziru kako iza Ulpijanove sentencije 
„honeste vivere, alterum non laedere, suum guigue tribceere“ tako i iza Rolsovih dvaju temeljnih 
principa pravde: 1. principa jednakih osnovnih sloboda i 2. principa opravdane ekonomske i dr. 
nejednakosti iz čega proizlazi da je za njega „pravda prva vrlina društvenih ustanova“.11 Refleksija 
ovih principa na društvene odnose, međutim, različito se manifestira od antičkog vremena i važenja 
tzv. robovlasničke pravde do modernog i savremenog doba i funkcionisanja različitih društvenih, 
političkih i pravnih poredaka utemeljenih na principima egalitarizma, s jedne, ili ekstremne 
nejednakosti, s druge strane.

	 Evidentno je, dakle, da se nijedna eksplanacija države i društva ne može zamisliti bez 
normativnog tematiziranja vrijednosti kao što su pravda, jednakost i sloboda i da se svugdje pojam 
pravde javlja kao izvjesna teorijska i praktično historijska konstanta društvenih odnosa i političko-
pravnih uređenja. Pod pojmom pravde Džon Stjuart Mil podrazumijeva „nešto što ne samo da 
je dobro, da se radi i loše da se ne radi, nego ono što pojedinac može da traži od nas kao svoje 
moralno pravo“.12 Dakle, to je nešto što drugi moralno duguju pojedincu, a što nije naprimjer slučaj 
sa velikodušnošću ili dobročinstvom, u kojima ne postoji obaveza u odnosu na određenu ličnost. 
Savremeni mislilac Majkl Volcer (Spheres of Justice, Michael Walzer) pluralistički objašnjava 
pravdu kao cilj postizanja „složene jednakosti”.13

	 U zahtjev efikasnosti, stabilnosti, dugoročne održivosti društvenih institucija sasvim se 
eksplicitno nameće imperatium pravde. Bez obzira na viševjekovni misaoni rad, problem pravednosti 

7	  Aristotel, Nikomahova etika, op. cit., str. 111–142.
8	  Del Vekio, op. cit., str. 23.
9	  Finns, John (1980), Natural Law and Natural Rights, Oxford, str. 188.
10	  Akvinski, Thoma, Summa theologiae I, II, str. 1, 2, 99, 95.a2.
11	  Opširnije: Rols, Džon (1998), Teorija pravde, „Službeni list SRJ – CID“, Beograd – Podgorica.
12	  Mill, John Stuart (1988), O slobodi, IP „Filip Višnjić“, Beograd. 
13	  Opširnije: Walzer (1983), Spheres of Justice, Basic Books, New York, str. 18.
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ostaje još uvijek neriješen. Na osnovu dostupnih teorijskih rimskih izvora, izvora skolastike, 
klasične tradicije, može se konstatovati da je Aristotelovo mišljenje pravde na određujući način 
utjecalo na oblikovanje cjelokupne kasnije filozofsko-pravne i sociološko-pravne tradicije. Ova 
se tendencija nastavlja i nakon Drugog svjetskog rata posebno u njemačkom filozofsko-pravnom 
miljeu kroz pravne reforme i filozofiju Gustava Radbruha, u Belgiji kroz djelo H. Perelmana u 
Francuskoj i dr. 

	 Dakle, na osnovu svega elaboriranog za pravdu (Dike, Temida grč. Iustitia lat.) mogli 
bismo zaključiti da je „umsko-razumska (dianoetička) i praktično-politička (etička) vrlina (vrlina 
u ponašanju i djelovanju) pa, kada je ustav jedne zajednice prihvati kao temeljnu vrlinu svoga 
bića, tada právo te zajednice postaje legitimno u svome izvoru i legalno u svojoj primjeni“.14 No, 
bez obzira koliko poznajemo pravno, filozofsko ili teološko značenje „pravde“, svaki pojedinac 
posjeduje unutarnji ljudski osjećaj pravde i traga za pravdom. Poput osjećaja ljubavi ili osjećaja 
mira i sigurnosti, osjećaj pravde i želja za njenom realizacijom smješteni su i oblikovani u ljudskoj 
savjesti koja nas permanentno podsjeća da živimo pravedno. Samo svjesno i savjesno razlikovanje 
pravde od nepravde inicira nas da brižljivo gradimo vlastiti osjećaj individualne pravde, da se 
ponašamo i djelujemo u skladu sa pravdom, te tako prihvatimo temeljne principe pravde kao 
imperative vlastitog mišljenja i djelovanja.

2. Pozitivno pravo

	 Pravo ima centralno mjesto u društvenom poretku i pravnoj nauci i predstavlja važnu 
društvenu pojavu i posebno složen pojam. Složenost pojma prava proističe iz njegove povezanosti 
sa velikim brojem različitih pojava, a u shvatanju prava ogleda se opće shvatanje svijeta kao 
najsloženiji i najteži problem. U tome diskursu „pojam prava se ne može odrediti drukčije nego 
kao datost čiji je smisao da ostvari ideju prava. Pravo može biti nepravedno, ali ono je pravo samo 
zato što je njegov smisao da bude pravedno.“15 

	 Tokom svoje historije pravo se javljalo prvo kao prirodno i običajno, a potom kao pozitivno, 
tj. pisano civilno pravo, čemu nas uči pravna misao Huga Grocijusa temeljena na rimskoj 
prirodnopravnoj i pozitivnopravnoj tradiciji. Tek u novije vrijeme pojavljuje se više vidova prava, 
kao „objektivno, socijalno ili idealno i kao pozitivno pravo: a kroz cijelu historiju kao pravedno 
i kao pozitivno pravo“.16  Prema Ogistu Kontu, postoje tri glavne faze ka konačnoj spoznaji. 
Prva faza, „teologije“, prethodila je prosvjetiteljstvu, tj. drugoj fazi „metafizičkoj“. Treća faza 
predstavlja „pozitivizam“, koji za sve pojave uzima naučna objašnjenja, gdje glavnu riječ vode 
naučnici. Predmet proučavanja svake nauke, tako i pravne, može se ograničiti samo na ono što je 
empirijski provjerljivo. Takva vrijednosno neutralna pravna nauka za predmet svoga istraživanja 
uglavnom se veže za pozitivno pravo. Bitna obilježja ne samo pozitivnog prava nego i pravne 
nauke u osnovi su izvedena iz pozitivističkog, kao dominirajućeg načina mišljenja devetnaestog i 
dvadesetog stoljeća. 

Ne ulazeći u detaljnu strukturu pozitivnog prava, da bi izdvojili njegova osnovna svojstva, 
elaborirani su osnovni elementi pozitivnog prava. Prvi element se odnosi na način stvaranja, gdje 

14	  Prof. dr. Ivo Tomić, preuzeto 18. 1. 2014, str. 56, sa: http://www.anubih.ba/images/publikacije/posebna_
izdanja/ODN/01_posebna_izdanja_CXXXIII_1_full.pdf
15	  Tomić, Ivo (2009), Pravno-logičke i etičke studije, Pravni fakultet Univerziteta u Sarajevu, Sarajevo, str. 49. 
16	  Marković, Božidar (2000), Stvaranje prava, zbornik radova, Pravni fakultet, Beograd, str. 9.
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pozitivno pravo predstavlja tvorevinu ljudi. U pozitivnom pravu nema nužne veze prava i morala, 
dok se treći element pozitivnog prava odnosi na njegov sadržaj, koji nije ograničen. Prvo i ujedno 
najvažnije svojstvo pozitivnog prava je općost, koja ipak mora biti na neki način određena. Jezik 
pozitivnog prava mora biti kristalno jasan, razumljiv i jednostavan. Uz djelotvornost i usklađenost 
raznih zakona važno svojstvo je i postojanost i zabrana retroaktivnosti. Na kraju, ne tako manje 
bitno svojstvo pozitivnog prava je unutrašnja moralna vrijednost i pravednost. Iz ovoga posljednjeg 
svojstva, kao moralni pojam izvire pravda i najveća vrlina – pravednost. Dva suštinska svojstva 
su zajednička za pravdu i pozitivno pravo, društvenost i jednakost. Ovim je sagrađen zajednički 
vječiti most koji spaja pravdu i pozitivno pravo. U samoj pripremi zakona, u organizacionim 
strukturama u kojima se stvara pravo, da bi pravda opstala kao temeljna vrlina, potrebno je da 
svaki zakon bude zasnovan na nekom općem pravilu koji je pravedan, odnosno da se zakonodavni 
proces zasniva na pravednom sistemu vrijednosti. Kriterij pravednosti sistema vrijednosti vrši se 
analizom „vrijednosti koje predstavljaju osnov kreiranog prava i razmatranje mogućih stavova 
adresata normi pred njima“.17 Ovim se rješava pitanje zakonodavnog subjektivizma i objektivizma, 
pravilne hijerarhije vrijednosti, etičkih, moralnih i demokratskih principa. Pod pozitivnim pravom 
podrazumijeva se pravo koje stvarno važi u jednoj državi, a čija je primjena zagarantovana 
organizovanom državnom prinudom. Pozitivno pravo treba da posjeduje autoritet „radi pružanja 
sveobuhvatnog i vrhovnog usmjeravanja ljudskog ponašanja i da obezbijedi pravnu validnost svim 
drugim normativnim aranžmanima koji se odnose na članove te zajednice“.18 Pozitivno pravo 
je zasnovano na dualizmu ljudskih pravnih formi, kao pravo koje nastaje u slobodnom društvu 
(društveno pravo) i pravno pravilo koje država propisuje društvu. Pozitivizam prava, koji teži ideji 
pravde mira i stabilnosti, temelji se na tri osnovna principa: 1. princip važnosti, 2. princip efikasnosti 
i 3. princip svrsishodnosti. Ovi se principi, međutim, različito odnose prema principu pravde, kao 
i međusobno jedni prema drugima, što remeti uravnotežujuću ulogu pravde. Nalog pravde po G. 
Radbruhu je da s jednakima treba postupati jednako, a s nejednakima nejednako, shodno njihovoj 
nejednakosti. Međutim, u ovom diskursu dva pitanja ostaju otvorena: Koga treba smatrati jednakim, 
a koga nejednakim te kako treba postupati s njima? S tim u vezi, pravda određuje samo formu 
prava, a da bi se došlo do sadržine prava, mora se razmotriti i ideja svrsishodnosti. U tom smislu 
svrsishodnost prava čine individualne (lične) vrijednosti, kolektivne vrijednosti i vrijednosti djela. 
Shodno tome, razrješenje antinomije prava (prednacistički pristup) je predstavljeno sentencom da 
je važnije da se spor između pravnih gledišta okonča, nego da se on okonča pravedno i svrsishodno. 
Time se, u kontekstu navedenog, dolazi do zaključka da je pravna sigurnost (javni red i mir) ispred 
pravde i svrsishodnosti. 

	 Mjerilo pozitiviteta jednog prava posmatranog u cjelini je „njegovo vršenje, njegovo 
primjenjivanje, dok je za pozitivitet jednog dijela takvog pozitivnog pravnog poretka mjerilo, 
obrnuto, da je taj dio pravnog poretka na propisan način postao sastavni element takvog poretka, 
bez obzira da li se on stvarno primjenjuje ili ne. Obaveza njegovog primjenjivanja ostaje sve dok on 
ne bude na propisan način ukinut, odnosno izbačen iz pravnog poretka.“19 Aristotel ističe da pravo 
posjeduje dva načina djelovanja, direktivno i prinudno. Nagovjestivši da potreba za prinudom 
nastaje iz neposlušnosti sebičnih, iz surovosti mnogih čija se neprincipijelna „egocentričnost može 
obuzdati samo neposrednom prijetnjom njihovim samointeresima“.20 

17	  Redelbach, A. (1988), Wstep do prawoznawstwa, Torun, str. 181.
18	  Finns, op. cit., str. 272.
19	  Savić, Snežana (2005), Osnove prava, Pravni fakultet, Banja Luka, str. 325.
20	  Mill, op. cit, str. 272.
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3. Odnos pravde i pozitivnog prava

	 Pokušavajući da pronađe odgovor na pitanje: „Šta je pravo?” (Quid est ius?), pravna nauka 
se suočila s novim problemom. Multiplicirani pristupi u iznalaženju opće definicije opredijelio je 
grupu teoretičara da zastupaju tezu da je zadatak pravne nauke da odredi „šta pravo treba da bude 
na određenom mjestu i u određeno vrijeme“21 (quid sit iuris). Neki teoretičari u definiciju prava 
ne unose vrlinu pravde i tvrde da ne postoji povezanost prava i pravde, dok drugi pravdu smatraju 
ključnim elementom u definiranju prava i ne negiraju značaj povezanosti prava sa državom, a 
posebno sa njenom organizovanom primjenom sankcija. Ipak, promatrano sa ove vremenske 
distance, možemo konstatovati da se u cilju normalnog funkcionisanja društvene zajednice, 
fundamentalni osnov u oblikovanju pozitivnopravne norme predstavlja pravda i pravednost. Prema 
nekim mišljenjima, ugradnjom pravde i pravičnosti u pravo uvodi se red u zakone. Zato je potrebno 
pozitivnim pravom postaviti mehanizme koji će osigurati pravedne odnose u društvu, posebno u 
odnosu jednakopravnosti i zaštite pravičnosti nad manje moćnima u društvu. Iz tih razloga posebnu 
odgovornost građanima duguje zakonodavna vlast. Ništa manje odgovorna nije ni izvršna vlast, 
posebno u državama koje su inficirane kriminalom i korupcijom, što za posljedicu ima nepravedne 
odnose u društvu. Od Aristotela je poznata izreka: „Ići sudiji, znači ići pravdi“, što na svojstven 
način odslikava odnos sudske vlasti i pravde. 

	
	 Ako se uspostavi pravedan sistem odnosa u društvu koji je vremenski i prostorno usklađen 

sa pozitivnopravnim normama, stvoreni su svi uslovi za pravičnost. Ako se, pak, u vrijeme kriza i 
neimaštine pozitivnim pravom normira nešto što u osnovi nije pravedno (zakon o povećanju plaća 
poslanika u vrijeme ekonomske krize), dolazi do neuravnoteženosti pravde i pozitivnog prava, a 
pravednost nestaje. Zato pravda mora biti univerzalni permanentni princip zakonodavca na kojem 
treba da počivaju svi ispravni odnosi među ljudima. „Pravičnost i pravda u postupku jedine su 
vrijednosti za koje se racionalno može smatrati da postavljaju norme koje će biti univerzalno 
poštovane.”22

	
	 Prema shvaćanju Gustava Radbruha, pravo je ona stvarnost čiji je smisao da služi pravnoj 

vrijednosti, ideji prava. Za Radbruha pojam prava je „usmjeren na ideju prava, a ideja prava pak 
ne može biti ništa drugo nego pravda“.23 Pravda ima svoje vrhovne i apsolutne vrijednosti, poput 
ideje dobra u moralu ili ideje lijepoga u umjetnosti. Pravo je stvarnost čiji je smisao da služi pravdi 
i možemo tvrditi da je pravo volja za pravdom. Međutim, pravo se ne svodi samo na pravdu, 
pravo je društvena pojava povezana sa vrijednosti. Prema učenju Radbruha, pravda je jedna od 
tri osnovne vrijednosti ideje prava u kojoj pravda određuje samo formu prava. Kada bi svaki 
pojedinac u društvu po svojim mjerilima određivao šta je pravedno, vrijednosni kvantum pravde 
imao bi disperziran i šarolik oblik. Propisivanjem šta će biti pravedno od organa koji je u stanju 
i da provede to što je propisao, pravda je transformirana u pravo, čime se istovremeno postiže 
druga i treća vrijednost ideje prava, po shvatanju Radbruha, svrsishodnost i pravna sigurnost sa 
svojim karakteristikama. Međutim, nije isključena mogućnost da se usvoji i nepravedna norma. 
Zato postoje posebni mehanizmi kojim se takve nepravedne norme uklanjaju iz pravnog poretka. 
Dok u slučaju povrede pozitivnog prava i učinjene nepravde, snagom suda postiže se korektivna 

21	  Lukić, R., B. Košutić (2005), Uvod u pravo, 22. izdanje, Beograd, str. 78.
22	  Hampshire, Stuart (1992), Justice is Conflict,  Duckwort, London, str. 56.
23	  Radbruh, Filozofija prava, str. 38–39.
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pravda, izricanjem pravnih sankcija, koje treba da teže da povrate distributivnu pravednu ravnotežu 
između čovjeka koji ne poštuje i koji poštuje zakon. Ovo vraćanje poretka pravičnosti ostvaruje 
se oduzimanjem od kriminalca onoga što je stekao svojim „krivičnim djelom (u sada relevantnom 
smislu ‘dobitka’) na ime vršenja vlastite volje odnosno slobodnog izbora“.24

	 Za razliku od Radbruha, svoje učenje o pravdi Hans Kelzen povezuje sa srećom. Pravdu 
posmatra sa psihološkog aspekta kao ,,vječna čovjekova čežnja za srećom koju kao pojedinačno 
biće ne može da nađe, pa je zato traži u društvu. Društvena sreća zove se pravda.“25 U svojoj 
čistoj teoriji prava Kelzen je pravnu nauku „očistio“ od sociologizama i filozofskog vrednovanja, 
distancirao je pojam prava od pojma pravde, u cilju naučnog definiranja prava. Kelzen pravdu 
posmatra kao apsolutnu vrijednost i zaključuje da je pravda „iracionalan ideal“26 čija se sadržina 
„ne može dostići racionalnim saznanjem“.27 

	 Imanuel Kant pravdu je smatrao izvornijom od prava. Uvažavajući činjenicu da pravda 
sama po sebi ne može egzistirati, Kant je smatrao da je nužan spoj pravde i pozitivnog prava, kako 
bi norma bila pravedna i zaštićena sa prinudom i obavezom. Kantovom transformacijom nužnog 
spajanja pravde i pozitivnog prava, gdje ono što treba (pravda) već jeste u stvarnosti (pozitivno 
pravo), pravda je pravno zaštićena, a pozitivno pravo pravednije.

	 Sve su ovo razlozi zbog kojih nema jedinstvenog shvatanja odnosa pravde i pozitivnog 
prava, niti jasnog određivanja o tom odnosu. Ono što je bitno je da se svaki pravni poredak povezuje 
sa ostvarenjem pravde. 

3.1. Ravnoteža pravde i pozitivnog prava

Nije potrebno posebno naglašavati da je u prirodi uglavnom skoro sve što postoji u proporciji 
i harmoniji i da istovremeno postoje suprotnosti skoro svega što postoji. Ipak, bez obzira da li su 
suprotnosti vidljive ili latentne, skoro sve se nalaze u jednom stanju ravnoteže. Ta ravnoteža se 
uglavnom obavlja kroz smjenu suprotnosti za koje su potrebni određeni uvjeti i vrijeme, što sam 
proces održavanja ravnoteže čini dosta složenijim. Za određivanje težišta koriste se različite metode 
u ovisnosti čije se težište traži. Određivanje ravnoteže pozitivnog prava i pravde determinirano 
je jasnijim određivanjem prirode prava i pravde. Znajući da su pravo i pravda društvene pojave 
koje su povezane i uvjetovane sa drugim pojavama i vrijednostima u društvu, uspostavljanje 
ravnoteže pravde i prava može se postići  uspostavljanjem pravednih odnosa u društvu. Takvi 
odnosi postižu se pristajanjem na kompromise, približavanjem suprotnosti, čime se određuje 
sredina, koja predstavlja sadržinsko težište uvjetovanih pojava i vrijednosti u društvu koje utječu 
na pravne odnose. Određivanje težišta ravnoteže pravde i prava predstavlja veoma kompleksan 
problem i ne može se utvrditi matematičkim definicijama za određivanja težišta. Problem težišta 
ravnoteže prava i pravde u naše vrijeme uglavnom se posmatra kroz prizmu ostvarenja i zaštite 

24	  Finns, op. cit., str. 275.
25	  Kelzen, Hans (1998), Čista teorija prava, Beograd, str. 17.
26	  Ibid., str. 21.
27	  Ibid., str. 19.
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ljudskih prava i sloboda. Pravda kao ravnoteža u ovome momentu može se shodno Aristotelovoj 
„mesotes“ doktrini pojasniti kao uravnotežavajuća sredina, odnosno kao srednja mjera. Pravna 
norma ne dozvoljava da dođe do urušavanja i slabljenja ne samo pravnih odnosa i pravnog sistema 
nego društva u cjelini, a ravnoteža pravde i pozitivnog prava je regulator kojim se vrši regulacija 
tih odnosa. Zato je veoma važno da korijeni pravde imaju svoje stalno mjesto u ustavu i zakonima, 
kako bi u pravnom poretku norma bila ta koja najrazličitijim pravnim sredstvima štiti pravdu. U 
onoj mjeri u kojoj je pravda po svojoj općosti i apstraktnosti zadovoljena u ustavu ili temeljnim 
zakonima, u toj mjeri možemo smatrati da se pravda približava svojoj idealnoj sadržini. Centar 
idealne sadržine pravde jeste njeno težište. 

	 Pravednost državne vladavine i provedba prava su legitimni samo onda ako postoji 
minimum odobravanja građana koji se slažu s predodžbama o pravu i pravednosti te s etičkim 
vrijednostima i normama koje leže u njihovoj osnovi. Na zakonodavcu je da u već uspostavljenom 
uravnoteženom sistemu vlasti definira pravne odnose koji će održavati ravnotežu prava i pravde, 
a time i odnosa u društvu. Takav uravnoteženi odnos prava i pravde određuje težište ravnoteže. 
Pomjeranje težišta pravnih odnosa u pozitivnom pravu može uraditi isključivo zakonodavac, a 
interes zakonodavca određuje težište normi. Zbog širokog spektra determinanti koje utječu na 
određenje sadržinskog načela pravednosti, a time i preciznog izbora težišta vrijednosti pravde koja 
se postiže svojom svrhom – ravnotežom pravde – postoji mogućnost pomjeranja težišta vrijednosti 
pravde u pozitivnom pravu, što se odražava na pravdu u kvantitativnom i kvalitativnom pogledu. 
Ako postoji disproporcija između zakonodavnog određenja težišta i odobravanja građana koji se 
ne slažu s predodžbama o pravednosti te s etičkim vrijednostima i normama koje leže u njihovoj 
osnovi, postoji stanje neuravnoteženosti prava i pravde. Na bazi teorijskih razmišljanja nije 
isključena mogućnost da su usvojeni nepravedni zakoni. Zato je nužno da se ravnoteža prava i 
pravde isključivo promatra kao univerzalni, planetarni pojam, a etičke vrijednosti i norme moraju 
biti prihvaćene na globalnom nivou. Postoje različiti stavovi o reakciji na nepravedne zakone. 
Prema Rolsu, u slučaju nepravednog zakona potrebna je građanska neposlušnost šire društvene 
zajednice ali „unutar granica privrženosti prava, mada je na njegovoj spoljnoj ivici“.28 Kaufman 
je bio mišljenja da u demokratskim društvima nije opravdana građanska neposlušnost šire 
društvene zajednice ukoliko je usmjerena protiv važećih zakona, te je smatrao da je takva aktivnost 
„protivpravna čak i ako od tih zakona dolaze nepravde“.29 

	 Kada se težište pozitivnog prava nalazi u istoj tački kao i težište pravde, takav odnos 
savršenstva predstavlja u apsolutnoj mjeri idealnu sadržinu pravde u pozitivnom pravu, a 
funkcionalni elementi pravde se ostvaruju bez ikakvih problema. Kada su pravda i pozitivno pravo 
u dinamičkoj ravnoteži, a težište ravnoteže pravde je djelimično sadržano u težištu pozitivnog 
prava, tada postoji relativna ravnoteža i funkcionalni elementi pravde se mogu ostvarivati. Najveći 
problem je u slučaju kada se funkcionalni elementi pravde ne mogu ostvarivati, a nemaju pravnu 
zaštitu, tada pozitivno pravo i pravda sigurno nisu u ravnoteži. Bez obzira da li pozitivno pravo 
i pravdu posmatramo kroz sva tri pojavna oblika odnosa ova dva pojma, narušavanje sistema 
ravnoteže mogu nastati:

	pomjeranjem težišta ravnoteže,
	poremećajem jednoga od elemenata koji su nalaze u ravnoteži. 

28	  Rols, Džon (1998), Teorija pravde, „Službeni list SRJ – CID“, Beograd – Podgorica, str. 333.
29	  Kaufman, A. (1998), Prvo i razumevanje prava, Gutenbergova galaksija, Beograd, str. 190.
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3.1.1. Interes kao sredstvo za pomjeranje težišta ravnoteže pozitivnog prava

	 U pravno uređenim državama u kojima je ostvarena suverenost naroda, ustav i druge najviše 
opće pravne akte donose legitimno izabrani predstavnici, po posebno utvrđenim procedurama. 
Logična je pretpostavka da će sadržina takvih pravnih akata priznati i štititi temeljna ljudska prava 
i slobode, odnosno takvo pozitivno pravo je utemeljeno na prihvaćenim vrijednostima društva i bit 
će u zaštiti svih vrijednosti. Takve pozitivne norme su pravedne. Ovo je prvi indikator koji ukazuje 
da pozitivno pravo permanentno teži ka pravdi. Prilikom donošenja pozitivnih normi poželjno je 
da interes zakonodavca bude u ravnoteži sa interesom građana, a da takav uravnoteženi interes 
bude u ravnoteži sa pravdom. Njemački pravnik Jering (Rudolf Ihering), predstavnik realističke 
pravne škole, u svome djelu „Cilj u pravu“30 ističe da „mjerilo prava nije apsolutno mjerilo istine, 
već relativno mjerilo cilja“. Jering je naveo kako su „radnje bez interesa apsurdne, kao i radnje bez 
cilja“. Analizom ovih Jeringovih tvrdnji dolazimo do sljedećeg: 

 
A: pravo ≠ istina  (≠; nije isto); pravo ≈ cilj (≈; relativno).31 B: apsurd: radnja bez  interesa = 

radnja bez cilja, slijedi da B: nije apsurd: radnja sa interesom = radnja s ciljem, B: interes ≈ cilj, A 
i B: pravo ≈ cilj; interes ≈ cilj, slijedi pravo ≈ interes.

	
Tako dolazimo do tvrdnje da je pravo u relativnoj vezi sa interesom. Postavljanje težišta pravne 

norme determinirano je zakonodavnim interesom. Interes zakonodavca je javno dobro, dok je 
interes pojedinca zaštita ličnih prava i sloboda. Posebnu pažnju treba posvetiti određivanju granica 
zakonodavnog interesa. Prelaskom granica zakonodavnog interesa može doći do mistifikacije 
pozitivnog prava, kada pravo prelazi u sredstvo moći, što uzrokuje latentni sukob sa pravdom. 
Zato je potreban uravnotežen odnos zakonodavnog (javnog) i ličnog interesa. Zajednički sadržilac 
koji niveliše ravnotežu interesa zakonodavca i interesa građana, sa jedne strane, i pozitivnog prava, 
sa druge strane, jeste pravda. Održavanje ravnoteže predstavlja održavanje pravde i pravednosti, 
što znači da pravda kao sredina predstavlja centar (središte) ravnoteže i balansiranja između 
različitih pa i suprotstavljenih interesa. Važnost određivanja težišta ove ravnoteže najbolje se može 
sagledati kroz sukob interesa i uvijek prikrivene želje da se okoristi na štetu drugoga, kako to Ruso 
zaključuje da su ,,sva ta zla prava (su) posljedica vlasništva i neodvojiva pratnja nejednakosti 
koja se pojavljuje“.32 Dakle, stepen ravnoteže između interesa zakonodavca i interesa građana 
u neposrednoj je proporciji sa stepenom vrednovanja pravde kao ideje i kao praktičke vrline u 
određenom društvu.

3.2. Pravda kao težište ravnoteže pozitivnog i prirodnog prava
 	

	 Prirodno pravo (ius naturale) zasnovano je na ideji da postoje norme i načela koja 
nisu uključena u sistem pozitivnog prava te da se takve prirodne norme razvijaju paralelno sa 
pozitivnim pravom. Principi prirodnog prava nisu nigdje propisani; oni se shvataju kao racionalni, 
zdravorazumski principi. Kristian Tomazije u djelu Institutione pravo definiše kao „božanski 

30	  Opširnije: Jefing, R. (1998), Cilj u pravu, Podgorica.
31	  Relativno mijenja svoju veličinu kad god veličinu promijeni element s kojim je u vezi.
32	  J. J. Rousseau, J. J. (1978), Rasprava o podrijetlu i osnovama nejednakosti među ljudima, Školska knjiga, 
Zagreb, str. 58.
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zakon zapisan u srcima svih ljudi koji ih primorava da čine ono što je nužno saglasno sa prirodom 
racionalnog čovjeka, a da se pak uzdržavaju od onog što joj se protivi.“33 Adam Smit u svojim 
razmatranjima pretpostavlja postojanje „prirodnog osjećaja” pravde u ljudskom srcu; i bez takve 
pravde, društvena bi se struktura naprosto „raspala na atome”, a čovjek sretao svog susjeda „kao da 
ulazi u lavlju jazbinu”.34 Prirodno pravo se nalazi u stalnom pretraživanju i pronalaženju ispravnih 
idealnih odnosa u ljudskom društvu još od samog nastanka države i prava. Za razliku od prirodnog 
prava, pozitivno pravo iza sebe ima legitimnu moć i zasnovano je na volji zakonodavca. Ipak, 
propisano pravo može biti sadržinski nepravedno i u suprotnosti sa prirodnim pravom. U tom 
slučaju pozitivno pravo nije uravnoteženo sa prirodnim pravom. Gustav Radbruh u tome kontekstu 
govori o zakonskome nepravu i o nadzakonskome pravu (misleći na pravdu) kao i o krajnjim 
relatima težeg poremećaja vrijednosti pravde, odnosno njene uravnotežujuće uloge u pozitivnome 
pravu. Kada je odnos prirodnog i pozitivnog prava u ravnoteži, onda se može govoriti o dobro 
uređenom društvu, o kome piše Džon Rols, i o pomirenju prava države, s jedne, i ljudskih sloboda 
i prava, s druge strane, s obzirom na često prisutni sukob između ovih strana. 

3.3. Pravda kao težište ravnoteže pozitivnog prava i ljudskih prava i sloboda

	 Ljudska prava nisu izvorno pozitivnopravnog porijekla, ona potiču iz normativnog poretka 
prirodnog prava, a isključivo su zasnovana na moralnim vrijednostima koje se priznaju svakom 
ljudskom biću. Ipak, najveći broj ljudskih prava usmjeren je ka ograničavanju državne vlasti 
ili nametanju obaveza u cilju zaštite tih prava. U pozitivnom pravu država se obavezuje da će 
osigurati pravo na život, slobodu, jednake uvjete za stjecanje materijalne egzistencije kao i mnoga 
druga građanska i politička prava ali i adekvatnu podršku u ostvarenju ekonomskih i socijalnih 
prava. Sa individualnog aspekta, biti pravedan znači ne oduzimati nikome ono što mu pripada, 
postupati u skladu sa njegovim pravima i slobodama, tj. ne „izbacivati“ nikoga van njegove 
ravnoteže. Taj balans između pravde kao prirodnog, sa jedne, i pozitivnog prava, sa druge strane, 
starorimski pravnik Justinijan izrazio je sentencom: „Pravednost predstavlja neprekidno i trajno 
voljno nastojanje da se svakome prizna pravo koje mu pripada“.35 Stoga se, ne slučajno, ova kao 
i druge slične izreke pravne mudrosti nerijetko uzimaju i kao vrijedni teorijski izvori prava. Po 
principu jednakosti svako ima pravo da u skladu sa svojom naravi bude u stanju ravnoteže i svi 
moraju djelovati tako da ne remete ničije stanje ravnoteže. Ako bilo čije djelovanje nije u skladu 
sa održavanjem ravnoteže, to znači da je narušen sistem nečije ravnoteže i u srazmjeri koliko je 
narušen taj sistem ravnoteže, pravda se pretapa u svoju suprotnost – nepravdu. Pronalaženjem 
ravnoteže između prava pojedinaca i prava vlasti da vlada tim pojedincima postiže se efikasna 
zaštita ljudskih prava i sloboda. Najvažnija odlika ove ravnoteže ogleda se u postupku vlasti da 
nepristrasno primjenjuje pozitivne norme na sve stranke, odnosno da se ustav i zakoni pravedno 
primjenjuju podjednako na sve. Protiv zloupotrebe prava često se dizao glas, smatrajući da 
pravo mora biti prožeto jednom višom idejom pravde: poštivanjem ljudskih prava i sloboda sa 
svojom vrijednosnom utemeljenošću. Vrijednosna utemeljenost se mora poštivati u međuljudskim 
odnosima, ali i u odnosima ljudskih prava i pozitivnog prava. Kako je to dobro zapazio Jirgen 
Habermas, ljudska prava i slobode posjeduju kao „Janus dva lica”. Jedno od njih je okrenuto prema 

33	  Tommasi, Institutiones Iures, Pindentia Divina III, str. 91.
34	  Smith, Adam (2000), The theory of moral sentiments, Prometheus Books, New York, str. 125–126.
35	  Dostupno na: http://hr.wikipedia.org/wiki/Justicija, preuzeto 13. 2. 2009. 
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moralu, a drugo prema pravu. Kao moralna norma, ljudska prava pripadaju svakom biću s ljudskim 
likom i svako ljudsko biće treba se jednako poštivati. Nažalost, kao legalna, subjektivna, prava 
pripadaju samo građanima određenih nacija/država (demokratska pravna nacija/država).36 Stalna 
regulacija pozitivnog prava predstavlja korigovanje vrijednosnog sistema i traganje za težištem, a 
sve u cilju ostvarenja i zaštite ljudskih prava i sloboda.

Zaključak

Prethodne konstatacije ukazuju da su idejom pravde prožeti ili bi trebalo da budu prožeti 
svi društveni fenomeni što se, svakako, posebno odnosi na pojam i svijet prava kao jednu od 
najvažnijih društvenih pojava i ljudskih tvorevina. U konstrukciji prava kao i u samoj njegovoj 
supstanci pojam pravde zauzima jedno od centralnih mjesta kao idealna i kao praktička vrijednost 
– vrlina i kao centar ravnoteže (kako kaže G. Radbruh) između zakonskog neprava i nadzakonskog 
prava. U tome diskursu pravda kao transcendentalna vrijednost i pravda kao praktička vrlina 
predstavljaju historijsku konstantu koja orijentira u velikoj mjeri kako pravne nauke i nauke o 
pravu tako i stvaranje, primjenu ili ostvarivanje prava i praktični rad pravnika. Tome u prilog 
svjedoči i činjenica da se pravda često poistovjećuje sa zakonom (pravda je u zakonu), a nepravda 
sa kršenjem zakona ili odlaganjem njihovog izvršenja. Argumenata za jedno i drugo gledište moglo 
bi se beskrajno nabrajati, što prevazilazi pretenzije ovoga teksta. Njegova je zadaća u prethodnom 
teorijskom okviru zadovoljena dokazivanjem da se pravda kao ravnoteža i kao vrlina, u bilo kome 
historijskome shvatanju prava, javlja kao jedan od centralnih pojmova prava, kao njegova konstanta 
i orijentir prilikom stvaranja i ostvarivanja prava kao realne i kao idealne društvene pojave. Pravda 
je u pozitivnom pravu bila i ostala jedan ideal, čijem je ostvarenju potrebno postupno težiti zajedno 
sa demokratizacijom društva. Pravni poredak je ogledalo civilizacijskog dostignuća društva, 
njegovu bazu čine određene humanističke i etičke vrijednosti koje dovode u rezonanciju pravno i 
pravedno. Uostalom, pravo je i dinamična društvena pojava. 
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Jasenko Karović

UDK 13

INTENDIRANOST HUSERLOVE FENOMENOLOGIJE 

DESCARTESOVOM KOGITACIJOM

THE INTENTIONALITY OF HUSSERL’S PHENOMENOLOGY BY 

CARTESIAN COGITATION

Sažetak

Ovaj rad se bavi odnosom Descartesove kogitacije i Huserlove fenomenološke intencionalnosti,  
odnosno uticajem racionalističke filozofije na fenomenologiju kao jednu od najvažnijih epistemoloških 
koncepata moderne filozofije. Nakon što je svoje epohalno otkriće, sadržano u sintagmi cogito ergo 
sum, aplicirao na cjelokupni spoznajni horizont, Descartes je izašao sa područja objektivnog, 
izvanjskog svijeta i epistemologiju trajno situirao u prostore onog unutrašnjeg koje se razlikuje 
od svog izvornog uzorka jer je izmijenjen onim intencionalnim, kreativnim, transcendirajućim 
faktorom. Epistemologija se tako više ne bavi objektivnim svijetom nego fenomenima koje  
Huserl u daljem postupku podvrgava redukciji nazvanoj fenomenološka epohé koja bi trebala da nas  
odvede nazad, k samim stvarima kao cilju spoznavanja uopće. Huserl uspijeva početni ego cogito 
razviti u ego cogito cogitatum. Autor u ovom tekstu pokazuje stvarnu intendiranost Huserlove  
fenomenologije onim kritičkim aspektom Descartesove kogitacije kao i aktuelnu poziciju  
fenomenologije u epistemološkoj povijesti sa aspekta njenog fundacionalizma.

Ključne riječi: racionalnost, cogito ergo sum, intencionalnost, fenomenologija, redukcija, eiodos, 
transcendentalno, fenomenologijska epohé, subjektivizam

Summary

This paper analyzes the relation between Descartes’ Cogito theory and Husserl’s phenomenology. 
In other words, it deals with the influence of rationalist philosophy on phenomenology as one of the 
most important modern philosophy’s epistemology concepts. After applying his epochal discovery, 
embraced in the syntagm cogito ergo sum, to the entire cognitive horizon, Descartes left the objective,  
external world and permanently placed epistemology in the area of that inner world which is 
different from its original notion because of undergoing the change by that intentional, creative, 
transcendental factor. The epistemology is no longer interested in objective world but phenomena 
that Husserl’s method furthermore puts into the process of reduction, called phenomenological 
epoché which is supposed to lead us backwards, to the object itself as the way of knowledge. 
Husserl succeeded in developing the original ego cogito into ego cogito cogitatum. The author  
demonstrates the real intentionality of Husserl’s phenomenology by using that critic aspect of  
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Descartes cogito theory as well as current position of phenomenology in epistemic history from its 
foundation of knowledge.

Key words: rationality, cogito ergo sum, intentionality, phenomenology, reduction, eiodos,  
transcendental, phenomenological epoché, subjectivity.

Lutajući po bojištima tridesetogodišnjeg rata i tražeći na nekom imanju skrovište od zimske 
hladnoće, Descartes je jednog jutra ušao u čuvenu bavarsku peć1 gdje je, nakon cjelodnevnog 
boravka u njoj, kao što sam opisuje u „Discours de la Méthode“, u osnovnim crtama koncipirao  
svoju filosofiju. Descartes (1596–1650) je od skeptičke metodološke krilatice, sklopljene u formi 
kratke i jednostavne sintagme, napravio sistemski epistemološki imperativ. Ovaj imperativ je  
revolucionarnom gestom mislećeg subjekta promovirao u „stvar koja misli“, što će potom cjelokupnu  
prosvjetiteljsku epistemologiju epohalno učvrstiti na trajnoj poziciji dualizma duha i materije kao 
disciplinarnog imperativa koji će potencirati potonju podjelu znanosti na filozofiju i empirizam. 
Taj će imperativ imati svoje reperkusije na razmišljanje E. Huserla ali i na modernistički pokušaj 
brisanja postavljenih disciplinarnih granica, odnosno na otvorene intencije supstituiranja filozofije  
naukom odnosno empirizmom, tj, pozitivizmom ili naturalizmom, kako će to on generalno  
nazvati. Huserl je u tom naturalističkom pokušaju dezavuiranja filozofije prepoznao meritum 
cjelokupne modernističke problematike, a na to se zapravo svodi njegova interpretacija uzroka  
izbijanja sveobuhvatne krize evropskih nauka. Vjerovatno je pod uticajem jedne opće naturalističke 
klime tog doba i sam Huserl deklarativno svoju metodu nazvao „strogom naukom“, iako je, kao što 
ćemo vidjeti, pod tom parolom zapravo razvijao jednu novu modifikaciju sofisticirane metafizike. 
Međutim, ne treba zaboraviti da je spomenuti dualizam zapravo mnogo starijeg porijekla, odnosno 
da ga je u spoznajnu teoriju inaugurirao još drevni Platon da bi potom rigidna skolastika dodatno 
svaku moguću alodoksiju učinila nepoželjnom i veoma opasnom. 

Descartesov epohalni metodološki doprinos je najprije prezentiran u spisu „Rasprava o metodi  
ispravnog upravljanja umom i istraživanja istine u znanostima“, izdatom 1637. god., a potom 
1641. god. obimom omalenom ali značajem ogromnom raspravom „Meditacije o prvoj filozofiji“.  
Utemeljujući čuvenu spoznajnu sumnju kroz cogito, on zapravo inicira i generira duboke 
epistemološke promjene. Ove su promjene potaknute njegovim očiglednim napuštanjem  
ordinarnog spoznajnog objektivizma i otvaranjem jedne potpuno nove epistemološke vizure koja 
je inspirirana upravo Cartesiusovim otkrićem sadržanim u samo jednoj, revolucionarnoj sentenci:  
cogito, ergo sum. Epistemološka potentnost ovog iskaza ide u mnogo pravaca. Prije svega, ona 
označava kraj objektivne spoznajne orijentacije, ona snažno afirmira posvemašnji spoznajni  
skepticizam i epohalno inaugurira transcendentalni subjektivizam koji će kasnije evoluirati u  
brojne pravce veoma uticajne fenomenološke škole. 

1	  „U Bavarskoj je u toku zime 1619–1620. doživeo ono što opisuje u svome delu ‘Discours de la Méthode’. 
Pošto je vreme bilo hladno, on je ujutro ušao u jednu peć i ostao tu ceo dan u razmišljanju. Prema njegovom sopst-
venom pričanju, kada je izašao, njegova je filosofija bila upola gotova – premda ovo ne treba uzeti isuviše bukvalno. 
Sokrat je imao običaj da ceo dan razmišlja u snegu, ali Dekartov mozak radio je samo kad je bio zagrejan.” Na istom 
mjestu, Russell u fusnoti o izgledima o vjerodostojnosti ovog događaja kaže: „Dekart kaže da je to bila peć (poêle), 
ali mnogi komentatori smatraju da je to nemoguće. Oni, međutim, koji poznaju starinske bavarske kuće uveravaju 
me da je to sasvim verovatno“ (Rasel, 1962:539).  
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Valja podsjetiti da je spoznajni skepticizam imao svoje antičke prethodnike. Gorgijin troste-
peni kategorični stav sadržan u izrijeku: 1. ništa ne postoji; 2. ako nešto ipak postoji, ono je ne-
spoznatljivo; 3. ako je ipak spoznatljivo, ono se ne može iskazati niti objasniti; predstavlja drevni 
uvod u savremenu fenomenologiju. Istovremeno, Gorgijin pesimizam u svakoj studentskoj liter-
aturi figurira kao školski primjer epistemološkog agnosticizma. Ovom starogrčkom spoznajnom 
doprinosu svakako treba pridružiti Protagorin sofistički antropološki stav o „čovjeku koji je mjera 
svih stvari“ (homo mensura rerum), kao dalekosežno i profetsko viđenje i tumačenje koje može 
imati svoje implikacije čak i u savremenom epistemološkom konstrukcionizmu.   

Racionalističko konstituiranje kartezijanskog subjekta

Govoreći o svojoj cogito ergo sum metodološkoj sumnji, Descartes u razmišljanje uvodi i 
obrazlaže kapitalno važnu distinkciju: „Iako se korist od takve sumnje sprve ne opaža, ipak je ona 
veoma velika zbog toga što nas oslobađa svih predrasuda i pripravlja nam najlakši put da odvojimo 
osjetila od samog duha“ (Descartes, 1975:195). Time Descartes otpočinje reviziju relevantnosti 
onoga što je ranije sam držao najistinitijim faktima – reviziju validnosti i vjerodostojnosti utisaka 
koji imaju izvorno porijeklo u osjetilima. Ova strateška revizija ne bi bila moguća bez intervencije i 
pomoći onog aspekta ljudske ličnosti koju on naziva duhom, a koja predstavlja eufemizam za jednu 
novu kategoriju koja će postati epohalni i dominantni modus operandi promišljanja mogućnosti 
spoznaje uopće. To je kategorija razuma ili ratia a za potrebe njegovog distingviranja od varljivih 
čulnih utisaka, odnosno objašnjenja spoznajne nesigurnosti i neautentičnosti čula, Descartes pozi-
va Obmanjivača. Obmanjivač se služi svim mogućim varkama, jednom su to iluzije kakve imaju 
pijani ili bolesni ljudi, drugi put su to iluzije poput onih kakve imamo u snovima, a iskustvo nam 
pokazuje da on može činiti varke koje čak i rezultate osnovnih računskih radnji čini pogrešnim: 
„Otkud pak znam da On nije učinio da ne bude nikakve zemlje, nikakvog neba, nikakve protežnine 
(res extensa), nikakvog lika, nikakve veličine, nikakvog mjesta, ili barem da sve to ne egzistira 
drugačije nego što se meni čini? A zaista – time što ja pokatkad sudim da se drugi varaju u stvarima 
za koje misle da ih najsavršenije znaju, zar se tako i sam ne varam kad god zbrajam dva i tri ili 
kad brojim stranice četvorine, ili u čemu drugom, ako se što lakše može izmisliti“ (ibid:201). Ipak, 
otkriva on, postoji jedan maleni prostor pouzdanosti, autonomije i neovisnosti u kojem možemo 
biti sigurni u vlastitu egzistenciju: to je prostor vlastitog mišljenja. Moćni i zli Obmanjivač koji se 
u svemu trudi, koliko god može da obmane Descartesovog sumnjičavog čovjeka, odnosno Des-
cartesa samog, ipak nikako ne može aficirati jedno biće: to je biće koje misli, to je sam Descartes 
koji kaže: cogito ergo sum, jer: „Misliti? Tu pronalazim: mišljenje jest; jedino se ono ne može od 
mene otrgnuti. Ja jesam, ja egzistiram, sigurno je. A koliko dugo? Naravno, toliko dugo koliko 
mislim; a može pak biti: prestanem li sa svakim mišljenjem, prestajem odmah i sa svim bitkom. Ne 
tvrdim sada ništa osim ono što je nužno istinito; ja sam stoga ukratko stvar što misli (res cogitans), 
to jest duh (mens), ili duša (animus), ili razum (intellectus), ili um (ratio), što su nazivi kojih mi 
značenje ne bijaše poznato ranije. Ja sam dakle stvar istinita i odista egzistirajuća; ali kakva stvar? 
Rekoh, koja misli“ (Descartes, 1975:205). Tako je konstituiran racionalistički subjekt spoznavanja 
u formi stvari koja misli, odnosno res cogitans, a ratio je tada postao temeljna kategorija moderne 
epistemologije. Međutim, tim krucijalnim otkrićima se ne iscrpljuje presudni značaj Descartesovih 
epohalnih spoznaja jer je za epistemologiju značajan i način na koji je on dezavuirao pojavni, čulni 
svijet kao relevantan za naše znanje. 
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U drugoj meditaciji on, naime, na primjeru analize poimanja banalne tvari kao što je obični 
vosak, zapravo udara temelje onoga što će potom postati ne samo prosvjetiteljski, odnosno 
modernistički epistemološki stav, nego i predmet zanimanja Kantovih kritika. Descartes najprije  
posmatra vosak kao konkretnu a ne opću stvar, to je tvar koja je nedavno izvađena iz saća, koja 
još sadrži okus meda, miris cvjetova, aromu peluda, očiti su njegovi boja, oblik, veličina, on je 
lako prepoznatljiv kao – vosak. Ali, gle, dok ovo govorimo, on se primiče ognju, nestaju sve 
njegove značajke, miris, boja, iščezava oblik, mijenja se veličina, on postaje tekućim. Da li je to 
još uvijek vosak? Da li je vosak bio onaj miris cvijeća, slatkoća meda, onaj njegov oblik, odnosno 
karakteristična protežnost? Nikako, budući da ga smatram sposobnim poprimiti bezbroj različitih 
promjena koje ne bih sve mogao obuhvatiti imaginacijom. Shvaćanje o vosku se i ne može  
obuhvatiti imaginacijom nego samo duhom. Imaginacija dopire samo do sposobnosti formiranja  
slike, što nikako nije dovoljno da bi se predmet spoznao u njegovoj sveobuhvatnosti. On nije 
spoznat ni gledanjem, ni diranjem, ni zamišljanjem nego samo uvidom duha – solius mentis  
inspectio (Descartes, 1975:207). Tako je postavljeno temeljno spoznajno načelo racionalizma koje 
će apodiktično i decidno dezavuirati čula i imaginaciju kao validne izvore svekolikog znanja, a u 
meritum svake buduće relevantne epistemološke problematike promovirati razum. 

Iako se u površinskom, eksplicitnom sloju „Meditacija o prvoj filozofiji u kojoj se dokazuje  
božija egzistencija i razlika između ljudske duše i tijela“, doima da je Descartesova osnovna  
intencija, koju na samom početku teksta deklarativno upućuje „najmudrijim i najsvetijim muževima, 
dekanu i doktorima svetog teološkog fakulteta u Parizu“, ekstremno nenaučna, oportuna i opskurna2,  
ona zapravo postiže izvanredne rezultate u sasvim neočekivanom teorijskom pravcu. Spoznajne  
pozicije koje je Descartes osvojio u ovim radovima će imati snažne reperkusije na potonji cjelokupni  
razvoj zapadne epistemologije. Svjestan važnosti ovih rezultata, govoreći o Descartesu, Huserl 
kaže da se radi o geniju.3 Sa druge strane, očita je diskrepancija između revolucionarnih dometa 
Descartesovih epistemoloških otkrića i snishodljivog tona nedostojnog jednog neovisnog naučnika, 
kojim se obraća katoličkoj eliti kada joj se stavlja na uslugu u zadaći dokazivanja opstojnosti 
Boga i čak obećava kako nakon njegove pravovjerne misije „neće na svijetu više biti nikoga ko će  
posumnjati u božiju egzistenciju“. B. Russell uvjerljivo objašnjava da je razlog za takvu Descartesovu  
intonaciju mogao biti njegov karakter i temperament: „Dekart je bio bojažljiv čovek, koji je vršio 
obrede katoličke vere, ali je prihvatao Galilejeve jeresi. Neki misle da je on čuo o prvoj (tajnoj)  
osudi Galileja, koja se odigrala 1616. god. Bilo kako mu drago, odlučio je da ne objavljuje svoju 
veliku knjigu Le Monde, na kojoj je radio. Razlog je bio taj što je ona zastupala dve jeretičke 
doktrine: zemljino obrtanje i beskrajnost vasione (ova knjiga nikada nije objavljena u celosti, 
nego samo u fragmentima, i to posle njegove smrti)“ (Russell, 1962:539). O zaista neugodnim 
iskušenjima koja je Descartes imao i koja su ozbiljno ugrožavala njegov rad, čak i u Holandiji a 
potom i o njegovoj smrti u Švedskoj, svjedoči dalje Russell.4 

2	  „Sama istina tako će poslužiti da se i ostali nadareni i učeni pridruže vašem sudu; a moć će učiniti da 
bezbožnici, koji su obično više priučeni nego nadareni ili učeni, odbace duh oporbe ili čak možda te razloge, za koje 
vide da ih kao dokaze primaju svi genijem obdareni, i sami prihvate, kako ne bi izgledali kao oni koji ih ne ra-
zumevaju. Nakon toga će svi ostali lako početi vjerovati takvim očitostima i neće više na svijetu biti nikoga tko bi se 
usudio posumnjati bilo u Božiju egzistenciju, bilo u stvarnu različitost ljudske duše od tijela” (Descartes, 1975:190).
3	  „U tu svrhu se moramo okrenuti geniju koji je izvorno utemeljio celokupnu novovekovnu filozofiju: Dek-
artu“ (Huserl, 1991:66).
4	  „Čak i u Holandiji on je bio izložen neugodnim napadima, ali ne od strane katoličke crkve nego od strane 
protestantskih verskih zanesenjaka. Govorilo se da njegova shvatanja vode u ateizam, i da bi on bio sudski tužen da 
nije bilo intervencije francuskog ambasadora i princa Oranskog. Pošto je ovaj napad ostao bez uspeha, nekoliko 
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Stoga u samoj realizaciji dokazivanja božije opstojnosti, on se služi tipičnim skolastičkim 
logičkim instrumentarijem, gdje, primjerice, u trećoj meditaciji, istražuje porijeklo ideje  
opstojnosti vrhunskog savršenog bića, koja nam je, očito, u svijesti prisutna i imanentna zbog 
toga što je uzrokovana božijom intervencijom kojom nam je ta ideja inspirirana. Prisustvo ideje  
vrhunskog bića u nama Descartes ilustrira i objašnjava navođenjem analogije sa umjetnikom koji 
ima ideju o umjetničkoj kreaciji. Dakle, uzrok njegove umjetničke kreacije, odnosno artificijelne 
ali objektivne tvorevine, jeste ideja o toj tvorevini, što znači da te umjetničke kreacije uopće ne bi 
ni bilo da, prethodno, nije postojala njezina ideja u kreativnom, stvaralačkom, umjetnikovom duhu. 
Na analogan način, u nama egzistira ideja boga koja je tu prisutna samom njegovom milošću.

Već u prvoj meditaciji Descartes otvara skeptički front sa namjerom radikalne revizije svih 
prethodnih iskustava: „Opazio sam – tomu je već nekoliko godina – kako sam u svojoj prvoj dobi 
bio primio mnoge lažne pod istinite stvari i koliko su sumnjive one koje sam poslije na te iste 
nadogradio, te da se stoga treba jednom u životu sve to iz temelja preokrenuti, pa početi iznova od 
prvih osnova, želim li u znanostima utemeljiti štogod čvrsto i postojano“ (Descartes, 1975:199). 
On odmah kreće u konkretnu kritičku analizu i formira apodiktičan skeptički stav: „Naravno, što 
god sam dosad primio kao najistinitije, primio sam od osjetila ili osjetilima; otkrio sam međutim 
da ona pokatkada varaju, a razboritost nalaže da se nikad u cijelosti ne pouzdajemo u one koji nas 
makar i samo jednom prevariše“ (ibid). Neopoziva konkluzija koja iz ovoga proizlazi Descartesa 
stoga vodi u potpuni skepticizam prema svakoj spoznaji koja svoje utemeljenje nalazi u osjetilima 
ili čulima, a čvrsto epistemološko uporište koje on pronalazi u duhu, odnosno u razumu, otvara 
ogromni teorijski prostor za novi spoznajni subjektivizam koji će dominirati cjelokupnom epohom 
moderne. On to eksplicira ovako: „(...) jer sad kad sam doznao da spoznajem tijela ne zapravo  
osjetilima, ili sposobnošću imaginacije, nego samo razumom, niti pak bilo što ih dotičemo ili 
gledamo, nego samo tako što ih razumijevamo“ (ibid:208). 

Jedan od najvažnijih aspekata Descartesove epistemologije i njegove influentnosti na  
potonja spoznajna rješenja sadržan je u njegovom poimanju realnog, „objektivnog“, vanjskog  
svijeta. O toj problematici on govori u šestoj meditaciji kojoj je dao naziv „O egzistenciji materijalnih  
stvari i o stvarnoj razlici između duha i tijela“. Materijalne stvari, zaključuje on, mogu egzistirati. 
Međutim, postavlja se kapitalno pitanje: kako mi to možemo znati i na koji način primamo izvanjske  
poticaje? Descartes za tu vrstu spoznaje, dakle za spoznaju izvanjskog, materijalnog svijeta, ostavlja  
dvije mogućnosti: ljudska sposobnost zamišljanja (facultas imaginandi) i spoznajna sposobnost  
kognitivnim putem (facultas cognoscitiva). Izvođenjem logičke kauzalnosti on dolazi do zaključka da 

godina kasnije jedan drugi, indirektniji napad izvršio je Lajdenški univerzitet, koji je zabranio da se o Dekartu 
uopšte govori, bilo povoljno bilo nepovoljno. Opet je intervenisao princ Oranski i preporučio univerzitetu da ne 
bude zatucan. Ovo pokazuje dobit koju su imale protestantske zemlje od potčinjavanja crkve državi, kao i relativnu 
slabost onih crkava koje nisu bile internacionalnih srazmera. Na nesreću, preko Šanija, francuskog ambasadora u 
Štokholmu, Dekart stupi u prepisku sa švedskom kraljicom Kristinom, temperamentnom i učenom damom koja je 
mislila da, kao vladarka, ima pravo da troši vreme velikih ljudi. On joj pošalje jednu raspravu o ljubavi – predmet 
koji je do tada zanemarivao – a takođe i jedno delo o strastima duše koje je prvobitno sastavio za princezu Jelisavetu, 
ćerku elektora palatina. Ovi spisi navedu kraljicu da zatraži njegovo prisustvo na svome dvoru. On na kraju pristane 
i ona pošalje jednu ratnu lađu da ga prihvati (septembra 1649). Ispalo je da je ona želela da joj on svakodnevno daje 
časove, ali nije imala drugih slobodnih časova osim u pet sati izjutra. Ovo rano ustajanje na koje Dekart nije bio 
naviknut, po hladnoj skandinavskoj zimi, nije bilo baš najbolja stvar za čoveka nežnog zdravlja. Pored toga, Šani se 
ozbiljno razboleo i Dekart ga je negovao. Ambasador se oporavio ali se Dekart razboleo i umro februara 1650. god.“ 
(Russell:1962:540). 
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zamišljanje, odnosno imaginacija, (ad imaginandum), za razliku od razumijevanja (ad intelligendum),  
nikada ne može pouzdano, nužno zaključiti da „neko tijelo egzistira“. Taj izostanak konzekventnosti  
i adekvacije zamišljanja (imaginatio), u odnosu na materijalni svijet je uzrokovan time što  
imaginatio počiva na osjetilima čiju varljivost Descartes pokazuje na mnoštvu slučajeva kao što 
je, primjerice, fantomska bol u amputiranim udovima ili potpuna zbrka osjećaja koje čovjek ima 
kao budan i u snu, na brojnim varkama koje nudi perspektiva prostora i na drugim svakodnevnim 
čulnim senzacijama. O vlastitom rastu skepse prema osjetilnim korelatima vanjskog svijeta on 
kaže: „Ali poslije su mnoga iskustva malo-pomalo podrivala vjeru koju sam imao u osjetila; jer 
ponekad su se tornjevi, koji su se izdaleka činili okruglim, izbliza pokazali četverokutnim, a veliki 
kipovi, koji stajahu na njihovom vrhu, gledani sa zemlje se činili malenim; i u nebrojenim drugim 
takvim stvarima otkrio sam da su pogrešni sudovi utemeljeni na vanjskim osjetima. I ne samo na 
vanjskim nego i na unutrašnjim“ (Descartes, 1975:233). Zatim slijedi zaključak: „Stoga: tjelesne 
stvari egzistiraju. Možda one sve i ne egzistiraju točno onako kako ih ja osjetilima poimam, jer je 
osjetilno poimanje u mnogim slučajevima veoma pomućeno i zbrkano; ali su barem u njima sve one 
stvari koje razumijevam jasno i odjelito, tj. općenito uzevši, koje su predmetom čiste matematike“ 
(ibid, 235). Budući, dakle, da Descartes nadasve poštuje svoje vrhunsko otkriće kogitacije, on  
zauzima kategoričan stav „da se moja esencija sastoji jedino u tome što sam stvar koja misli“. Shodno  
tome, prihvatajući da stvarnost egzistira, iako možda ne na onaj način i u onom kvalitetu kako se 
to nama, putem naših vizuelnih, akustičkih, taktilnih čula i senzora predstavlja i čini, Descartes 
relativizira i odbacuje osjetilne kriterije dohvatanja zbilje, odnosno odbacuje metod zamišljanja 
(ad imaginandum), čime se otvara prostor za „stvar koja misli“. Tako će intellectio u svojoj misiji 
razumijevanja zbilje evoluirati u ratio koji će suvereno zavladati filozofskom epohom koja dolazi. 

Fenomenološka redukcija E. Huserla

Edmond Huserl (1859–1938), neosporni duhovni otac, tvorac, autor i inspirator  
fenomenologije kao jedne od najuticajnijih modernih filozofskih ideja, u samom uvodu svojih 
„Kartezijanskih meditacija“ afirmira ulogu Descartesa situirajući ga u fenomenološki diskurs. On 
kaže: „Ni jedan filozof prošlosti nije naime tako odlučno utjecao na smisao fenomenologije kao 
najveći francuski mislilac Rene Descartes. Njega ona mora štovati kao svog pravog praoca. Treba 
izričito reći da je proučavanje Descartesovih meditacija posve izravno utjecalo na novo oblikovan-
je fenomenologije u nastajanju i dalo joj onaj smisleni oblik koji sada ima i koji gotovo da dopušta 
da se ona nazove novim kartezijanizmom, kartezijanizmom XX stoljeća“ (Huserl, 1975:15). 
Iznenađujuće djeluje da je do takvih revolucionarnih rezultata Descartes došao pokušavajući dokazati  
jednu tipičnu skolastičku ambiciju kao što je misao da bog jest. U svojoj egzegezi Descartesovih 
zasluga Huserl zauzima tipično modernističko stanovište kojem znanstveni ideal predstavlja velika 
integracija svih nauka koje su, prije Cartesiusa, bile samo nesamostalni dijelovi jedne univerzalne 
znanosti odnosno filozofije. Njihovu racionalnost može obezbijediti samo njihovo potpuno ujedinjenje  
u potpuno univerzalno jedinstvo. To jedinstvo, misli Huserl, Renatus Cartesius ostvaruje u jednoj 
eminentno subjektivističkoj filozofskoj koncepciji koja se realizira na principu kogitacije ega koji 
filozofira. To je ego koji raspolaže samo onim čistim i izvjesnim kogitacijama koje ga čine jedinim 
apodiktički izvjesnim bićem. Na drugoj, potpuno neizvjesnoj, nepouzdanoj i nejasnoj poziciji  
ostaje cjelokupna stvarnost, svijet o kojem ono apodiktički sigurno biće sa imanentnim cogitanes 
ne može znati ništa pouzdano. Tako je Descartes dospio u jednu solipsističku poziciju, jedan 
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uvid u svijet koji se temelji isključivo na racionalnim tvorevinama ega koji filozofira, odnosno  
cogitansa. Takva predodžba svijeta će se neminovno razlikovati od svojeg uzora u stvarnosti, ona 
će se diferencirati, ona će transcendirati i evoluirati u transcendentalni subjektivizam. Huserl u 
svojem prvom, pariskom predavanju, koje će potom izdati u knjizi „Kartezijanske meditacije“ (iz 
čega se može čitati očiti pokušaj održanja kontinuiteta sa gotovo puna tri vijeka ranije napisanim 
Cartesiusovim „Meditacijama o prvoj filozofiji“), kategoriju Descartesovog cogitansa definitivno i 
nepovratno diferencira od naivnog objektivizma koji će uvijek ponovnim i nikad zadovoljavajućim 
pokušajima težiti prema čistom konačnom obliku. On se dalje pita, zar, dakle, ta stalna težnja ne 
nosi u sebi neki vječni smisao, veliku zadaću koju nam nalaže sama povijest i u kojoj smo svi  
pozvani na saradnju da je ispunimo.5 Time je Huserl ocrtao kartezijanski put koji je prešao  
Descartes i istovremeno ukazao na pravac kojim će sam nastaviti u projektu koji je nazvao  
fenomenologija. 

Već je 1910. god. Huserl u jednom svom članku evidentirao svoje duboko nezadovoljstvo  
stanjem i statusom filozofije kao nauke. On eksplicitno iznosi: „Ne kažem da je filozofija nesavršena 
znanost, nego kažem jednostavno da ona još nije znanost (...) sve je tu prijeporno“. To je bilo doba 
apsolutnog trijumfa pozitivizma i psihologizma, a metafizika je postajala predmet podsmijeha.  
Sve prijašnje vrijednosti su doživjele svoju temeljitu relativizaciju, a poziciju apsolutnog  
autoriteta zauzeo je posvemašnji i multidisciplinarni objektivizam. U takvom ambijentu Huserl je 
tragao za nečim novim i pouzdanim i to je našao u racionalizmu Descartesa, odnosno u njegovom 
matematičkom perfekcionizmu.6 Svijet se nakon Descartesa istražuje u našoj svijesti koja postaje 
jedini objekt istraživanja. Međutim, istovremeno se dolazi u neposredni kontakt sa subjektivizmom,  
čak sa psihologizmom. Najveća uvreda koju je kritika mogla učiniti Huserlu u to doba bila je uvreda  
za psihologizam, odnosno pokušaj interpretacije njegove fenomenologije kao psihologizma.  
Postavlja se ozbiljno pitanje: odakle onda da fenomenologija crpi svoj materijal za eksploraciju, šta 
je njezin formalni objekat čije će nam istraživanje moći pribaviti stroge i apodiktične spoznaje, što 
bi trebao biti njen temeljni zadatak? Ona ga pronalazi u čistoj transcendentalnoj svijesti. 

Otpočevši svoju fenomenološku potragu od Descartesove kogitacije, preko Brentanove  
intencionalnosti, Huserl je uspio da radikalno izmijeni predodžbu ljudske percepcije. Dok su  
ranije ljudi vrijedno istraživali objektivni, vanjski svijet i prirodu, on je, ostajući u dekartovskom  
kontekstu, donio preokret pokazavši da zapravo sami stvaramo fenomene i dajemo im smisao. Mi 
smo tako postali kreatori vlastitog svijeta. Spoznajni proces Huserl pojašnjava pomoću starogrčkog, 
Pirohnovog termina, epohé, koji stoji u bliskoj vezi sa Descartesovom metodičkom sumnjom. Epohé,  
kao što ćemo vidjeti, označava proces fenomenološke redukcije koji, metodskim pomagalom 
zvanim stavljanje u zagrade, treba da isključi sve nebitne slojeve zbilje, a naročito prirodnu zbilju, 
odnosno stavove o njoj. Nakon toga Huserl predviđa fazu dohvatanja ideja iz fenomena, dopiranje 
do suštine, eidosa, što se često postiže i čistom intuicijom pa tu fazu nazivamo eidetska redukcija,  
a tako koncipiranu nauku eidetskom naukom. Kako je fenomenologija eidetska nauka koja se 
ne bavi materijalnim stvarima nego čistim bitima, eidosom, logično je da u ovoj huserlovskoj 
fenomenološkoj operacionalizaciji nedostaje finalna faza koja će doći do čiste svijesti oslobođene 
od svakog empirijskog sadržaja. To je faza transcendentalne redukcije koja zaista dolazi do biti, 
kako to objašnjava Dolić.  

5	  Huserl, 1975:16.
6	  Keilbach.
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Iako naš opažaj kojim percipiramo datost spoljnjeg svijeta nije priznat kao validan, uprkos 
tome što ovaj opažaj evidentno pretendira da dohvata biće, odnosno bitak same stvari,  datost 
čistog cogitatia je proglašena apsolutnim.7 Saznanje je psihički doživljaj. Nasuprot subjektu koji 
saznaje stoje saznati objekti za koje on nikada i nikako ne može biti siguran da su adekvatni objek-
tima u stvarnosti, jer moj opažaj stvarnosti je puki doživljaj mog subjekta koji opaža. Na taj način 
mog opažanja stvari, ali isto tako i mojih sjećanja i očekivanja i svih drugih tako građenih misa-
onih akata, dolazi do izgradnje, formiranja, konstrukcije jednog novog bitka, kako Huserl kaže, 
novog bića ali i do utvrđivanja istine o tom biću (Huserl, 1975, I-:33). Tako je transcendentalnom 
cogitansu potpuno onemogućeno da izdiferencira vlastito, kreirano biće od percipirane stvarnosti 
i tu nikada ne može biti postignuta izvjesnost. Huserl tvrdi da su transcendentalnom cogitansu 
dati samo fenomeni te da preko i izvan svojih doživljaja nikad neće izaći. On može samo reći 
sljedeće: ja jesam, a sve ono što je Ne-Ja je puki fenomen, ono se rastvara u fenomenalne veze. Da 
li ovaj solipsizam treba sada svesti na psihološke zakonitosti, pita se on. Ako je to tako, onda se 
moraju konsultirati logički zakoni. Međutim, i logika će se pokazati problematičnom jer značenje 
logičkih zakonitosti stoji u korelaciji sa teorijama o ljudskom razvitku, biološkoj borbi za opstanak, 
prirodnom odabiru, evoluciji svih organa pa tako i mozga, o čemu svakako ovise i logičke forme, 
odnosno mentalne mogućnosti našeg transcendentalnog cogitansa. Učinivši tako logičke forme, 
logiku i tako cjelokupnu znanost psihologije relativnim disciplinama, on je apodiktički diferen-
cirao svoju fenomenologiju od svake vrste psihologizama. To će poslije biti najčešća meta njegovih 
osporavatelja koji su fenomenologiji nalazili upravo ovakve, psihologističke zamjerke. Radi se, 
dakle, misli Huserl, o potpuno slučajnoj trenutnoj logičkoj formi kojom raspolaže ovaj humanoid, 
species, a ta forma je mogla biti i drugačija i ona će biti drugačija, budući da će se razvoj nastaviti. 
Saznanje je, dakle, ipak samo ljudsko saznanje, vezano za ljudske intelektualne forme, nesposobno 
da pogodi prirodu samih stvari, odnosno stvari po sebi, lapidarno zaključuje Huserl. 

Konstituiranje svoje fenomenologije kao nauke, Huserl otpočinje raščišćavanjem kroz  
vijekove sedimentiranih fundacionalističkih zabluda i tlapnji o primjerenim metodima koji su 
trebali omogućiti „objektivnu“ i pouzdanu spoznaju prirodne i društvene zbilje. U centru njegove 
kritičke opservacije našlo se opće uvjerenje da može postojati, štaviše, da objektivno postoji samo 
jedan saznajni metod koji bi bio zajednički za sve nauke, a time i za savremenu filozofiju. Huserl 
misli da je ovo metodsko uvjerenje više primjereno velikim tradicijama filozofije XVII vijeka, kada 
se ordinarnim metodološkim standardom smatralo da filozofija treba da se služi kompletnim instru-
mentarijem egzaktnih nauka, a za vrhunski imperativ vjerodostojnosti, objektivnosti i serioznosti 
te nauke važila je obligatorna aplikacija matematike i njenih metoda u postupku dokazivanja, kao  
vrhunskog i krajnjeg arbitra svih znanstvenih rezultata. U tom i drugim sličnim pravcima su išle i 
one brojne funkcionalističke i biologističke zablude koje su, tražeći uzor i verifikaciju u egzaktnosti,  
dramatično dezavuirale razvoj filozofije i ostalih kulturnih znanosti. Umjesto da se zadovoljava  
pozajmljenom plauzabilnošću prirodnih znanosti, Huserl otpočinje vlastitu potragu za primjerenim, 
potpuno novim metodom koji će savremenu filozofiju decidno diferencirati od egzaktnih disciplina.  
 
	 U samom postupku diferenciranja se pojavljuje jedna nova upitnost koja hoće pojasniti 
zašto standardi egzaktnosti koji su garantirali pouzdanost spoznaje nisu više dostatni za filozofiju  

7	  „Svaki intelektivni doživljaj i svaki doživljaj uopšte, time što je sproveden, može da postane predmetom 
čistog posmatranja i shvatanja, i u tom posmatranjau je on apsolutna datost. On je dat kao nešto bivstvujuće, kao 
nešto ovo-tu u čije biće nema baš nikakvog smisla da se sumnja“ (Huserl, 1975,I:44).
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u savremenim okolnostima. Odgovor na ovo strateško pitanje savremene epistemologije  
Huserl otkriva upravo u činjenici da znanstvena egzaktnost pledira na univerzalnost, objektivnost 
i općevažeću validnost tako dobijenih rezultata. Rezultati koje dobijamo egzaktnim istraživanjem 
predstavljaju istine sa punim kapacitetom validnosti i neograničenim rokom trajanja, pa prema 
tome i trajnim potencijalom aplikativnosti u svim aspektima života i svim, pa i (kako se ponekad 
mislilo) kulturnim znanostima. Ako se ti rezultati mogu i matematički iskazati ili matematičkim 
garancijama poduprijeti, onda oni  postaju neosporni dokazi znanstvene serioznosti i superiornosti. 
Međutim, Huserl otpočinje svoju kritiku saznanja upravo skepsom prema objektivnosti egzaktnih 
metoda. On decidno kaže: „Jer objektivna zasnovanost saznanja uopšte je po smislu i mogućnosti 
postala nesigurna, pa onda i sumnjiva, a egzaktno saznanje pri tom ne postaje manje zagonetno od 
neegzaktnog, naučno ne manje od prednaučnog. Pod upitnikom je mogućnost saznanja, tačnije, 
mogućnost kako ono može da pogodi neki objektivitet koji je ipak u sebi ono što jeste. Ali iza toga 
stoji: da je pod znakom pitanja učinak saznanja, smisao njegovog zahteva za važenje i pravo, smisao  
razlikovanja između važećeg i samo pretendirajućeg saznanja“ (Huserl, 1975-I-39). On uviđa da 
je klasično vjerovanje u općevažeće, objektivno saznanje potpuno izgubilo svoju vjerodostojnost 
koju mu je davala argumentacija klasičnih znanosti te da je moralo ustupiti mjesto savremenim 
pluralističkim zahtjevima za parcijalnim vizurama i individualnom doživljavanju svijeta. Tako je u 
ovoj fazi konstituiranja svoje fenomenološke metode, a u velikoj mjeri referirajući se na Cartesiusa,  
Huserl uspio izdiferencirati prirodne od kulturnih znanosti i u potpunosti diskreditirati objektivnost 
spoznaje koja je do tada važila kao imperativ i ideal znanosti uopće. Filozofija je time stavljena u 
jednu novu dimenziju, čime se otvorilo pitanje njenog metoda za koji Huserl uviđa da mora biti 
suprotan „prirodnom“. 

Descartesova kogitacija Huserlu je otvorila jedan potpuno novi horizont spoznaje. Najprije, 
on uviđa da je spoznajući cogitans, odnosno subjekt spoznajnog procesa, uvijek i svagda rukovođen 
imanjem svijesti o nečemu, on je usmjeren na predmetnost. On ovu usmjerenost, odnosno  
intencionalnost, naziva temeljnim svojstvom načina svijesti u kojoj subjekt živi kao subjekt.  
Huserlov fenomenološki koncept intencionalnosti uspostavlja vezu između transcendentalnih  
dispozicija svijesti i odgovarajućih aspekata bitka (Sorić, 2010:113). Principom intencionalnosti, tvrdi  
Huserl, svijest čitavim svojim životom biva intendirana na predmetnost, a ona se manifestira kao 
bitna specifičnost svake svijesti koja joj omogućava da na uvijek nove i različite načine svijest 
može sintetički prelaziti ka jedinstvenoj svijesti o istom. Pri tome konkretni cogito nije izoliran 
nego je involviran u cjelokupan univerzalni život, s kojim, u njegovom fluktuiranju i heraklitskom 
proticanju, čini sintetičko jedinstvo. U tom jedinstvu transcendentalni ego jest, on živi u uvijek 
novim modusima svijesti, a u svom konkretnom, imanentnom vremenu on se objektivizira. Ta  
objektivacija se ne odnosi samo na konkretne realizacije nego, kako Huserl misli, i na potencijalnost  
koja je jednako bitna kao i aktuelnost života. Radi se o tipično fenomenološkim horizontima koji 
uvažavaju i svako prisjećanje, zamišljanje i slične fenomene, jer svako prisjećanje može da upućuje 
na čitave lance novih reminiscencija, sve do aktuelnog suda, imanentnog vremena, na su-prisutnosti 
koje treba otkriti i tako razjasniti sve implikacije ovog fenomenološkog događaja. To su intencionalne  
i zakonima sinteze upravljane strukture, a njihov smisao će razjasniti intencionalna analiza koju 
Huserl definira kao „otkrivanje aktualnosti i potencijalnosti u kojima se predmeti konstituiraju kao 
osjetilna jedinstva“. On prevenira moguće zabune time da napominje kako se tu radi o osjetilnoj 
analizi koja se vrši u prijelazu iz zbiljskih doživljaja u intencionalne horizonte koji su u njima un-
aprijed naznačeni. Ovakvo definiranje problema propisuje primjerenu metodiku fenomenologijskoj  
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analizi i deskripciji koja zapravo problematizira pitanja bitka, mogućnosti, porijekla, prava. Ona 
prevazilazi momentalno i realno dati doživljaj imanentne sfere na taj način da razotkriva poten-
cijale koji su sada realno i horizontalno naznačene. Primjerice, ako ugledam neko geometrijsko 
tijelo, heksaedar, da krenemo za Huserlovim primjerom, mogu zaključiti da ga doista vidim i to 
samo sa jedne strane. Međutim, svojim mnijenjem zapravo zahvaćam više, moje mnijenje, koje 
sada počinje bivati nezorno, govori o heksaedru i one stvari koje nisu vidljive mojim direktnim, 
vizuelnim uvidom. Taj sintetički uvid u stvari je rezultat transcendencije, a fenomenologija će 
se baviti upravo razlaganjem mnijenja i intencionalnosti.8 Orijentirajući svoju fenomenologiju, 
odnosno transcendenciju koju provodi spoznajući subjekt, na ono intencionalno, Huserl insistira 
na proširenju one temeljne sintagme iz koje je poteklo sve, ego cogito; on smatra za potrebno da se 
doda i treći član ove relacije: ego cogito cogitatum. 

Transcendencija je imanentni karakter bitka koji se konstituira unutar ego-a, apodiktično tvrdi  
Huserl. On kategorički ne dopušta postojanje bilo kakvog bitka, bilo kakvog smisla, koji bi bio  
situiran ili se referirao na prostor izvan područja transcendentalne subjektivnosti. Svaka izvanjskost  
je, u odnosu prema transcendentalnoj subjektivnosti, besmislena, jer se, jednostavno, radi o  
univerzalnoj konkretnosti koja je u svojoj apsolutnosti prazna i kao takva ona je neminovno nonsens. 
Zahvatiti univerzum pravog bitka kao onaj univerzum koji je situiran izvan univerzuma moguće 
svijesti i neke moguće spoznaje, odnosno na taj način moguće očevidnosti, predstavlja nonsens. 
Na fenomenološki način, na način koji jedini ima epistemološkog smisla, suvislom saznanju može 
se otvoriti samo transcendentalni svijet koji će obuhvatiti i onaj izvanjski, stvarni, i tako formirati 
univerzum mogućeg smisla, kategoričan je Huserl u svojim „Meditacijama“, jer jedan i drugi svijet 
bitno spadaju skupa, a po Huserlovom mišljenju, ono što bitno spada, skupa je i konkretno jedno, 
odnosno jedno u apsolutnoj konkretnosti koju pronalazimo u transcendentalnoj subjektivnosti. Ona 
je univerzum mogućeg smisla pa je neka izvanjskost zapravo besmisao.9 Apsolutnu afirmaciju  
transcendentalne sfere on elaborira u velikom dijelu „Kartezijanskih meditacija“. To insistiranje 
je bilo uslovljeno okolnostima koje su vladale spoznajnom teorijom u to vrijeme. To je bilo doba 
snažnog proboja pozitivizma koji je apsolutizirao izvanredno precizne i efikasne empirijske metode, 
koje osim tih skupljačkih rezultata nisu imale neke blistave teorijsko-filozofske i epistemološke po-
make i konkluzije, ali su zato onog spoznajnog subjekta učinile potpuno pasivnom kategorijom koja 
zapravo biva aficirana objektom. Sa druge strane, još uvijek je bila snažna ona struja renesansnog 
neokantizma, koji je bio isključiv i apsolutistički u drugom smislu. On je, naime, afirmirao subjekat 
na način koji još nije artikulirao neke savremene teorijske mogućnosti i teorijske interpretacije, kao 
što je postmoderni konstrukcionizam, primjerice, te je ostao u kontekstu ograničenog solipsizma. 
U tom teorijskom ambijentu Huserl razvija svoju fenomenologiju u potpunosti utemeljenu na dek-
artovskoj kogitaciji i transcendentalnom subjektivizmu.

Međutim, transcendentalni karakter kogitacije ipak ne isključuje vanjski objektivni svijet 
sa spoznajnog horizonta. Huserl je upravo zbog potrebe isključivanja, stavljanja izvan važenja, 
inhibiranja, svih onih stajališta prema unaprijed zadatom objektivnom svijetu, uveo metodu koju 
je sam nazvao fenomenologijska epohé. To je Huserlova čuvena metodološka redukcija koja nas 
ima odvesti nazad, k stvarima, koja će u zagrade staviti sve one viškove, efemerije i banalnosti  
objektivnog svijeta. Ta redukcija će nas suočiti sa čistim životom, čistim doživljajima, čistim mni-
jenjem i univerzumom fenomena u fenomenološkom smislu. Epohé je radikalna i univerzalna 
8	  Huserl, 1975:31.
9	  Ibid, 36–37.
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metoda pomoću koje ja sebe shvaćam kao čisto ja i s vlastitim čistim životom svijesti kroz koju i 
u kojoj svekoliki objektivni svijet za mene zapravo jeste. Cjelokupan prostorno-vremenski bitak u 
kojem ja opažam, sjećam se, prosuđujem, vrednujem, želim, volim i sl., dakle sve ono svjetovno, 
događa se u procesu koji je još Descartes nazvao cogito.10 Fenomenološka epohé reducira prirodno 
ljudsko ja, odnosno ljudski duševni život u formi psiholoških iskustava. Ova metoda ga svodi 
na suštinu, odnosno na transcendentalno-fenomenološko samoiskustvo. Rezultat je paradoksalan 
i neočekivan: objektivni svijet, koji jest za mene, koji je za mene ikad bio i koji će ikad biti sa 
svim svojim objektima, crpi cijeli svoj smisao i svoje postojeće važenje koje za mene posjeduje, 
iz mene samog, iz mene kao transcendentalnog ja koje se pojavljuje tek sa transcendentalno-
fenomenologijskom epohé.11 

In vivo, u zbilji, to se događa tako da, opažajući neki objekt, primjerice, neku kuću, mi 
neposredno shvatamo kuću, a ne njen opažaj. To je nivo prirodne refleksije koji ovaj svijet poima 
kao da stvarno postoji. Međutim, transcendentalno-fenomenološka refleksija ne stoji više na ne-
sigurnom tlu neizvjesnosti bitka ili nebitka stvarnog svijeta, nego postupkom epohé  modificiramo 
ovo prirodno iskustvo i od tog momenta raspolažemo samo transcendiranim iskustvom.12 Na taj 
način refleksija mijenja onaj izvorni, prirodni doživljaj, što je i potpuno logično, jer nije i ne može 
biti zadaća transcendentalne refleksije da opetuje izvorni doživljaj kuće i svakog drugog izvanjskog  
objekta jer bi to bilo besmisleno vjerno multipliciranje zbilje, nego da ga promatra i izloži ono 
bitno što se nalazi u njemu. U tom je procesu bitan aspekt promatranja, bitna je intencija, a prijelaz 
u taj način percepcije nam omogućava jedan novi intencionalni doživljaj zbilje koji tako postaje 
dio našeg intencionalnog života. Izvorni prirodni doživljaj realne zbilje tako postaje modificirano 
transcendentalno iskustvo koje se sastoji u tome da nas suoči sa nekim vječitim transcendentalno  
reduciranim cogito koje je supstituiralo prirodno postavljanje bitka, jer ovo bi prirodno postavljanje 
bitka u nama samima, u našem duhu, svijesti, ili kako god to nazvali, jednostavno bilo nemoguće, 
jer kako u nama, tj. u našem razumu, odjednom projicirati, multiplicirati, predstaviti, prikazati, 
sve zbiljske objekte prirodne stvarnosti, sa svim njihovim aspektima, posibilitetima, valencijama, 
integracijama i drugim neizmjernim mogućnostima. Jednostavno, to predstavlja nemoguću zadaću 
koja bi bila i potpuno besmislena i nepotrebna, jer čemu bi služila vjerna kopija zbilje? Neki ob-
lik redukcije svih tih aspekata i potencija, dakle, mora intervenirati u našoj percepciji, a Huser-
lova kartezijanska transcendentalno-fenomenološka refleksija uspijeva objasniti tu antropološko-
spoznajno-teorijsku zadaću. 

Pojam intencionalnosti je ono na šta Huserl misli kada za sebe tvrdi da je izumio filozofski  
metod. I zaista, kako to D’Amico kaže, intencionalnost nije samo centralna tema Huserlovog 
povratka filozofiji nakon njegovog koketiranja sa psihologijom, već je to postala centralna tema 
u filozofiji dvadesetog vijeka. Međutim, valja se prisjetiti da je pravi autor tog pojma Franz Bren-
tano, Huserlov prvi učitelj. Huserl je od svog učitelja naslijedio ovaj pojam, ali kao što je to postao  
krucijalni pojam za fenomenologiju i zapadnu filozofiju uopće, isto tako je postao i mjesto i  
uzrok razlaza između ovih filozofa. Kako to D’Amico interpretira, iako je Huserl nazivao Brentana 
svojim jedinim pravim učiteljem, odbacio je njegovu koncepciju intencionalnosti. Kasnije je, u 
jednom pismu, naveo da je u svom oduševljenju i poštovanju Brentana bio suviše dugo zanesen 
iluzijama. Mislio je, naime, da radi na produžetku njegove filozofije, a sada uviđa da njegova  

10	  Huserl, 1975:60.
11	  Huserl, 1975:64.
12	  Huserl, 1975:72.



122

psihologija, dakle ne filozofija, nego psihologija, nije ništa drugo nego nauka o intencional-
nosti. Pravi problem intencionalnosti Brentanu nikada nije pao napamet, kaže na kraju Huserl.  
U čemu je ovdje meritum nesporazuma?

Prema tvrđenju Brentana, intencionalnost je intrinzična crta ljudskog cjelokupnog mentalnog  
života, ona je obilježje mentalnog, te je kao takva isključivi predmet psihologije. Svojstvo  
intencionalnosti razlikuje svijest od ostatka fizičkog svijeta, a psihologiju od prirodnih nauka. On 
u Psychology from an Empirical Standpoint o intencionalnosti kao inegzistenciji pozajmljenoj 
od skolastičara zaključuje da su mentalni fenomeni, zapravo, fenomeni koji sadrže intencionalno  
unutar sebe.13 Sve te reference, ukoliko su opažene unutar nas ili ako se zbivaju u nama, pripadaju  
jedinstvu svijesti i kao takvi mogu biti rješavani samo nekom intencionalnom psihologijom:  
„Jedinstvo svesti, što evidentno znamo unutarnjim posmatranjem, sastoji se u činjenici da svi 
mentalni fenomeni koji se istovremeno zbivaju u nama kao što su viđenje i slušanje, mišljenje, 
prosuđivanje i rezonovanje, voljenje i mrženje, željenje i izbegavanje, itd., ma kako različiti mogli 
biti, svi pripadaju jedinstvenoj realnosti samo ako su unutrašnje opaženi da postoje zajedno“ (Bren-
tano, Psychology from an Empirical Standpoint, u D’Amiko, 2006:28). Intencionalnost shvaćena 
na Brentanov način ne može uhvatiti distinkciju između različitih oblika percepcije kao što je  
recimo opažanje i sjećanje. To znači da bi njegova empirijska psihologija sasvim legalno proučavala 
nepostojeće intencionalne objekte nečijih halucinacija i pri tome bi se za svako posebno intencio-
nalno opažanje morali formirati intencionalni objekti, što bi u ishodu dovelo do inflacije objekata 
i do jedne, kako D’Amico komentira, ekstravagantne ontologije. Huserl je problem multiplikacije 
inegzistentnih entiteta riješio tako da je učinio fundamentalno otkriće o suštinskom, intrinzičnom 
aspektu intencionalnih aspekata, a to je da oni imaju svoje značenje ili smisao. Prema tome, postaje 
potpuno irelevantno kako su izraženi ili mišljeni jer oni nisu psihološki fenomeni. Ovo nezavisno, 
nenaturalističko značenje Huserl zamjenjuje terminom noema, a svaka noema ima svoj sadržaj i 
smisao i tako je povezana sa svojim objektom. Tako je Huserl pomoću smisla ili značenja očuvao 
koncept intencionalnosti koji sada postaje validan za imaginarna, normalna pa i halucinatorna stanja.  
To je u Huserlovom sistemu bitno i za fenomenološku redukciju, koja zapravo predstavlja način da 
se naša pažnja usmjeri na noemu iskustva, a ne na spoljašnji objekt. Fenomenološka redukcija ili 
epohé, o kojoj smo govorili ranije, kako je D’Amico interpretira, njegovo je centralno metodološko 
sredstvo. Radi se o „skidanju empirijski-objektivne odjeće koja ostaje nezapažena tokom naivnog 
iskustva, i stavljanju u zagrade“. 

Fenomenologija Edmonda Huserla, naoružana bojnim pokličem natrag k stvarima, svoj je 
izvor spoznaje, odnosno svoj objekt istraživanja našla u sadržajima svijesti, tj. u fenomenima. 
Taj koncept počiva na pretpostavci da sve što postoji, osim svoje realne, prirodne egzistencije, 
ima i svoju bit koju su još antički filozofi, Aristotel konkretno, nazvali eidos. Do suštine, odnosno 
do eidosa je moguće doći samo fenomenološkom redukcijom znanom kao epohé. Naspram opće 

13	  „Svaki mentalni fenomen se karakteriše onim što su srednjovjekovni skolastici nazivali intencionalnom  
(ili mentalnom) inegzistencijom jednog objekta i što mi možemo nazvati, premda ne sasvim nedvosmisleno, referi-
ranjem na sadržaj, usmerenošću na objekat (što ovde ne treba shvatiti da znači stvar), ili imanentnom objektivnošću. 
Svaki mentalni fenomen uključuje nešto kao objekat unutar sebe, premda ne čine to svi na isti način. U predstavl-
janju, nešto je predstavljeno, u suđenju nešto je tvrđeno ili poricano, u voljenju voljeno, u mrženju mrženo, u željenju 
željeno itd. Ova intencionalna inegzistencija jeste ekskluzivna karakteristika mentalnih fenomena. Nijedan fizički 
fenomen ne pokazuje ništa slično ovom. Možemo, dakle, definisati mentalne fenomene rekavši da su to oni fenomeni 
koji sadrže objekat intencionalnosti unutar sebe“ (Brentano, Psychology from an Empirical Standpoint, u D’Amiko, 
2006:28).



123

ekspanzije naturalističkih relativizama utemeljenih u pouzdanoj, čvrstoj ali banalnoj stvarnosti, 
kao i isto tako, revidiranim apriorističkim neoidealističkim konceptima, Huserl je, na početku 
dvadesetog vijeka, koncipirao svoju strogu nauku koja nam je pokušala pribaviti informacije o 
suštini svijeta sadržanoj u fenomenima naše subjektivne svijesti, koja zapravo kreira našu jedinu 
moguću zbilju. Međutim, upravo Huserlova krucijalna intencija sročena u borbeno-metodološkoj 
sintagmi nazad k stvarima, implicira temeljni problem fenomenologije. Kao što smo vidjeli u  
tekstu, ovaj proklamirani povratak k stvarima se realizira kroz metodu fenomenološke redukcije 
koji za cilj ima oslobađanje od svih nebitnih efemerija, odnosno probijanje naše svijesti do suštine. 
Huserl u „Ideji...“ taj postupak opisuje ovako: „Tek putem redukcije, koju ćemo već i da nazovemo 
fenomenološka redukcija, ja dobijam jednu apsolutnu datost, u kojoj više nema ništa od transcendencije.“  
Naglasak u ovom iskazu je na formulaciji apsolutna datost i ta ideja je očigledno intendirana  
Huserlovim konceptom koji podrazumijeva da zaista može postojati neka apsolutna datost u  
kojoj zbilja, na bilo koji način, obitava i koja se pojavljuje tako što su redukcijom očišćene sve  
transcendencije. Dakle, zadaća epistemologa, odnosno fenomenologa, sastojala bi se u tome da 
ovom primjerenom metodom prodre do suštine. Ali huserlovsko gledanje bitka, koje ima ambiciju 
da bude neposredno, neposredovano, dakle, direktno uviđanje i razumijevanje, dakle apriorno,  
nigdje ne objašnjava koji je to princip kojim ćemo distingvirati svijet naših ideja, naših konstruk-
cija od svijeta „objektivne“ zbilje. Sorić pojašnjava ovaj problem kroz interpretaciju Foucoultovog 
zapažanja koji je u huserlovskom postupku transcendiranja kao i u mehanizmu fenomenološke 
redukcije uočio jednu institucionalnu ambivalentnost. Naime, vidjeli smo da Huserl u potpunosti 
uvažava činjenicu postojanja empirijske stvarnosti, odnosno empirijskog iskustva ali samo zato da 
bi na njemu konstituirao transcendentalnu strukturu svijesti.14 Dakle, on najprije prihvata empirijsko 
stanje svijesti, koje je, kao što smo vidjeli kontaminirano prirodnim svijetom, a potom gradi jednu 
strukturu koja je apsolutno apriorna i kao takva potpuno neovisna o svijetu. Ovako konstituirana,  
apriorna transcendentalna struktura svijesti nije individualna karakteristika, značajka jednog  
pojedinca, individualca, nego naprotiv, ona ima osobinu općosti. Na općosti kao važnoj karakteristici 
transcendentalne strukture svijesti Huserl u „Ideji...“ posebno i opširno insistira tretirajući je kao 
temeljnu osobinu duboke strukture samog mišljenja. Ta duboka struktura mišljenja identična je 
svim ljudima bez obzira na dob, spol, kulturu, povijesni trenutak, osobno iskustvo i društveni 
kontekst i ona je, dakle, apriorna, a fenomenologija utemeljena na takvoj transcendenciji je nužno 
aprioristička. Paradoks i nelogičnost koju ova fenomenologija implicira, sadržavajući istovremeno  
empirijsko porijeklo fenomena i aprioristički karakter transcendencije, čini jedno zaista tamno 
mjesto huserlovske filozofije.

Ukratko, onog momenta kada je taj transcendentalni svijet, taj fenomenološki kosmos koji 
permanentno i u beskrajnoj heraklitovskoj rijeci konstruiramo u našim susretima sa svijetom,  
Huserl pokušao da reducira, da transcendirani fenomen ljušti kao što se ljušte slojevi luka 
u fenomenološkoj navadi da se dopre do same esencije, suštine fenomena, one transcendirane  
tvorevine, onog entiteta, odnosno datosti nastale kogitacijom, u tom je trenu stupio na stari, dobro 
poznati kontinent fundacionalizma. Svaki pokušaj dopiranja do „suštine“, apsoluta i mistične tajne 
svijeta dijeli zajednički cilj i smisao sa onim eshatološkim nastojanjima i metafizičkim idealima 
kojima je klasična filozofija bila okupirana tokom najvećeg dijela svoje povijesti. Tada se ova  
potraga za istinom, suštinom i apsolutom odvijala na planu zbiljskog, prirodnog svijeta, a sada 
se percepcija okrenula prema svijetu ideja odnosno fenomena. Međutim, cilj je ostao isti – otkriti 
suštinu.  
14	  Sorić, 2010:115–116.
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Descartesov uticaj na fenomenologiju

Proučavanje Huserlove fenomenologije je veoma kompleksan i složen poduhvat, a za takav 
pokušaj je neophodna mnogo šira forma nego što je može imati ovaj kratki tekst koji je  skromno  
ambiciozan u smislu da pokušava naznačiti gdje se nalazi jezgro, meritum, odnosno suština ove 
problematike. Najvažniji dio ovog odgovora se nalazi u njegovom inicijalnom odnosu prema  
Descartesu koji ga je u fenomenološkom pravcu presudno intendirao. Pokušavajući objasniti  
Descartesovu poziciju, Huserl je prvi učinio važan pomak za njegovo bolje razumijevanje time 
što je uvažio ukupan onovremeni znanstveni ambijent. To sigurno predstavlja bolji, objektivniji 
i vjerodostojniji pristup od onog klasičnog koji je ovog autora posmatrao samo iz filozofske  
perspektive. Neki autori, naime,15 podsjećaju da je Descartes bio filozof ali da je istovremeno 
bio jako aktivan u znanstvenom smislu, a njegov naučni duh su naročito provocirale najnovije 
naučne spoznaje fizike i astronomije. Kao ilustracija njegove istinske orijentacije može poslužiti 
njegov savjet mladom studentu Fransu Baumanu iz 1648. god., „da ne bi trebalo da poklanja takvu  
opsesivnu pažnju metafizičkim razmišljanjima“. Na ovu očitu Descartesovu intendiranost na nauku 
kao i sklonost relativiziranju mogućnosti metafizike niko nije obraćao pažnju sve do Huserlovih  
epohalnih analiza njegovih cogitationes. Tek je on pokazao presudnu ulogu i značaj nauke za 
formiranje novovjekovne filozofije jer su upravo Descartesova otkrića stajala na njenom samom 
izvorištu. Huserl akceptira činjenicu da je, osim skolastike, renesansna znanost bila jednako vri-
jedan izvor i inspiracija Descartesovih revolucionarnih otkrića u domenu epistemologije i nauke. 
Kako je nauka u to doba učestvovala u ukupnom saznanju i kakva je Descartesova uloga bila u 
tome, ilustrira B. Rassell govoreći o njegovom znanstvenom radu. Najveći dio svojih naučnih 
teorija on je izložio u knjizi „Principia Philosophiae“, 1644. god., zatim, „Essais philosophiques“, 
1637. god., gdje se bavi optikom i geometrijom, a jedna se knjiga zove „De la formation du foetus“, 
koja odražava njegovu želju za nekim velikim otkrićem u medicini. Može se primijetiti pridjev 
„filozofsko“ u naslovima knjiga koje se, očito, bave strogom naukom, a ne filozofijom, iz čega 
možemo iščitati kakav je  tretman i ugled filozofija imala kao kraljica nauka. Ona je imala najviši 
status i pokrivala je sve znanosti, duhovne i egzaktne, a do specijalističke diferencijacije dolazi tek 
poslije. U medicinsko-biološkom pogledu, Descartes je imao jedan mehanicistički stav, smatrao je 
da tijela ljudi i životinja funkcioniraju kao mašine. Životinje su automati kojima potpuno upravljaju  
fizički zakoni i sasvim su lišeni osjećanja i savjesti. Ljudi su drugačiji jer imaju dušu čije je sjedište 
u epifizi gdje ona dolazi u dodir sa „vitalnim duhovima“ koji realiziraju interakciju duše i tijela. 
Međutim, ove ideje su napustili sljedbenici njegove vlastite škole, Malbranche, Gelinks i Spinoza, 
zbog stava da je uticaj duha na materiju nemoguć. Ali zašto se onda moje tijelo ponaša kao da 
ga kontrolira moj duh? Arnold Gelinks je pronašao jedan odgovor koji je nazvao teorijom dva 
časovnika. Po uzoru na dva časovnika koji se savršeno slažu jer su tako navijeni, danas bismo 
rekli, programirani, bog je navio i naše tijelo i duh pa u momentu moga htijenja čisto fizički zakoni  
uzrokuju kretanje moje ruke. Vjerovatno pod ovim uticajem Lajbnic će kreirati svoj sistem monada 
bez prozora i time ostati u skolastičkom ključu kao što je to u određenoj mjeri bio i Descartes. U 
„Meditacijama“ on se pita zašto duh osjeća „žalost“ kada je tijelo žedno, a odgovor se ponovo  
nalazi u famoznim savršeno koordiniranim časovnicima. Prisustvo časovnika kao u relaciji između 
duha i tijela je jasno uvođenje stranog posrednika i ono dokazuje konceptualnu nemogućnost  
njihovog međusobnog uticaja, što je bio dovoljan dokaz novog, platonističkog dualizma koji je 
jako konvenirao crkvenoj, skolastičkoj misli.  

15	   Milidrag.
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Russell je Descartesovu spoznajnu teoriju podijelio na dvije cjeline, na onu prvu koja u 
skolastičku dogmu unosi razarajuću sumnju i drugi, konstruktivni dio koji pokušava da izgradi 
uvjerljiv i konzistentan spoznajni koncept. Konstruktivni dio je, prema Russellu, manje interesantan  
od onog destruktivnog. Iako je Descartes snažno intendirao Huserla u pravcu transcendentalnog  
subjektivizma, kogitacije i svega onog što ga je dovelo do njegove fenomenologije i iako je 
izričit njegov poziv na apsolutno štovanje Cartesiusa, on ipak ima određene rezerve prema nekim  
Cartesiusovim rezultatima i znanstvenim i epistemološkim dometima, dok na nekim mjestima  
doslovno kaže da „smo mi ovdje stvar shvatili čistije i dublje nego Dekart“.16 Međutim, očito 
je da Huserlovom sistemu nedostaje ona sintetička sveobuhvatnost koju su stari klasični filozofi  
podrazumijevali, a koje im je intendirala strogost metafizike. Ali ostaje neodoljiv i očit dojam da 
je onaj destruktivni dio Descartesove filozofije koji je Huserl preuzeo zapravo bolji dio njegove 
fenomenologije. Može se reći da je onaj dio koji elaborira epohé, odnosno fenomenološku redukciju  
koja treba da nas dovede do autentičnog eidosa, zapravo samo sjajno i ingeniozno razrađena 
metoda, što Huserl na više mjesta decidno sam kaže. Iako na kraju „Kartezijanskih meditacija“  
on o svom upravo izloženom poduhvatu govori kao o „pokazivanju konkretne mogućnosti  
ozbiljenja kartezijanske ideje kao univerzalne znanosti iz apsolutnog utemeljenja“, jasno je da se 
zapravo radi o tehnici redukcije fenomena kreiranih subjektivnom transcendencijom. Koncept, 
kosmologija kogitacije na kojem epohé počiva i koji zapravo razrađuje, u svojim osnovnim crtama 
ostao je izvorno Descartesov. Stoga se može zaključiti kako bi u nekom utvrđivanju očinstva nad  
transcendentalnom filozofijom i fenomenologijom uopće „krivica“ vjerotatno pripala Cartesiusu. 

Filozofija transcendentalnog subjektivizma i fenomenološke redukcije Edmunda Huserla ima 
svoje mnogobrojne zasluge. Jedna od značajnih je sadržana u antidogmatskoj kritici metafizike. 
Međutim, Derrida vidi ovu filozofiju kao novu inačicu metafizike te Huserla optužuje da, kritizirajući 
klasičnu metafiziku, zapravo ostvaruje najdublji projekat metafizike. Naročito je uvjerljiva Der-
ridina kritika Huserlovih čistih transcendentalnih označenih, jer je, prema postmodernističkom 
semiologijskom stavu, značenje pojedinog znaka rezultat relacijskih odnosa prema ostalim  
znakovima koji su situirani u sinhronijskoj strukturi jezika kao i prema minulim značenjima.17 
Dakle, nema čistih, trajnih označenih, nema apsoluta i nema vječnih formi za kojima čezne svaki 
fundacionalizam kojem se otvoreno približio Huserlov transcendentalni redukcionizam. Nema 
sigurne spoznaje, ona je uvijek posredovana nekim faktorom ili nekom vizurom, ona je uvijek 
relacijska i relativna. Za apsolutne istine se možemo moliti u hramovima, a znanost poznaje samo 
teško i tegobno osvajanje nesigurnih, privremenih i relativnih hipoteza. Huserlovo apriorističko 
traganje za fenomenološkom suštinom jeste intrigantan epistemološki pokušaj, ali on zbog svojih 
fundacionalističkih implikacija ne predstavlja značajniji napredak u spoznajno-teorijskom smislu.   

16	  Huserl, 1975, I:66.
17	  Sorić, 2010:117.
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JEVREJSKA PREZIMENA

Sa posebnim aspektom na Bosnu i Hercegovinu

JEWISH SURNAMES 

With special reference to Bosnia and Herzegovina 

Sažetak
Jevreji su morali napustiti Španiju 1492. godine, a pet godina kasnije Portugal. Oni ‎su krenuli 
prema Otomanskom carstvu duž obale sjeverne Afrike ali i morem (brodovima). Njihova odredišta 
su bila ili Dubrovnik ili Carigrad. Iz Dubrovnika Jevreji su karavanima ‎otišli u Carigrad, Solun, 
Jedrene, Valonu. U Bosni su se u većem broju pojavili sredinom ‎‎16. stoljeća, prvo u Sarajevu, a 
kasnije, u 18. vijeku, osnovali su svoju zajednicu u Travniku, ‎onda u Zenici, Žepču i drugim većim 
gradovima u Bosni i Hercegovini.‎
U najstarijim dokumentima o dolasku Jevreja u Bosnu, prema evidenciji Šerijatskog suda u 
‎Sarajevu, spominje se neki Rafael, a zatim Avram sina Isaka, u 1565. godini, odnosno 973. ‎godini 
po Hidžri. U ugovoru vjenčanja (ketuba) iz 16. i 17. stoljeća (1578. i 1652. godine, a ‎‎5339. i 5413. 
po jevrejskom kalendaru) također se pojavljuju prezimena koja se više ne mogu ‎naći u Bosni: Tobi, 
Cavalieri, Cusi, Eliezer, Saba, Mule, Ješurun, Curiel. U responsama ‎pisanim rabinu u Solunu 
Haim Šabetaj od 29. adara 5394. godine (1633) pod nazivom „‎Sarajevo u Bosni“ nalazimo na 
prezimena: Zevulun , Makliam, Cacici, ‎Lansana, Teseo i de Rosado koja već u ne postoje Bosni.‎
U Bosni i Hercegovini broj aškenaskih prezimena daleko je veći od sefardskih, prvenstveno ‎zbog 
širokog područja iz kojih su došli, kao i činjenica da su prošli kroz period kada su ‎morali promijeniti 
prezime na silu ili kupiti ime koje ima najmanje malo dostojanstva. Za ‎Sefarda je drugačije jer su 
većina njihovih prezimena došla iz Španije i Portugala, a njihov veliki priliv se zaustavio na kraju 
19. stoljeća.‎

Ključne riječi: Jevreji, Bosna, Sarajevo, Sefardi, Aškenazi, prezimena

Summary
Jews were forced to leave Spain in 1492, then, five years later, Portugal. They headed toward the 
Ottoman Empire along the coast of North Africa, but also sailing the sea. Their destinations were 
either Dubrovnik or Constantinople. From Dubrovnik, Jewish caravans headed to Constantinople, 
Thessaloniki, Edirne, Principality of Valona... The increase in settling in Bosnia started in the mid 
16th. Some time later - in the 18th century, they established the community in Travnik, then in Zenica, 
Žepče and other major towns in Bosnia and Herzegovina.
According to the evidence found in Sharia Court in Sarajevo archive, the oldest documents on 
arrival of Jews mention some Rafael, then Avram son of Isak in 1565, i.e. 973 Anno hegirae. In 
the wedding contracts (ketubah) from the 16th and 17th centuries (Gregorian years of 1578 and 
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1652; 5339 and 5413 according to the Hebrew calendar respectively) appear also surnames that 
are no longer present in Bosnia: Tobi, Cavalieri Cusi, Eliezer, Saba, Mule, Jeshurun, Curiel. In 
responasas to Thessaloniki Rabbi Haim Shabbethai dated 29 Adar 5394 (1633) entitled Sarajevo 
in Bosnia we find surnames: Zevulun, Makliam, Cacici, Lansana, Teseo and that Rosado already 
not existent in Bosnia.
In Bosnia and Herzegovina the number Ashkenazy surnames surpasses Sephardic ones, primarily 
due to the wide area from which they came, and the fact that they went through a period when they 
were forced to change the surname or buy names having at least some dignity. For Sephardim 
it is different because the majority of their surnames was brought from Spain and Portugal, or 
provinces and the cities from which they had came, and their large influx was stopped at the end 
of the 19th century.

Key Words: Bosnian Jews, Sarajevo, Sephardic Jews, Ashkenazy Jews, surnames

	 Misli se da u Jevreja nije bilo porodičnih imena do u novije doba. Ali su već odavno mnoge 
porodice bile ponosne svojom tradicijom te su ljubomorno čuvale prezimena. Tako su imena Izrael, 
Kon, Levi, Gabaj, Biron, Jerusalim, Susin itd. raširena tamo gdje Jevreji žive. Ova imena nalazimo 
u svim mogućim oblicima već prema jeziku i ortografiji pojedine zemlje ili raznih jevrejskih 
dijalekata kao jidiša, judeoespanjola, judeoperijskog, judeotatarskog, što više i među bijelcima i 
crncima u Indiji ili kod jevrejskih plemena u Sahari.

	 Jevreji su morali napustiti Španiju 1492. godine, a zatim i Portugal pet godina kasnije. 
Oni su krenuli prema Otomanskoj imperiji obalom sjeverne Afrike ali i morem (brodovima). 
Njihova odredišta su bila ili Dubrovnik ili Carigrad. Iz Dubrovnika su Jevreji karavanima odlazili 
u Carigrad, Tesaloniki, Jedrene itd. Posao ih je doveo i u Bosnu, pa su se malo po malo, sredinom 
16. vijeka, počeli sve više naseljavati u Sarajevu, a kasnije, sredinom 18. vijeka, osnivaju svoju 
zajednicu u Travniku, zatim u Zenici, Žepču i ostalim većim mjestima Bosne i Hercegovine. Prema 
poznatim podacima, postojale su 24 jevrejske zajednice u Bosni i Hercegovini. Bilo ih je i u manjim 
mjestima, ali su uglavnom bili u gradovima. 

	 Sultan Bajazit II otvorio je vrata Osmanskog carstva Jevrejima, ‎pozvavši ih da dostojanstveno 
žive u njegovom carstvu. Gazi Husrev-beg izdaje Emer-namu ‎ o slobodi vjeroispovijesti žitelja 
‎Sarajeva koja dokazuje otvorenost Osmanskog carstva prema ‎nemuslimanima pa i prema Jevrejima.‎1

	 Tako su se u Bosnu, istina mnogo kasnije, uselile obitelji Tolentino, Krispi i De Mantova, 
čija prezimena pokazuju da se radi o Sefardima koji su ranije živjeli u italijanskim gradovima. 
Poznato je također da je poslije pada Budima, 2. septembra 1686, i njegovog napuštanja od Turaka, 
u Sarajevo stigla jedna grupa Jevreja iz toga grada – sigurno Sefarda – i tu se stalno nastanila. 
Sličan slučaj se desio mnogo kasnije, kada je, naprimjer, u Bosnu došla beogradska sefardska 
obitelj Mevorah. Izrael Mevorah, glava te porodice, bio je turski vojni liferant te se zajedno 
sa muslimanskim izgnanicima iz Srbije, u doba napuštanja srbijanskih varoši 1867. godine od 
muslimanskog stanovništva za vladavine kneza Mihaila Obrenovića, doselio iz Beograda u Bosnu. 
Turske su mu vlasti kao i svim ostalim izbjeglicama – muhadžerima – dale besplatno zemlju i kuću 

1	  Emer-nama (Sign. OZ; ZAT-228) je najstariji dokument koji se čuva u  JU Historijski arhiv ‎Sarajevo.
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u Bosanskoj Kostajnici gdje se sklonio jedan broj izbjeglica.
	 I mnogi drugi Sefardi dolazili su iz Srbije, Makedonije, Bugarske i Turske u Bosnu i tu 
se stalno nastanjivali. Tako se uz prezimena koja dr. M. Levy citira u svom poznatom djelu Die 
Sephardim in Bosnien, objavljenom u Sarajevu 1911, mogu naći i druga prezimena kojih nije ranije 
bilo u Sarajevu ili u drugim bosanskim varošima. 
	 Najstarije isprave o opstanku sarajevskih Jevreja u Bosni, prema zapisnicima Šerijatskog 
suda u Sarajevu, spominju nekog Rafaela, zatim Isaka sina Avramovog, a smješteni su u 1565. 
godinu, tj. 973. godinu po Hidžri.2 U vjenčanim ugovorima (ketuba) iz 16. i 17. stoljeća (1578. i 
1652. godine, tj. 5339. i 5413. jevrejskog kalendara) također se pojavljuju prezimena kojih više 
nema u Bosni: Tobi, Cavaliero, Cusi, Eliezer, Saba, Mule, Jesurun, Curiel.3

	 U responsama solunskog rabina Haima Šabtaja iz Salonike od 29. adara 5394. godine 
(1633) pod naslovom „Sarajevo u Bosni“4 nailazimo na prezimena: Zevulun, Macliah, Cacici, 
Lansano, Teseo i Rosado koja već odavno u Bosni ne postoje.5 Takvo prezime u Tuzli bilo je 
Konfino, u Prijedoru Mevorah (preselili se iz Banje Luke), u Banjoj Luci Nahmijas, u Brčkom 
Almoznino, u Sarajevu De Majo i Tuvi. Sve ove porodice došle su iz Srbije. Ovadije i Alevi  stigli 
su iz Bitolja, Ušćuplije, kako im samo ime kaže, bili su iz Skoplja. Neke porodice došle su iz 
Bugarske: Samokovlija iz Samokova, Kapon  iz Ruščuka, Elazar  iz Čustendila. Kamhi i Levi stigli 
su iz Albanije (Valona), a Konforti  i Kavesoni iz Novog Pazara. Ne treba, također, zaboraviti da je 
jevrejska zajednica bila jako pokretna, pa su se Jevreji iz Sarajeva tokom stoljeća naselili skoro po 
svim gradovima Bosne i Hercegovine, a neki su otišli i izvan njenih granica.6

Već krajem devetnaestog stoljeća nestala su brojna jevrejska sefardska prezimena: Auvi, Alavo, 
Almuli, Franko, Fajon,Gurmisan, Kuriel, Krispi, de Mantova, Nakas, Nones, Perez, Cevi, Alkozer, 
Alperin, Birla Eljasaf, Gatenjo, Kase, Kupin, Molcho, Magreso.7

	 Pripajanjem Bosne i Hercegovine Austro-Ugarskoj u ove krajeve dolazi sve veći broj 
Jevreja iz raznih dijelova KUK imperije. Poslije završetka Prvog svjetskog rata primjećuje da se 
iz Bosne i Hercegovine povukao jedan manji broj aškenaskih Jevreja koji su se vratili u Poljsku, 
Čehoslovačku, Galiciju, Rumuniju.8 Njihovim odseljavanjem nestao je određeni broj jevrejskih 
aškenaskih prezimena u Bosni, ali su ona ostala zabilježena u raznim arhivskim dokumentima. 
Statistika pokazuje da su prije Drugog svjetskog rata samo u Sarajevu ovi novodoseljeni Jevreji 
predstavljali oko 30 odsto ukupnog jevrejskog stanovništva u gradu (oko 4.000 osoba).

	 Istraživanja historije Jevreja u Bosni i Hercegovini otežana je dobrim dijelom i 
nepoznavanjem porodičnih imena kako Sefarda9 tako i Aškenaza10. 

2	  2. sveska Sidžila: dr. Moric Levi, Sefardi u Bosni, str. 9.
3	  Državni arhiv u Dubrovniku, Div. For. 4.245v-247v i Div. For. 97, 270v-275v; Vesna Miović, Židovke u 
Dubrovačkoj Republici, str. 142.
4	  R. Haim Šabetai (1556–1647), poznati halakhički autoritet, autor Torat ha-Haim i Tešuvot Rav Haim. 
5	  Osamnaesto poglavlje response rabi Haima Šabtaja predstojnicima Jevrejske općine u Sarajevu; dr. Moric 
Levi, Sefardi u Bosni, str. 18.
6	  Duh Bosne: Sv. 3, br. 1. 1. 2008, Muhamed Nezirović, Bosanski Sefardi.
7	  Dr. Moric Levi, Sefardi u Bosni, str. 23.
8	  AJO, Popis općinara Jevrejske općine aškenaskog obreda u Sarajevu.
9             Sefardi Jevreji koji su protjerani iz Španije i Portugala 1492. godine.
10           Aškenazi Jevreji iz Austro-Ugarske imperije, sjeverne Evrope i Rusije.
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	 Kod sefardskih prezimena je nešto lakše snalaziti se, posebno ako se istražuje 19. i 20. 
vijek. Kod Aškenaza je ta situacija znatno otežana, jer su pripajanjem Bosne i Hercegovine Austro-
Ugarskoj monarhiji zajedno sa Jevrejima u Bosnu došli i brojni Austrijanci, Mađari, Nijemci, Česi, 
Slovaci i drugi. To je dovelo do toga da se napravila i mala zbrka prilikom sačinjavanja raznih 
statistika, a posebno prilikom istraživanja historije raznih nacionalnih manjina u BiH.
	 Sudeći po prezimenima, većina sarajevskih odnosno bosanskohercegovačkih Sefarda je 
stigla u Bosnu i Hercegovinu iz Soluna i Carigrada, ali i Jedrena i Valone, a jedan dio je stigao preko 
Italije, dok su kasnije stizali i iz Bugarske (Samokov, Ruščuk). U to vrijeme nisu se, uglavnom, 
pisala prezimena već samo imena, kao npr.: Avram sin Jakova i sl. Jedino prezime koje se uočava 
je Levi ili Alevi, a ostali dokumenti su samo sa imenima Jevreja.11

	 U osmanskim izvorima upotrebljavale su se oznake umjesto jevrejskih prezimena kao 
„Jakov sin Avrama“, već se koriste i tzv. zamjenska imena. Primjeri se nalaze u knjigama Jevrejske 
općine Sarajevo i potvrđuju da su Jevrejima do Prvog svjetskog rata davalo po dva imena. Tako, 
ako je napisano, npr. Juda Leon, što je puno ime, onda ne dolazi do zabune. Ali ako je napisano 
samo Leon, podrazumijeva se da je to Juda ili ako je napisano Juda da je to, ustvari, Leon. Ovo se 
često ponavlja u mnogim dokumentima (sudskim ili u katastru) i zato što se od Jevrejske općine 
zahtijeva često tumačenje ovog dualizma, potrebno je to i ovdje napomenuti.
	 Prema matičnim knjigama, koje su sačuvane u Jevrejskoj općini u Sarajevu, vidi se da su 
sarajevski Sefardi svojoj djeci najčešće davali biblijska imena kao: Abraham, Aron, Benjamin, 
Juda, Nehama, Simha, Mazalta, Oru, a rabini bi to u matične knjige upisivali hebrejskim pismom. 
No, kako su se Sefardi u međusobnoj komunikaciji koristili ladino jezikom (djudeoespanjol), 
nerijetko su ta imena prevodili na jezik svakodnevne komunikacije, tako je skoro svaki Juda 
nazivan Leonom, što u oba slučaja znači Lav. Rijetko koji Moise je koristio svoje lično ime. Češće 
je bio Moric, Moše ili Mušon.

	 Jedan od čuvenih sarajevskih rabina, dr. Moric Levi, u matičnoj knjizi rođenih upisan je 
kao Moise, dok mu diploma doktorata nauka glasi na Moric Levi, a često se potpisivao kao Moritz 
Levy. Na jednom mjestu je naveden i  kao Moše Alevi.12 Bilo je slučajeva da su hebrejska imena 
prevođena ili prilagođavana jeziku sredine kojim su se služili ostali građani: tako se Menahem 
nazivao Mikom ili Mihajlom, Izahar-Oskar, Gideon skraćivan u Gidi, Perlu su zvali Biserka, 
Mazaltu – Tilda, Esperansu – Nada, Oru – Svjetlana itd.
Kada bi se u porodici dešavalo da djeca umiru kratko vrijeme poslije porođaja, uobičavalo se, uz 
lično ime, dodavati za mušku djecu Hajim (Haim) ili samo Haj, a za žensku Haja.13

	 I čitanje hebrejskog rukopisa bez vokala (naročito kod nedovoljno educiranih) omogućavalo 
je proizvoljnu interpretaciju ličnih imena. Karakterističan primjer je ime Abraham. Zbog čitanja 
hebrejskih slova „B“ i „V” i nepisanja vokala, Abraham je u latiničnom pismu najčešće pisan kao 
Avram ili, najčešće kao Abram14, a poslije Prvog svjetskog rata doživio je transformaciju u Albert, 
Albi ili samo Abo.

11	  U sarajevskim sidžilima sa početka 19. vijeka uočavamo izvjesne dozvole za trgovinu, otkup i izvoz ali i 
potvrde u kojima se koriste umjesto prezimena isključivo imena kao „Jakov sin Avrama“.
12	  Pinkes iz 1921. godine (Arhiv Jevrejske općine Sarajevo).
13	  Haim na hebrejskom znači život, pa se smatralo da se na ovaj način novorođenom djetetu ‎obezbjeđuje dug 
život u svijetu koji će nastati dolaskom Mesije.‎
14	  Matična knjiga Sefardske jevrejske općine u Sarajevu.
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	 Ima primjera da je jedna osoba upisana u matičnu knjigu rođenih kao Mazalta, a ta ista 
osoba je u matičnoj knjizi vjenčanih zavedena kao Matilda, a umrla je kao Tilda, ili da osoba koja 
je  rođena kao Abraham, vjenčan je kao Albert, a imovina u Z. K. izvodu se vodi na Albi.
	 Krajem prve polovine prošlog vijeka uočava se da Jevreji počinju davati svojoj djeci ime 
koje je u prethodnoj generaciji služilo samo kao nadimak.
	 I ne samo da su pojedinci imali nadimke nego postoje brojne porodice koje su uz prezime 
dobivale nadimak, tako imamo porodicu Baruh koja je nosila nadimak Samokovlija prema gradu 
Samokovu iz kojeg su došli. Kasnije ovo Samokovlija je usvojeno kao porodično prezime. Porodica 
Albahari je nazivana Rabeno, a porodica Papo – Sason, porodica Atijas – Zekić itd. Poznat je 
izvjesni iz Goražda kojem su prišili naziv Hendeklija i koji se njime i služio te je to zapisano u 
javnim dokumentima.15

	 Ustaljeni je običaj da se prvorođenom djetetu u porodici daje nadimak, za muško dijete 
Buki ili Buhor (Bohor), a za žensko Bukica ili Bohoreta. Ovaj nadimak uglavnom se koristio 
samo u porodičnom krugu, ali nije mali broj onih koji su ovaj nadimak u svakodnevnom životu 
koristili više od pravog imena, pa su imali priličan broj dokumenata sa nadimkom umjesto sa ličnim 
imenom. Za ovo je najpoznatiji primjer znamenita sarajevska književnica Laura Papo Bohoreta 
kojoj je pravo ime Luna i sva svoja djela je objavila čak sa dva nadimka.16

	 U Bosni i Hercegovini, kao uostalom i na cijeloj teritoriji nekadašnje Jugoslavije, način 
pisanja odnosno zakonom propisan način pisanja u određenim periodima doveo je do toga da se 
često izvornost pisanog prezimena izgubila, a samim tim i autentičnost prezimena.

	 Prvo, u članu 27. Zakona o ličnim imenima Kraljevine SHS od 19. 2. 1929. godine 
stoji „da svako može tražiti ispravku matičnog upisa za svoje porodično ime, ako dokaže da se 
porodično ime predaka pisalo drugačije nego što je u matici provedeno, odnosno da može tražiti 
da se porodično ime piše po pravilima fonetike, a ne njemačkim, mađarskim, italijanskim ili bilo 
kojim drugim pravopisom. Isti način pisanja porodičnih imena vrijedi kod upisa u matične knjige 
u slučaju porođaja, ženidbe i smrti.“

	 Već promijenjena prezimena Zakonom o ličnim imenima iz 1919. godine ponovo su 
pretrpjela promjenu na samom početku Drugog svjetskog rata u Bosni i Hercegovini. Naime, svi 
koji su promijenili prezime morali su vratiti svoje izvorno prezime. U Naredbi od 4. juna 1941. 
godine piše:

„1
Sve dozvole za promjenu prezimena, koje su bile poslije 1. prosinca 1918. podijeljene osobama, 
koji židovi po rasi, te osobe imadu prezimena zamijeniti s prijašnjim prezimenima. To vraćanje na 
prijašnje prezime vrijedi i za supruge i za potomke.

2
Osobe koje mijenjaju prezime imadu u roku 8 dana prijaviti promjenu prezimena kod redarstvene 
vlasti, općinskog (gradskog) poglavarstva i kod matičnog ureda bogoštovne općine.
Ako vrše bilo kakav obrt ili se bave trgovinom ili industrijom imadu prijaviti promjenu prezimena 

15	  Alija Bejtić, Jevrejske nastambe u Sarajevu, separate.
16	  Nikolić, Danilo (2011), Nadimci kod sarajevskih Sefarda, Jevrejski glas, br. 47, Sarajevo.
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kod nadležne obrne vlasti. Ako tvrtka nosi prezime u smislu i ove odredbe, ima istodobno promijeniti 
naziv tvrtke prema promjeni prezimena.
Ako su vršitelji slobodnih zvanja imadu promjenu prezimena prijaviti nadležnoj komori.

3
Sve osobe koje po čl-1 mijenjaju prezime ne smiju se više ni u javnom ni u privatnom životu služiti 
drugim nego tim prezimenom. Javne isprave koje glase na napušteno prezime imadu se u roku od 
8 dana predložiti vlastima.

4
Osobama koji su Židovi po rasi neće se više izdavati dozvole za promjenu prezimena izuzev za 
slučajeve.

5
Židovima po rasi zabranjena je uporaba svakog pseudonima.17

‎
11
Prekršaji se kažnjavaju globom od 5.000 do 100.000 dinara ili zatvorom od deset dana do tri 
‎mjeseca, kaznu izriču upravno-redarstvene vlasti. Novčana globa teče u korist državne blagajne.“‎

Sve naredbe potpisao je dr. Artuković.

	 Postoji mnogo ličnih podataka u dokumentaciji fondova18 Historijskog arhiva Sarajevo 
vezanih za ovu problematiku. Upravo oni ukazuju potrebu nastanka ovakvog jednog naučnog rada. 
Prilikom izrade inventara ovih fondova ukazali su se određeni problemi i dileme. Naime, kada su 
u evidencije zavođeni personalni podaci, upisivani su onako kako je kome bilo zgodno ili kako je 
znao: nekad su ime i prezime ispisivani onako kako se izgovaraju, a nekad kako je ko protumačio 
da se piše. Konkretno, najviše problema je kod prezimena sa slovom š (koje su pisali kao: sh, sch, 
stch), zatim slova đ, dj koje su nekad pisali kao j, g ili gj, zatim već poslovično izjednačavanje 
slova đ i dž kao i č i ć. Ovo stvara dilemu prilikom obrade i kompletiranja predmeta, jer se ne 
može sa sigurnošću znati da li se radi o jednoj te istoj osobi ili različitim osobama.19 Ako se naiđe 
na prezime koje zbog njegove konstrukcije korijena može usmjeravati da je jevrejskog porijekla, 
onda, ukoliko to prezime počinje sa suglasnicima dž, lj, č i ć, možemo biti skoro sigurni da prezime 
nije jevrejskog porijekla.

17	  Naredba o promjeni židovskih prezimena i označivanju Židova i židovskih tvrtki, 4. 6. 1941. godine.
18	  Fondovi: Državno ravnateljstvo za gospodarstvenu  ponovu, podružnica Sarajevo, sign. DRG-6; 
Gradsko poglavarstvo Sarajevo, Ured za upravu židovskih nekretnina, sign. UŽN-13; Rizničko upraviteljstvo u 
Sarajevu, Ured za podržavljeni imetak, sign. RU-11; Kotarsko nadzorništvo narodne zaštite Sarajevo; sign. KNNZ-
12; Analitički inventar Zbirka Varia (1829–1963), sign. ZV-576.
19	  Tauber, Eli, Milena Gašić (2013), Jevrejska prezimena BiH, HAS, Sarajevo. Prilikom sređivanja fondova u 
HAS-u spisi su odlagani onako kako je evidentirano (upisano), tako da je dilema ostala. Spisi ovih fondova govore 
o sistematskom, od NDH veoma precizno razrađenom, sistemu oduzimanja pokretne i nepokretne imovine, svih 
materijalnih vrijednosti i sredstava za život, dostojanstva, prava na život i na kraju oduzimanja života Jevreja, Srba, 
Roma, ali i svih onih koji nisu prihvatali ideje fašizma i vladavine jedne rase. Posebnu vrijednost ovi fondovi imaju 
jer sadrže lične podatke (obrasci 1 i 2 i kartoni uz njih daju podatke osim o prezimenima i imenima i o datumima 
rođenja, bračnom stanju, djeci, adresi stanovanja, zanimanju, imovini itd.) za većinu Jevreja koji su živjeli u Sarajevu 
odnosno teritoriji djelovanja tvorca fonda.
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	 U osmanskom periodu jevrejska prezimena su pisana na turskom arapskim pismom, pa je 
kasnije u transliteraciji i prijevodu došlo do izvjesnih promjena, a i usljed nepoznavanja jevrejskih 
prezimena pisana su potpuno pogrešno. Najočitiji je primjer kada je prilikom prevođenja sa turskog 
jevrejskog prezimena Levi korištena turska slova: lam, vav i je, koja u normalnom prijevodu bi 
trebala značiti Levi, ali s obzirom na činjenicu da se neka arapska slova mogu čitati na više načina, 
kao i da se slovo elif (e) u sredini riječi ne piše,20 došlo je do promjene i ispalo je da umjesto Levi 
stoji Luji.21 I upravo zbog prevođenja jevrejskih prezimena nekada se umjesto Levi pojavljuje Livić, 
dakle pored krivog prijevoda još je dodato slovo „ć“ i tako se jevrejsko prezime slaveniziralo. Neka 
jevrejska prezimena su uz svoja prezimena dobijali slavenska, kao npr. Romano u Višegradu bio je 
poznat kao Mamić, dok je izvjesni Solomun Rafael Levi iz Sarajeva uz svoje prezime i zvanično 
nosio prezime Momulović.22

	 Jasna su bila prezimena povezana s prošlošću i poštovanjem svetih i svijetlih pojava iz 
jevrejske religije i historije. 
Jevreji širom Evrope su uzimali ili su bili prinuđeni da uzimaju uglavnom njemačka prezimena 
(iako ih je bilo i ostalo i sa hebrejskim i španskim) i to:

-	 predriječ sa dodacima/završecima: Rosen (ruža), naprimjer: Rosenberg, Rosenzweig, 
Rosenstein, Rosenthal, Mandel, npr. Mandelbaum, Mendelson, ili sa završetkom field (polje): 
Zonenfield, Binenfield, Rosenfield;

-	 završetak: -baum, -berg, -zweig, -man, -stein, -stern, -tal, -son, -field;

-	 po fizičkim i drugim osobinama: Klein (mann) – Katan / Kiš, Gross (mann) – Gadol / Nađ, 
Jung (mann), Alt (mann), Schwarz / Fekete, Weiss / Feher / Belić;

-	 po nebeskim tijelima i pojavama: Stern- (Sternberg, Sternhell) / Zvezdić, Mond 
(Mondschein), Sonne (Sonnenschein);

-	 po dužnostima u jevrejskoj zajednici (ili na hebrejskom originalu, ali češće na lokalnim 
jezicima): Dajan (Richter), Gabaj, Hazan (Kantor, Singer), Melamed (Lehrer, Maestro, Melamed, 
Mualem), Nagid, Parnas, Rabin (Haham, Priester), Šamaš (Diener), Šohet (Schlaechter);

-	 po zanimanjima: Beker, Glazer, Koch, Šnajder, Šuster, Tišler, Zinger;

-	 po pomoćnim sredstvima za ta zanimanja: Nadel, Fingerhut, Zwirn;

-	 po cvijeću i plodovima: Apfel, Birnbaum, Blum, Kirsch, Mandel, Nussbaum, Weintraub;

-	 po životinjama: Adler, Fisch, Hirsch, Wolf / Farkaš;

-	 po bojama: Braun – Pardo / Moreno; Weiss – Blanko; Gelb – Amariljo; Schwarz – Negro; 
Gruen – Verde; Rot – Rojo;
20	  Starotursko (arapsko) slovo vav se može pisati i kao v, o, ö, u, ü.
21	  Tako je bilo objavljeno u Bosni, listu za vilajetske poslove, vijesti i javne koristi, br. 98, str. 2, od 15. i 27. 
aprila 1868. godine. U tekstu piše: „Mojsej Luji hahambaša jevrejske opštine u Sarajevu“.
22	  Tako je objavljeno u listu Sarajevski cvjetnik iz 1866. godine, br. 405.
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-	 po danima u nedjelji: osim hebrejskog imena Šabat (Sabato) – među aškenaskim prezimenima 
nalazimo gotovo sve dane: Sonntag, Montag, Dienstag, Mittwoch;

-	 po geografskom porijeklu: ako su se Jevreji selili iz mjesta u mjesto, iz jedne oblasti ili 
provincije u drugu ili iz zemlje u zemlju, često su sami uzimali ili su im drugi „prikačili“ nadimak 
po mjestu odakle su došli i ti nadimci ostajali su im kao prezimena. Nekoliko primjera prezimena 
ukazuju na mjesto odakle su se Jevreji doselili, među Sefardima: Alkalaj, Carfati, Franses, Florentin, 
Kasorla, Kastro, Katalan, Kordova, Morpurgo, Navaro, Perera, Romano, Samokovlija, Toledano, 
Tolentino, Venecijani i slično.

	 Među Sefardima bilo je mnogo prezimena koja su ukazivala iz kojih provincija potiču, 
s tim što je stavljana rječica „de“: De Leon, De Majo, De Medina (što svakako nije ukazivalo 
na plemićko porijeklo). To se vremenom spajalo i prekrajalo, što se najbolje vidi na primjerima: 
prezime De Majo se vremenom pisalo Demajo, a kasnije Demajorović. I tu je bilo problema, što se 
vidi iz prezimena Džajin (Džajinović) i Džerasi. Prva porodica Djaen (d’Jaen) potiče iz španskog 
grada Haena, a druga Đerasi (d’Jeras) iz Herasa, te ovdje upotrebljavamo transkripciju Djaen i 
Djerasi.

	 I za Aškenaze se po prezimenima vidjelo odakle su došli: Dojč, Holender, Polak, Šlezinger, 
Španier, Ungar, Tirkel i slično, ili po gradovima: Berlin(er), Bilic(er), Boskovic, Breslau(er), 
Frankfurt(er), Hamburg(er), Horovic, Lemberg(er), Preger, Presburg(er), Pšerhof, Rešofski, Vajler, 
Valah, Varšavski, Viner i dr. Nekadašnji stanovnici grada Majca prozvaše se Minc, oni iz grada 
Speyerab – Sapiro, pa ta imena nalazimo po čitavom svijetu. Mnoga od tih imena imaju historijsko 
značenje. Tako su se Jevreji, koji su godine 1670. morali ostaviti Beč (Wien) prozvali Wiener, oni 
koji su morali kod velike gezere23 1684. otići iz Budima (Ofena) zovu se Ofner; Halpern se zovu 
oni iz Heilbronna. 

	 Uzgred, gotovo svi Aškenazi: Eskenazy, Ruso, Margulis, postali su Sefardi i samo im je ime 
nagovještavalo odakle potiču. Obratan je slučaj sa Aškenazima s prezimenima Španier ili Španić, 
Tirkel (iz Turske) i slično, izvorno su bili Sefardi.

	 U talmudskoj literaturi nalazimo porodična imena (prezimena) i „običnih ljudi“, dok su do 
tada tu privilegiju imali samo prvosveštenici, jer se „po genealoškom stablu“ trebalo utvrditi da li 
neko odgovara ili ne tom pozivu. „Obični ljudi“ dodavali su svojim imenima samo ime oca. U toj 
literaturi nalazi se i dosta nadimaka, uglavnom po mjestu odakle su došli: Josi Galili, Nataj Arbeli, 
Hilel, Bavli i slično, kao i po zanimanjima: Johanan Ha-sandlar (obućar), Jichak Nafha (kovač) i 
slično.

	 Jevreji širom Evrope bili su prinuđeni da mijenjaju svoja imena i prezimena shodno zakonima 
koji su bili na snazi u zemlji u kojoj su živjeli. Zanimljivo je da su ti zakoni bili veoma često 
potpuno oprečni. Bilo je zemalja gdje je Jevrejima bilo striktno zabranjeno da uzimaju kršćanska/
arijevska imena, kako bi se razlikovali od ostalih stanovnika dotične zemlje, a u drugim zemljama 
im je bilo zabranjeno da se drže svojih tradicionalnih, uglavnom biblijskih prezimena (npr. Koen, 
Levi) i imena (npr. Avram, Isak, Jakov). Ponekad je u istoj zemlji nekoliko puta mijenjan zakon, te 

23	  Gezera (hebr.) – izgon.
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su Jevreji nekoliko puta morali da mijenjaju svoja imena. Tako su se formirala prezimena arapskog 
porijekla kao: Albahari, Alkalaj, Tajtacak ili hebrejskog kao Baruh, Anaf, Mevorah, Pinkas ili 
turskog porijekla kao Karaoglan24 ili slavenskog kao Sadić, Rafaleović, Belić, Perić, Felić i sl.

	 Promjene prezimena Jevreji su morali da prijave ne samo vlastima već i lokalnoj jevrejskoj 
zajednici.
	 Bilo je i čisto hebrejskih prezimena (pored Koen i Levi) kao Baruh, B(e)raha, Cion ili Ben-
Cion, Gabaj, Gaon, Gedalja, Hason, Hazan, Jakar, Mašijah, Melamed, Mevorah, Mizrahi, Nisim, 
Ovadija, Pesah, Šalom, Sason, Simha i slično. Za njih se smatralo da su porijeklom Romanioti.25

	 Španski jezik ostavio je pečat i na prezimenima: Konfino (izgnan), Konorti (utješitelj), 
Konforti (onaj koji bodri), Pijade (milosrdan), Presijado (dragi), Saporta (onaj koji pomaže), Testa 
(glava) i dr.

*
	 Važna prekretnica u historiji jevrejske emancipacije nastala je 23. jula 1787. godine. Za 
vrijeme sveopće germanizacije, po patentu cara Jozefa II, Jevreji u cijeloj srednjoj i velikom dijelu 
istočne Evrope morali su imati njemačka prezimena:
„Die Judenschaft in allen Provinzen zu verhalten, einen deutschen Vornamen sich beilegen. In den 
Conskriptionsbuechern bestaendig angenomene Vor- und Geschlechtsnamen in deutscher Sprache 
eingetragen werden“.26

	 Onaj ko je i dalje upotrebljavao jevrejsko prezime morao je platiti veliku globu i bio 
prognan iz svih austrijskih krunskih zemalja. Taj potez imperatora Jozefa II objašnjen je težnjom 
da se izbjegne konfuzija u pravnoj registraciji, kao i u privatnim stvarima. Od 1. januara 1788. 
godine širom Austrije i njenih provincija svaka glava porodice morala je da izabere ime za čitavu 
porodicu.27 Često bi onaj ko nije imao novaca da podmiti carsku konskripcionu komisiju dobijao 
razna podrugljiva i uvredljiva imena. Što se tiče žena, neudate su morale da prihvate prezime oca, 
a poslije udaje prezime muža. Od istog datuma u sve matične knjige trebalo je da bude upisano ime 
novorođenog djeteta samo na njemačkom jeziku.

	 Bila je objavljena lista njemačkih imena (po abecednom redu) koje su Jevreji mogli da 
izaberu za sebe, pa su se mnogi trudili da prilikom promjene nova porodična imena sačuvaju 
jevrejsko značenje ili barem prizvuk i/ili izgovor prethodnog imena, iz pijeteta prema precima.28

	 Biblijska prezimena mogu se pojaviti u njemačkim jevrejskim imenima. Naprimjer, 
biblijsko ime je porijeklo prezimena Rubin, Reuben. Reuben, jedan od dvanaest plemena Izraela, 

24	  Šik, Lavoslav (1934), Jevrejska prezimena, Jevrejski glas, br. 6 (310), str. 2.
25	  Romanioti  nisu došli na Balkan ni iz Španije i Portugala, niti iz srednje i istočne ‎Evrope, već iz Grčke u 
koju su prešli direktno iz Erec Jisraela, izgnani poslije razaranja Prvog ‎jerusalemskog hrama, 540. godine prije n. e. 
ili poslije razaranja Drugog hrama, 70. godine n. e.‎
26	  Kober (eng.), Adolf Kober, Jewish Names in the Era of Enlightenment, Historia Judaica, Vol. 5, No. 2, 
October 1943, pp. 165-182.
27	  Zaleisky, Adalbert (1854), Handbuch der gesetze und verordnungen welche für die polizei-verwaltung im 
österreichischen kaiserstaate von 1740-1852 erschienen sind. F. Manz, str. 168–169.
28	  Menk, Lars (2005), A Dictionary of German-Jewish Surnames, Avotaynu, Bergenfield, str. 3–4.
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bio Jakovljev prvorođenac sin. Ostala biblijska prezimena mogla su se pojaviti kao očevo ime ili 
uz dodatak „sin“ imena, kao što su Davidson, sin Davidov, i Abramson, sin Abrama. Ta imena su 
se odnosila na osobu neposrednog predaka, koji se pozivaju na poznate biblijske ličnosti.
Starozavjetna imena i njihovi derivati ​​su se gotovo isključivo davala do drugog kvartala 19. 
stoljeća, kada je počela pojava njemačka imena. Dakle, umnožavanje bilo je uobičajeno. Ako je, 
naprimjer, bilo u zajednici previše onih koji su nosili ime Abraham Moseses, oni mogu biti dodatno 
identificirati gdje su im kuće bile (npr. Ambach = strana potoka ili Amberg = na brdu) ili grada 
prethodnog boravišta. 
	 Kada su Jevreji emigrirali na Zapad, u Njemačku, naprimjer, ili Francusku ili prije toga u 
Austro-Ugarsku carevinu, a pogotovo kad su došli u kontakt sa engleskim govornim područjem, 
njihova istočna imena prouzrokovala su poteškoće u pravopisu i izgovoru, te su bila podložna 
promjenama u pravopisu i korištenju. Isto prezime se tada transformiralo, iako je imalo isto značenje, 
dolazilo je do zabune da li su to jevrejska prezimena. Tako, npr., prezime Schneider, Portnoy i Tailor 
znače isto: krojač, a ustvari su to prezimena njemačkog, ruskog i engleskog govornog područja.29

*
	 Mnogi Jevreji koji su nosili prezimena Ko(h)en (sveštenici) i Levi (pratioci) trudili su se 
da prikriju svoje tako izrazito jevrejsko prezime, pa su postajali Kohn, Kojen, Kojenović, Kalman, 
Kemenj, Komloš, pa i Prister ili Popović, kao i Lević, Levin, Levinski, Levinger, Levinson, 
Levinštajn, Jona je pretvoren u Taub, Tauber, Taubman, Schtauber, Trauber, Berkovich znači „sin 
Berkov“ na jidišu, proizlazi iz hebrejskog Baruh ‎i slično.
	 Jevrejska tendencija pokazuje se naročito u raznim akronimima: npr. ime Šak je akronim za 
Šemot Jisrael Kedošim (imena Jevreja su sveta). Slično su nastala imena iz kratica raznih titulatura: 
naprimjer iz Segan Levaja (Knez Leviat) porodična imena Segal, Segalla itd.; iz Kohen Cedek 
(pravedni svećenik) porodična imena Kac, Catz, Katzburg itd. Kac (Katz) nije značilo „mačka“ 
(na njemačkom), iz Šelijah cibur (izaslanik općine) Šac; iz More cedek (učitelj vjeronauke) – Mac; 
iz Šejihje leoreh jamim tovim(da živi dugo i sretno), porodično ime Šalit. Bilo je Jevreja koji su 
upotrebljavali skraćenice koje laiku „nisu otkrivale“ jevrejsko porijeklo, a Bek je bio skraćenica 
za „Benkedošim“ (sin mučenika), Gec za „Ger cedek“ (pravedni prozelit), Šen – „Šalijah neeman“ 
(pouzdani glasnik), Šik – „Šem Israel kodeš“ (sveto ime Izraela), Šor – „Šohet ve’rav“ (koljič i 
haham – rabin).

*
	 Drugi važan zakon tog tipa bio je Napoleonov „Dekret“ od 20. jula 1808. godine. Bilo je 
naređeno da svi Jevreji podanici Francuske imperije koji još nisu izabrali imena i prezimena to 
učine u roku od tri mjeseca po objavljivanju Dekreta i da svoja imena registruju u mjestu svog 
boravka. Jevrejima je bilo zabranjeno da uzimaju imena iz Starog zavjeta ili po nekom gradu, osim 
ako im je to bilo dozvoljeno Zakonom od 11. žerminala XI godine (1. aprila 1803).

*
	 U spisku Jevreja i supružnika Jevreja koji su prema naredbi zapovjednika u Srbiji od 
30. maja 1941. godine podnijeli općini grada Beograda prijave o imovini (Zbornik SJOJ 6, 
Beograd 1992, str. 372–406) nalazimo slijedeća prezimena sa dodatkom -ić ili -vić: Aladžemović, 

29	  Roth, Joseph (1985), Verlag Allert de Lange, Amsterdam, and Verlag Kiepenheuer & Witsch, Koln All 
rights ‎reserved. ISBN: 0-393-04901-9, The Wandering Jews (lutajući Jevrej), prijevod sa njemačkog na engleskiL: 
Michael Hofmann, Granta Books, ‎‎2001). ‎
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Albuherović, Almuzlinović, Anđelković, Ašerović, Avramović, Baruhović, Čelebonović, Cević, 
Davidović, Demajorović, Farkić, Hazanović, Isaković, Jakovljević, Jontović, Josifović, Judić, 
Kalmić, Karaoglanović, Kojenović, Leonović, Lević, Mandić, Mandilović, Manojlović, Mošić, 
Ozerović, Papić, Rafailović, Rubenović, Simonović, Sionović, Tajtacaković, Zumbulović i sl.30

*
	 Tipična je bila pojava skraćivanja, pa time i deformacije prezimena: Šem-tov (dobro ime) 
postao je Sinto, Jom-tov (praznik, dobar dan) Jonto (kasnije Jontović).
Uz dodatak Ben- ili Bar- (sin) dodavala su se imena koja su se česta spajala, te je Bar-Aharon 
postajao Bararon, Ben Aroja – Benaroja, Ben Avraham – Beavram, Ben Cion – Bencion, Ben Josef 
– Bejosif i slično.

	 Prezimena beogradskih Jevreja31

	 Holokaust nisu preživjele čitave jevrejske porodice ili najčešće velika većina njihovih 
članova, te smatramo da ovim spiskovima bar djelimično spašavamo spomen na njih od potpunog 
zaborava. 

Abenšoam – Abinun – Abravanel – Adanja – Adut – Afar – Aladžem / Aladžemović – Albahari – 
Albala – Alfandari – Alhalel – Alkalaj – Alkuser – Almuli – Almuzlino – Alšeh – Altarac – Alvo – 
Amar – Amodaj – Anaf – Anđelo / Anđelko / Anđelković – Aron / Aronović – Arueti – Asael – Ašer 
/ Ašerović – Atijas – Avram / Avramović – Azriel;
Bahar – Bararon – Baruh / Baruhić – Beavram – Bejosif – Benarojo – Benbasat – Bencion – 
Benjamin – Benvenisti – Beraha – Bišordi – Bukiš – Buli – Burlan;
Čelebonović – Cevi / Cević;
Daniti – Danon – Darsa – Davičo – David / Davidović – Demajo / Demajorović – Djerasi;
Elazar – Elić – Eliezer – Elijas – Ergas – Eškenazi;
Farhi / Farkić – Faro – Finc – Finci – Franko;
Gabaj – Gadol – Gamliel – Gaon – Garti – Gedalja – Gozes;
Hajim – Hajon – Haravon – Hason – Hazan;
Ilija – Isak / Isaković – Izrael;
Jakar – Jakov / Jakovljević – Jehošua / Jeušua – Jonatan – Jomtov / Jontović – Josif / Josifović – 
Judić – Julzari;
Kabiljo – Kadmonović – Kajon – Kalderon – Kalef – Kalmi / Kalmić – Kamhi – Kapon – 
Karaoglanović – Kario / Karić – Kasorla – Katalan – Katarivas – Kaveson – Kazes – Koen – 
Kolonomos – Konfino – Konforti – Krispi;
Lazar – Leonović – Levi;
Maca – Maclijah / Maclijahović – Mačoro – Maestro – Magreso – Majer – Majo / Majorović – 
Mandil / Mandilović / Mandić – Manojlović – Mašijah – Medina – Mejuhas – Melamed – Menahem 
– Menaše – Mešulam – Mevorah – Mojsilović – Molho – Montijas – Mordehaj – Moreno – Mošić;

30	  Neka od ovih prezimena kasnije se pojavljuju i u Sarajevu.
31	  Veselinović, Jovanka (1992), Spisak Jevreja i supružnika Jevreja koji su prema naredbi zapovednika u 
Srbiji od 30. maja 1941. godine podneli Opštini grada Beograda prijave o imovini, Zbornik SJOJ 6, Beograd, str. 
372–406.



138

Naftali – Nafusi – Nahman – Nahmijas – Nahum – Natan – Nehama – Nisim;
Ovadija – Ozmo;
Papo – Pardo – Pelosof – Perera – Pesah – Pijade – Pinkas – Pinto – Popović – Puči;
Rafailović – Romano – Ruben / Rubenović – Ruso;
Šaban – Salom / Šalom – Šami – Samokovlija – Samuilo / Samuilović – Sarfati / Carfati – Saso / 
Sason – Semo – Sid – Šimon / Simon / Simonović – Solomon – Sumbul – Suzin;
Tajtacak / Tajtacaković – Talvi – Testa – Toledano – Tuvi;
Uziel;
Varon;
Zaharija – Zumbulović – Zunana.32

Turski utjecaj ogleda se u prezimenima kao Nakaš – Nakas, Misraki – Mizrahi. Dobar dio sefardskih 
imena, koja se u XVI i početkom XVII stoljeća javljaju u Bosni, danas su na ovim prostorima 
potpuno iščezla, naprimjer: Alavo, Alkozer, Alperin, Almuli, Auvi, Birla, Fero, Franko, Fajon, 
Farki, Gabay, Gatenjo, Gurmisan, Cevi, Burla, Eljasaf, Kases, Kupin, Kuriel, Krispi, de Mantova, 
Nakas, Nones, Magreso, Molcho, Navon, Navaro, Penso, Perez, Rikez, Russo, Sonino, Sefaradi, 
Sorožan i druga,33 ali se javljaju na drugim stranama, naprimjer u Beogradu Gabaj i Ruso. Druge 
porodice iz tih vremena održale su svoje potomke sve do danas kao: Abinun, Alkalaj, Altarac, 
Atias, Baruh, Kajon, Kaveson, Danon, Finci, Katan, Pinto, Papo, Levi, Romano, Salom i dr.

	 Greške nastale prilikom unošenja podataka

	 Radi ilustracije grešaka koje se dešavaju prilikom prepisivanja jevrejskih prezimena navest 
ću samo nekoliko eklatantnih primjera: Hajin umjesto Hajon, Baroh umjesto Baruh, Dano umjesto 
Danon, Jelenak umjesto Jelinek, Salon umjesto Salom, Gaun umjesto Gaon, Alijas umjesto Atijas, 
Habiljo umjesto Kabiljo itd.
Prilikom istraživanja ali i prilikom konsultiranja kako onih koji koriste fondove arhiva u Bosni i 
Hercegovini tako i samih arhivista, problem razlikovanja jevrejskih prezimena od sličnih njemačkih, 
mađarskih, španskih i drugih je već evidentan, tako da će ovaj rad pomoći istraživačima judaistike i 
jevrejske fenomenologije, kao i istraživačima historije, kulture, običaja, ekonomije i razvoja Bosne 
i Hercegovine i Balkana. 
	 Postoje problemi kod razumijevanja jevrejskih imena i prezimena, posebno kod njihovog 
pravilnog zapisivanja. U tom smislu trebalo bi sačiniti i jedan spisak, posebno, sefardskih prezimena 
koja se ne mogu uporediti, kao aškenaska sa njemačkim, pa su za njihovog zapisivača i u trenutku 
zapisivanja predstavljali problem. Taj isti problem se dešava i kod savremenih sastavljača inventara 
ili zbornika, jer oni koji to rade ne poznaju ta imena, ni iz ličnog iskustva, a ni iz literature. Dio 
grešaka nastaje iz tog istog nepoznavanja kada jevrejska prezimena pokušavaju da stavljaju u padeže 
koji im ponekad ne odgovaraju pa se pojavljuju greške kao: Judi umjesto Juda, Fincu umjesto 
Finciju, Finc umjesto Finci. Ili Levi u Leviu , što se na kraju pojavljuje kao Luji.34 Pojavljuju 

32	  Podvučena prezimena su se pojavila i u Bosni i Hercegovini.
33	  Dr. Moric Levi, Sefardi u Bosni, str. 23.
34	  Časopis Bosna, br. 51. od 8. i 20. maja 1867. godine. Ovdje se radi o prijevodu sa turskog napisano 
arapskim pismom u kojem je na turskom ispravno upisano prezime, ali je u prijevodu nastala klasična greška jer  
prevodilac nije poznavao jevrejska prezimena i prevodio je onako kako je mislio, ne uzevši u obzir da se pojedina 
slova mogu i drugačije koristiti.
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se i slovne greške: Macaro umjesto Mačoro, Gaun umjesto Gaon, Taon umjesto Gaon, Musafio 
umjesto Musafia, Bomano umjesto Romano, Romani umjesto Romano, Kamhe umjesto Kamhi i sl.
	 U matičnim knjigama Sefardske općine u Sarajevu nalazi se oko 2700 registriranih 
porodica.35 
	
	 Prezimena ne treba uzeti u apsolutnom obliku, jer manji dio njih se mogu promatrati i 
kao katolička prezimena, ali većina prezimena su jevrejskog porijekla (neka od njih označena su 
zvjezdicom). Neka od prezimena su nestala, a neka su postala katolička, tako da je ponekad teško 
utvrditi da li se radilo o Jevrejima. U tom slučaju treba se oslanjati na lična imena. Kod Jevreja je 
bio običaj da imaju dva imena, npr. jedno evropsko (katoličko), a drugo jevrejsko, npr. Aškenazi: 
Hajnrich Hinko ili kod Sefarada: Leon Juda. 

	 U nekim slučajevima preuzeta su i neka izmišljena prezimena umjesto jevrejskog, 
vjerovatno radi lakšeg prilagođavanja u zemljama Zapadne Evrope. Bilo je slučajeva kada su 
preuzeta i neka prezimena iz zemalja u kojima su Jevreji živjeli, a koja nikada nisu bila jevrejska. 
Postoje i slučajevi da je pored imena upisanog u matičnu knjigu iza prezimena ubačena riječ recte,36 
što znači ispravno, a poslije prezime koje je originalno, npr.: Flicker recte Polker37 ili Schlesinger 
Majer (pored  Piestany, Slovakia).‎

	 „Hrišćanski papiri su u redu. Svi hrišćani imaju razumna, evropska imena. Jevrejska imena 
su luda i jevrejska. Niti je to sve: imaju dva ili tri prezimena, kvalificirana lažna ili recte. Nikad ne 
znaš kako bi ih nazvati. Njihovi roditelji su se vjenčali strane rabina. Brak nema pravni položaj. Ako 
očev ime je Weinstock, a majčino Abramovsky, onda djeca njihovo jedinstvo će se zvati Weinstock 
recte Abramovsky, ili možda Abramovsky lažno Weinstock. Dječak, na primjer, s obzirom na 
jevrejsku vjeru nosi prvi naziv Leib Nachman. Jer ime je teško i možda zvuči provokativno u 
tuđim ušima, ime sina pretvaraju u Leo. Dakle, njegovo ime je Leib Nachman izmijenjeno u Leo 
Abramovsky lažno Weinstock. Sve dotle dok je policija zabrinuta, imena im ne znače ništa, već 
samo nevolju.“38

	 Istraživanje jevrejskih prezimena zahtijevalo je izvjesno predznanje o samim Jevrejima 
i njihovoj historiji, tako da se moralo voditi računa o izvornosti prezimena kao i da izdvoje iz 
aškenaskih i sefardskih knjiga Sefarde odnosno Aškenaze. Često je tu postojao problem koji je 
riješen tako da se gledalo na lična imena koja su tipično aškenaska (njemačka, poljska, ruska, 
slavenska) ili sefardska (španska, slavenska). Problem predstavlja i izvjestan broj prezimena koji je 
mogao biti i aškenaski i sefardski tako da se prvo to moralo razdvojiti. Zato će se pojaviti nekoliko 

35	  U istraživanju su korištene knjige Sefardske i Aškenaske jevrejske općine u Sarajevu i knjige ‎rođenih 
Jevrejske općine u Mostaru, iz kojih su preuzeti spisak svih porodičnih sefardskih i ‎aškenaskih prezimena kao i 
indeks vjenčanih i umrlih. Pored toga korišteni su podaci fondova ‎iz Historijskog arhiva Sarajeva, Arhiva Bosne i 
Hercegovine, Arhiva Republike Srpske i ‎kantonalnih arhiva Tuzle i Travnika, a uvrštena su i prezimena preuzeta iz 
raznih dokumenata, ‎knjiga i monografija, štampe, spiskova i zapisnika. ‎
36	  Latinski: recte, rectus – vertikalno; pravo, ispravno, dobro‎, izravno, u ravnoj liniji, s pravom. U pravnom 
ili općehumanističkom korištenju „recte“ značenje je „pravo“, a koristi se kada se pogreška ‎ispravi u citiranom 
dokumentu.‎ U selima koja su imala mnoge ljude istog prezimena, alias (recte) prezimena su dodijeljena različitim 
porodicama. 
37	  Knjiga vjenčanih, Jevrejska općina Sarajevo.
38	  Roth, Joseph (2001), Lutajući Jevrej, Granta Books (o iskustvu galicijski Židova koji dolaze u Beču).
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slučajeva istih prezimena i kod Aškenaza i kod Sefarda, npr.: Levi, Kon, Memes, Salom, Israel i sl. 
U tom slučaju posmatraju se lična imena koja su ili tipično aškenaska ili tipično sefardska. Problem 
predstavlja kada neko nosi neko slavensko ime ili ime koje je donio iz zemlje gdje je rođen. U 
tom slučaju treba uraditi detaljnije istraživanje u matičnim knjigama Jevrejske općine u Sarajevu. 
Ponekad se radi i o istim prezimenima (osobama), ali su različito zapisana kao npr. Israel-Izrael, 
Levi-Levy.

	 Nekoliko zanimljivih detalja koje se odnose na pretvaranje imena i prezimena u prezimena 
sa karakterističnim nastavkom „ić“, npr.: Mayer u Majerović, Mandl u Mandlović (Mandilović), 
Merkado u Merkadić, Mačoro u Mačorović, Papo u Papić, Sumbul u Sumbulović i Weiss (bijel) u 
Bijelić ili Belić, Schtockhamer u Štokić, Sado u Sadić i sl.
Međutim, još je ranije, u 18. vijeku, došlo do ovih pretvaranja imena u prezimena. 
Karakteristično je za Bosnu ovoga doba da je više istaknutijih Jevreja po ocu dobijalo nadimak sa 
nastavkom na -ić (Avramović, Sarafović, Čolaković, Solomonović itd.).39

	 Ponekad ni oni koji su vodili knjige nisu bili sigurni da li su dobro zapisali: ili kako se 
izgovara ili kako treba napisati. Tako često nailazimo na dualizme i primjedbe zapisivača koji 
ukazuju kako bi neko prezime trebalo biti zapisano.40 Nekada su izvorno napisana prezimena, 
a nekada pogrešno napisana, kako zbog nepoznavanja jevrejskih prezimena od zapisivača tako 
i zbog netačnog izgovaranja prilikom zapisivanja. Originalno prezime, slučaj kod prezimena: 
Lovrić, Lušić i sl. pojavljuje se u knjigama uz preuzeto prezime.

	 Ponekad i nema tih primjedbi, pa se prezimena zapisuju npr. pod slovo „z“, a trebalo bi pod 
slovo „s“, ili su prezimena zapisana kako se izgovaraju, a ne u originalnoj formi, tako da treba i to 
uzeti u obzir prilikom traženja određenog prezimena. Npr. većina prezimena se vodi pod slovom 
„v“ iako bi u izvorniku trebala biti pod „w“. Postoje i česti slučajevi miješanja dijelova originalno 
napisanog prezimena sa bosanskim jezikom, npr.: Schwartz – Šwarc. Prezime se izgovara Švarc, 
bez obzira kako je napisano, i može se koristiti bosanska varijanta  u pisanju.
	 Pored toga, čest je slučaj da oni koji su u raznim općinskim i drugim knjigama (katastar, 
gruntovne knjige, sudski spisi i sl.) zapisivali jevrejska prezimena zbog njihovog nepoznavanja, 
upisivali su ih pogrešno, tako da oni koji su kasnije to prepisivali samo su ponovili istu grešku. 
	 Moguće je u jevrejskim matičnim knjigama i indeksima pronaći i prezimena koja su 
isključivo slavenska sa područja Bosne i Hercegovine, ali ovdje se obično radi ili o slučaju kada 
su muškarac ili žena prešli na judaizam ili o nekome koji ima jevrejsko porijeklo po majci. Takvih 
prezimena ima i u slučajevima kada je neko svoje jevrejsko prezime, radi lakše komunikacije, 
promijenio i izveo ga iz imena: (Sado – Sadić, Sumbul – Sumbulović) ili iz zanata kojim se bavio: 
Saraf – Sarafić, ili iz nadimka (Zeki – Zekić, Baruh – Poljokan, Maestro – Perić, Levi – Šarko, 
Levi – Ćilibi, Papo – Sason). Vjerovatno ova promjena prezimena dolazi krajem devetnaestog i 
početkom dvadesetog stoljeća.41

	 U nekim slučajevima, kao što je kod Moše Atijasa (Zeki ef. Rafaelović) preuzeto je tursko 

39	  Vinaver, Vuk (1959–1960), O Jevrejima u Dubrovniku u XVIII veku, Jevrejski almanah, str. 77.
40	  Aškenaske knjige porodica, Jevrejska općina Sarajevo.
41	  Prvi takav slučaj je zabilježen kod Moše Atijasa 1892. godine, a kasnije i u Pinakesu iz 1921. godine 
nalazimo i originalni potpis Maestro Perić. Kasnije se jevrejsko prezime izgubilo i ostalo je u knjigama kod ove 
porodice samo Perić.
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ime Zeky i uz njega dodata titula ef.42 U ovom slučaju došlo je i do promjene i samog prezimena. 
Naime, u komunikaciji sa ljudima isti je koristio prezime Rafajlović ili Rafaelović (od Rafael, ime 
oca) i pod tim prezimenom bio je upisan i u mnogim zvaničnim dokumentima.43 Interesantno je 
da je sin ovog veoma uvaženog člana zajednice, predsjednika Jevrejskog društva Hevra Kadiša, 
koji je po svom djedu dobio ime Rafael, promijenio svoje prezime Atijas u Zekić kao uspomenu 
na njegovog oca Zekky efendiju Rafaelovića. Uobičajeno je u vrijeme dok su Osmanlije vladale 
Bosnom da su pojedini ugledni građani, uglavnom poznati veletrgovci, dobijali titulu efendije i uz 
to neko tursko ime, npr. Đuzepe Vita Salom vulgo44 Talat-efendija, drugi brat je bio Ziver-efendija, 
njegov brat Daniel I. Salom poznat kao Ševket-efendija.45 Interesantno je da su sva turska imena 
Jevreji dobijali prema svom karakteru ili znanjima, a značila su nešto lijepo i pouzdano.46 U Bosni 
je bio poznat i Javer-efendija Baruh47 koji je bio veletrgovac i zastupnik u parlamentu. 

	 Poslije Drugog svjetskog rata izvjestan manji broj Jevreja je, vjerovatno u strahu od nekog 
novog holokausta, promijenio svoje prezime, skrativši originalno jevrejsko ili zadržavajući neku 
formu koja će ga podsjećati na originalno prezime. Tako je zabilježeno da je prezime Samokovlija 
pretvoreno u Samakov, Feldbauer u Felić, kao i Weiss u Bjelić (Belić), a Mačoro u Mačorović, 
Merkado u Merkadić.

	 Primjećuje se da je u Bosni i Hercegovini broj aškenaskih prezimena daleko veći negoli 
sefardskih,48 prije svega, zbog širokog prostora sa kojeg su došli, kao i zbog činjenice da su prošli 
kroz period kada su morali promijeniti izvorno prezime silom ili kupiti prezime koje ima bar neko 
dostojanstvo. Kod Sefarda je drugačije, jer su oni većinu svojih prezimena donijeli iz Španije i 
Portugala ili pokrajine i grada iz kojeg su došli, a njihov veliki priliv je prestao već krajem 19. 
vijeka. 

	 Nažalost, skoro 11.000 Jevreja stradalo je u holokaustu i brojna su se prezimena zauvijek 
izgubila. Pored toga, brojna sefardska porodična prezimena su nestala tokom stotina godina, tako 
da je opstao jedan broj prezimena, od kojih na početku 21. vijeka većinu prepoznajemo i susrećemo 
u Bosni i Hercegovini: Abinun, Albahari, Alkalaj, Altarac, Atijas, Baruh, Danon, Elazar, Finci, 
Gaon, Kabiljo, Kamhi, Kaveson, Kohen, Levi, Maestro, Ovadia, Papo, Pardo, Pinto, Romano, od 
aškenaskih prezimena: Gutman, Ileš, Kaunitz, Samek, Štern, Tauber, Ungar, Vajnberger, Verber.

42	  Ef. (efendi). To je naslov poštovanja ili pristojnosti, što je ekvivalent na engleskom sir, koji je korišten u 
Otomanskom carstvu (Turska).
43	  Puni potpis Zekky ef. Rafaelović nalazi se u obliku potpisa u dokumentima osnivanja „La Benevolencije“ 
1892. godine.‎
44	  To se u slobodnom prijevodu može prevesti kao „poznat u narodu kao“; B. Klaić, vulgo (lat.) – u puku, u 
narodu, pučki, narodski, prosto rečeno, obično, općenito, prostonarodno; M. Vujaklija, vulgo (l. vulgo) – kod naroda, 
u narodu, u običnom životu, narodski, jezikom prostog sveta, prosto rečeno.
45	  Popović, Aleksa J. (1910), Životopis znamenitih Sarajlija, Sarajevo, str. 25.
46	  Tako je prema Škaljićevom rječniku „Turcizmi u srpskohrvatskom jeziku”: Zekky znači „bistar, 
oštrouman“; Talat (Tal’at) znači „lijepa i svijetla lica“; Ševket znači „bojna sila, jakost, hrabrost, moć, snaga“.
47	  Škaljić, Javer – pomoćnik.
48	  U trenutku pisanja ovog rada broj pronađenih aškenaskih prezimena u arhivskim dokumentima BiH bio je 
1.338, a sefardskih 150.
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PSIHOLOŠKI PROFIL „HERCEG-BOSANSKOG“ POLITIČARA1

THE PSYCHOLOGICAL PROFILE OF A “HERZEG BOSNIAN” POLITICIAN2

Sažetak
Tekst je prikaz knjige In facto Safeta Sarića (Centar za mir i multietničku saradnju, Mostar, 2012).

Summary
This text is a review of a book under the title In Facto by Safet Sarić, Center for Peace and 
Multiethnic Cooperation, Mostar, 2012.

	 Kao impresivan urnek kritičke misli, knjiga „In facto“ (u činu; doista; uistinu; u srži; ustvari), 
autora Safeta Sarića, redovnog profesora Univerziteta „Džemal Bijedić“ u Mostaru, u izdanju  
Centra za mir i multietničku saradnju Mostar, izašla u prvoj polovini 2012. godine, jedinstveno 
je svjedočanstvo o ljudima, događajima, agresiji na BiH, tragediji Bošnjaka, zločincima, zlehudoj 
sudbini Bosne i Hercegovine, kao i infantilnosti i prevrtljivosti međunarodne zajednice i njenih 
predstavnika bez časti i obraza i mnoštvu drugih stvari i pojava koje je pisac „zaparao svojim 
oštrim perom“, pa čak i mnoge u svojoj kritici, poput „Andrićevog Radisava“, nabio na kolac, već 
na svoje „oštro pero“. Sa svojim minucioznim, izuzetnim kozerskim stilom i oštrom krležijanskom 
žaokom, Sarićev „In facto“ ne može ostaviti nikoga indiferentnim, jer naprosto fokusirani događaji, 
protagonisti, objekti piščeve dubinske karakterne, kulturne i etičke analize nikog ne mogu ostaviti 
po strani, da ga se „kao“ ne tiče.  Sarićeva knjiga sa snažnim nazivom „In facto“, kako kaže na 
početku (u Uvodu), kao zbirka „ekspertiza“ nad likovima, pojavama i događajima nastala je kao 
izbor tekstova iz kolumni Inter nos (među nama, u četiri oka, u povjerenju), objavljene u listu 
Hercegovačke novine (koje više ne izlaze) u rasponu od 2004. do kraja 2008. godine. Doista, 
profesor Sarić je obuhvatio širok dijapazon društvene problematike, te kao heraklitovski „delfski 
ronilac“ zaronio je u dubine društvenih odnosa, sudbonosnih događaja i erozije morala, koja je već 
odavno u metastazi. Na taj način on se sa odvažnošću svog  britkog izričaja drznuo, za razliku od 
mnogih ulizica, sahanolizaca, licemjera i raznih „agdičnih tipova“, nastojao i sa punim pogotkom 
uspio da stvari, pojave i protagoniste nazove pravim imenom, tj. da je ašov – ašov, da je kriminalac 
– kriminalac, da je zločinac – zločinac, da je ovaj netom prohujali rat – agresija od lijevog nam i 
desnog susjeda, a ne građanski rat gdje su svi podjednako krivi, da su zločini nad Bošnjacima u 
pravom smislu čin genocida, da su na bosanskohercegovačkoj sceni i dalje nacifašističke tendencije, 

1	  Tekst je prikaz knjige Safeta Sarića In facto (Centar za mir i multietničku saradnju, Mostar, 2012).
2	  This text is a review of a book under the title In Facto by Safet Sarić, Center for Peace and Multiethnic 
Cooperation, Mostar, 2012.
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grupacije i raznovrsni mediokriteti, da je i dalje na sceni virus pomračenog uma koji vodi konačnom 
„razvaljivanju“ BiH, da Mostar i dalje ostaje „grad slučaj“, da Hrvati ne odustaju od svog etnotora, 
morbidnog projekta trećeg entiteta sa Mostarom kao hrvatskim „stolnim“ gradom, ništa manje 
molim te lijepo, u kojem, zahvaljujući revnosti „kažnjeničkih bojni“ etničkog čišćenja, mogu da 
stoluju samo Hrvati. Tako on sa preciznošću apotekarske vage u svojim esejima daje dijagnozu 
mentalnog sklopa ključnih aktera u našoj nedavnoj prošlosti, a njihov ontološki habitus detektira 
i daje mu odrednicu u svojoj bogatoj i poetičnoj jezičkoj ornamentici, koja nam u svojoj punini 
gole istine otvara i „najzamagljenije“ oči i ukazuje na našu infantilnost pred silama svekolikog 
zla koje se uvriježilo u sve pore bosanskohercegovačkog društva. Za razliku od svih drugih koji 
okreću glavu od kučina u koje smo se zapleli, kako iz razloga naviknutosti na svu tu svakodnevnu 
žabokrečinu, što već odavno shvatamo normalnim tako i zbog nedostatka odvažnosti da se izravno 
suprotstavimo silama zla, koje nam permanentno mrežu pletu i usmjeravaju životne tokove u 
duhovnu nedođiju. Tako iz naše zlehude mrtvaje rijetko se može čuti takav „krik negodovanja“ 
nad zlom, tako „jaka“ ujevićevska riječ i „odgovor“ („jer meni treba jaka riječ, odgovor ili sveta 
smrt“ T. U.) u svakidašnjoj, grotesknoj (jadnoj) svakodnevnici, kao što je to sa svojom zbirkom 
„ekspertiza“ fokusirao Safet Sarić. Zbog toga su njegovi eseji veoma „ljepljivi“ i čitaju se u jednom 
dahu, tako da su čitaocu toliko bliski da ih odmah akceptira kao svoje, što se obično iskazuje 
riječima „pa i ja tako mislim“. Ali, naravno, samo analitičan, minuciozan i lucidan duh to zna i da 
iskaže, tako plastično da se odmah lijepi za sva čula čitalaca.

	 Doista, snaga pisane riječi u Sarićevoj esejističkoj „zbirci ekspertiza“ došla je do punog 
logičko-značenjskog, estetskog i etički strogog suda, a istovremeno tako jednostavna da se prosto 
automatski skenira kao svoja, tako da jednostavnost i punina su zaista ono što ovu knjigu krasi. 
Shodno tome vjerujem da bi (moj) profesor Vladimir Premec, čitajući ovu „zbirku“, ponovio svoju 
često puta izgovorenu heraklitovsku gnomu: „jednostavnost je božanska vrlina“. 
	
	 Tako jednostavnim i svima prijemčivim stilom autor „zbirke“ nam razotkriva genezu 
mentalnog sklopa svih ključnih protagonista naše nedavne prošlosti i sudbonosnih događaja u 
kojima su oni imali glavne role, tako da se autor ističe kao vrstan kozer ali i politički analitičar 
sa izuzetno rafiniranom akribijom. Kao svjedok vremena prije agresije, tokom i nakon agresije, 
Sarić svoju zbirku započinje likovima iz svog zavičaja, svog Mostara, likovima koji su se još od 
dječačkih dana eksponirali na čudan, ekscentričan, ali rogobatan način, što je autor povezao sa 
prekrivenom zlobom koju su kasnije u zrelim godinama, sa užasima agresije, izdašno ispoljavali 
pa u tome i „normu prebacivali“. Kada je došla vlast „njihovog naroda“, kada su se dočepali vlasti 
i kada je „došlo njihovo vrijeme“, onda se pokazalo da su sve one scene iz mladosti, koje autor 
plastično opisuje, predskazale pravi habitus tih ljudi. Imajući to u vidu, autor svoju deskripciju 
likova prikazuje kao „izazovnu biografiju enfant terriblea“ (nemoguće dijete), ljude koji svojim 
ponašanjem šokiraju svoju okolinu još od ranog djetinjstva. Tako autor ističe Jadranka Prlića kao 
prvog „prozvanog“ u mostarskom leglu guja, kao „đavolana i vragolana spremnog da iznevjeri 
i svoje uvjerenje u zamjenu za iznenadnu probitačnost (...), čovjeka koji je uglavnom rizikovao 
na račun drugih, perspektivnog igrača, ozbiljnog do smrti, spremnog na blef, koji ga neće odati, 
jer je dobitku podredio sav svoj nesvakidašnji talent čovjeka koji se nikad nije nasmijao (…), 
čovjeka koji je uvijek spreman da kidiše na plijen, čak i onda kada mu plijen izmiče iz ruku“, 
ističe Sarić. Tako on svoje kazivanje počinje sa haškim optuženikom i osuđenikom (prvostupanjska 
presuda: 25 godina zatvora) dr. Jadrankom Prlićem, ključnim čovjekom zločinačke tvorevine tzv. 
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Hrvatske republike Herceg-Bosne, meštrom intrige, čovjekom koji čeka (svoju priliku, vazda u 
položaju kobre spremne na plijen, op. a.), nepokolebljivo i halapljivo zlorabi vlast, pa bila ona 
komunistička u kojoj je kao potpredsjednik posljednje komunističke BiH vlade suvereno vladao, 
ili one naciošovinističke herceg-bosanske, kojoj se brže-bolje prišaltao i u kojoj je također kao 
prvi ministar zauzimao ključno mjesto i bio mozak te NDH-azijske kopije koja je po svojim 
zlodjelima etničkog čišćenja, zloglasnih logora i neviđenih oblika terora, davno nadmašila svoj 
original. Tog prefriganca, prevrtanera, perfidnog konvertita i zlotvora u svilenom odijelu autor je 
genijalno skenirao kao ekscentričnog, estradnog  tipa još prije njegovog zločinačkog razdoblja 
riječima: „On nosi Armanijevu i drugu prestižnu odjeću ne da se svidi, već da fascinira. Svijest 
a ne podsvijest uvijek mu nalaže da se mora odvajati od drugih, jer njegova mimikrija ne trpi 
asimilaciju, on se užasava anonimnosti.“ Sa takvim moralnim habitusom on kao „vruć kolač“ 
odmah nakon socijalističke funkcije već je pripreman „na čeki“ i odmah prihvata onu zloglasnu, 
crnokošuljašku  HRHB-ovsku, te vrlo brzo postaje „popularan“ sa organizovanjem hapšenja, terora 
i logora po Mostaru sa takvom akribičnošću da bi mu pozavidjeli i do tada mnogo „popularniji“ 
Francetići, Luburići i drugi zlikovci. No, i nakon rata on je „na čeki“ za visoku funkciju makar i 
u „razvaljenoj državi BiH“, da bi nakon toga otišao na jedno duže „čekanje“, ali sada kao haški 
osuđenik. Vjerujem, da je Krleža živ, da bi svoju poznatu rečenicu iz Areteja, „da je ljudsko zlo 
toliko dubok bunar da mu ne možeš vidjeti dno“, zasigurno aplicirao na Prlića i njegovu bratiju, 
osuđenu u prvostupanjskoj presudi na 111 godina zatvora, ali ne samo njih već i mnoge druge 
Sarićeve likove iz njegove „zbirke ekspertiza“. 
	
	 Pored spomenutih u toj „plejadi“ zlikovaca, autor je prikazao i minuciozno detektirao u 
više eseja personifikaciju ljudske nakaznosti, destruktivnosti i genocidnosti, čija se geneza mogla 
naslutiti još od djetinjstva, jer ih se pisac živo sjeća kao likove iz svog šireg dvorišta, koji mu 
ni tada po nekim svojim osobinama nisu „mirisali“. Jedan od tih likova je također zlikovac iz 
Prlićeve kohorte, propali umjetnik i pseudogeneral Slobodan Praljak, groteskni konjoglavi lik, sa 
čekinjastom bijelom bradom, režiser zla, kojeg se pisac sjeća kao „klipana na biciklu“ iz Hatovske 
ulice u Mostaru, iždžipalog dugajliju, spodobu koja se pravi važna, „puna sebe“, koja će u vremenu 
agresije u svojoj punini pokazati svoj „raskošni“ talenat zla, kao stvarni bitak „slavnog vojskovođe“, 
sa režiserskom akademijom, od kojeg se još od spomenutih epizoda iz djetinjstva, ničeg dobrog nije 
moglo očekivati. Opterećen i isfrustriran bremenom neuspjeha na profesionalnom planu, Praljku 
kao da je rat dobro došao da svojom „moći“ generala zabašuri sve svoje nedostatke i neuspjehe (op. 
a.). To potvrđuje njegova „moć“ u najmorbidnijoj „režiji“ rušenja Starog mosta, veličanstvenog 
monumenta, simbola njegovog grada, jer sa takvim mentalnim sklopom bezrazložne nadutosti 
i pomračenim umom ništa iz opusa svoje umjetnosti nije mogao ni vrijedno, ni manje vrijedno 
napraviti. Ništa. Dobri ljudi i poslije svoje smrti nastave da žive u svojim djelima sa divljenjem 
cijelog čovječanstva, dok se zlikovci i rušitelji spominju samo sa gorkim okusom u ustima, koji se 
redovno mora ispljunuti. Kao primjer jednog gorkog ispljuvka vezano za ovaj lik je ono što pisac 
posebno ističe u njegovom portretu. Tako između gomile njegovih bedastoća vrhuni morbidna 
izjava povodom rušenja Starog mosta, „da bi za prst jednog svog bojovnika srušio stotine takvih 
građevina“. Ta šizofrena usporedba, kako kaže autor, najbolje svjedoči o tom čovjeku, promašenom 
umjetniku i tobožnjem osloboditelju „stoljetnih hrvatskih prostora“. No, u povijesti propalih 
ljudi i umjetnika Praljak nije jedini. I Hitler je bio promašeni umjetnik, i isto tako bio frustriran 
zbog neuspjeha, ali je kao morbidnu kompenzaciju imao „uspjeh“ u destrukciji i zločinima, što 
je spomenutom generalu zasigurno mogao poslužiti kao uzor. On je također blizak još jednoj 
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„čuvenoj“ ličnosti – rimskom caru Neronu, koji mu je, kako kaže pisac, „mentalni srodnik, jer 
je isto kao on uživao gledajući kako se umijeće, ideje, nadahnuće i ljepota urušavaju i nestaju 
njegovom voljom“. Ali za razliku od Nerona koji je palio Rim ne po diktatu nečije ideologije, već u 
stanju nervne rastrojenosti i morbidne lične uživancije, za generala Praljka pucanj i rušenje Starog 
mosta jeste diktat velikodržavne hegemonističke ideologije koja makijavelistički opravdava svako 
sredstvo koje bi je dovelo do realizacije zacrtanog cilja. Tako pored neželjenog etnikuma koji treba 
etnički očistiti (bolje reći istrijebiti kao korov, op. a.), što je drugim riječima čin genocida, tako i 
uništenje objekata koji se vežu za taj etnikum treba uništiti, što je drugačije rečeno transpozicija 
etničkog istrebljenja. Za generala Praljka, koji je kontaminiran tom zločinačkom ideologijom (ili 
je u sebi nosi od rođenja, op. a.), kojeg autor često oslovljava kao „general valjak“, kao i drugim 
primjerenim mu atributima, Stari most i stari dio grada nisu monumentalno blago supstituirano 
kroz stoljeća, spomenik nulte kategorije, univerzalno dobro koje pripada ne samo jednom etnikumu 
ili jednom kulturnocivilizacijskom krugu, već cijelom čovječanstvu. Ne, to je za Praljka odvratna 
turska i bošnjačko/muslimanska baština i naslijeđe, što se nikako ne uklapa u portret „hrvatskog 
stolnog grada“, te su zbog toga ružno podsjećanje na nehrvatski dio prošlosti. Rušenje Mosta, 
simbola grada sa neželjenim naslijeđem, možda je bila dobra prilika da se nakon toga promijeni 
i ime grada, pa bi se tako naprimjer mogao zvati Praljkov ili Tutin grad, ili po nekom drugom 
hrvatskom grotesknom liku.

	 Međutim, rušenje tog monumenta u službi te mračne ideologije nikoga u cijelom svijetu 
nije ostavilo ravnodušnim, pa je onako kako pjesma kaže: „izronit će Stari za one što ga vole“, 
nakon rata „izronio“ na radost svih normalnih ljudi ovog svijeta, a nažalost Praljka, „generala od 
malog prsta“, kako pisac kaže, i nažalost njegovog poglavara, „čovjeka sa osmijehom ajkule“, koji 
je pod pritiskom svjetske javnosti morao doći na mjesto zločina, koji je počinio njegov slugan, 
rizikujući da mu okupljena masa dovikuje: „Ti si ga srušio“. Groteskni lik poglavara kome se 
toliko etnostado smijalo, a toliko ga obožavalo (što pisac navodi u eseju pod naslovom Poglavar), 
na mjestu, možemo reći svog zločina, oborio je glavu, pred oko Mosta okupljenom bošnjačkom 
masom, koju je do jučer smatrao zabludjelom stokom, koja se drznula protiv njegove volje i njegove 
šape, koja je sve htjela poklopiti. Unatoč svim zlodjelima, on se, kako kaže pisac, kao samozvani 
„dokazani povjesničar“, nadao kako će zatajiti povijesni fakat kako je javno dijelio kakvu-takvu 
međunarodno priznatu i suverenu zemlju, kojoj je i on, zajedno sa Miloševićem, bratom po zlu, 
priredio nepravedan rat.

	 U svojoj „zbirci ekspertiza“ autor je, poput Eriha Froma, fokusirao „anatomiju ljudske 
destruktivnosti“ na brdovitom Balkanu, a i šire, sa portretom mnogih zlica, neznalica, profitera, 
kriminalaca, klonova, skribomana, međunarodnih mešetara i razne „ljudske žgadije“ koja je u 
ovim bosanskohercegovačkim „vunenim vremenima“ činila razne destrukcije, zločine, kriminal 
i svakojaka zla. Tako Sarić „reda“ i odslikava zločince jednog po jednog, tako da čitalac dobiva 
potpunu „anatomiju duhovnog razvoja“ sa svim tim pikantnim pojedinostima iz njihovog životnog 
opusa od đačkih i studentskih dana pa do onih u kojima su počinili strašne zločine.  Imajući u vidu 
kompletnu sliku, čitalac će imati jasnu predstavu duhovnog i društvenog razvoja zločinaca, te će na 
osnovu toga moći zaključiti koliko latentnog zla čuči u svim bolesno ambicioznim, nekarakternim 
i povodljivim ljudima koji nas okružuju. Tako pisac u plejadi zloća, zlica i frustriranih tipova koji 
žele da se „osvete cijelom svijetu“ zbog „prirodnog zla“ (nedostatka, mane i sl.) ističe likove: 
Vojislava Šešelja, koji zbog govorne mane, što ne može izgovoriti slovo „r“, a samim tim i dvije 
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njemu najsvetije riječi „Srbin“ i „Srbija“, Slobodana Miloševića, u čijoj porodici su se desili 
suicidi, kao i Radovana Karadžića, koji je oduvijek nosio animozitet prema gradu, što je izrekao i u 
jednom svom stihu u zbirci „Ludo koplje“, kada kaže: „Pođimo u gradove da bijemo gadove“, što 
je u vrijeme agresije svesrdno i činio. Građani Sarajeva se još uvijek sjećaju scene ruskog pjesnika 
Limonova kako mitraljira po Sarajevu, dok Karadžić, kao njegov domaćin, vidno se smješka, što 
mu je omogućio uživanje u „safariju“. Grotesknog tipa „srpskog subvožda“ profesor Sarić opisuje 
i u njegovom najjadnijem izdanju; pogrbljenog, sijede kose (nema više one divlje grive koju je 
Holbruk opisao u svojoj knjizi), već sijedopožutjela kosa i sijeda braduljina iza koje se bijednik 
skrivao od ruke pravde. Kao takvog autor ga je detektirao kao čovjeka koji je sišao na „pravu 
mjeru“, to jest da je „sam lik Dragana Dabića pronašao njega“, a Haški tribunal obojicu. 

	 No, pored spomenutih zločinaca, autor je „dužnu pažnju“ posvetio isto tako i likovima koji 
danas „veoma uspješno“ vode Miloševićevu, Karadžićevu i politiku Dobrice Ćosića, po uzusima 
njegove ideološke kupusare (kako sarkastično kaže Sarić) tzv. „Bosanski rat“. To je Milorad Dodik, 
kojeg pisac opisuje sa njegovim kolokvijalnim nadimkom „Mile Ronhil“, koji je taj nadimak dobio 
kao ratni profiter švercujući markiranu robu, a posebno cigarete marke „Ronhil“. Vrtoglavi uspon 
ovog lika, prvo kao čovjeka iz uskog kriminogenog miljea, pa onda kao čovjeka koji se zahvaljujući 
društvenim okolnostima vinuo u svijet visoke politike prvo u manjem entitetu, da bi vrlo brzo bio 
glavni protagonista nacionalističke, retrogradne i rušilačke politike prema BiH, autor ga je skenirao 
kao paradigmu enfant terriblea, „ojačalog i iždžipalog nestaška“, čovjeka sa jezičkim fondom od 
tristo riječi, sa „dikcijom krepalog vola“, negatora genocida nad Bošnjacima, ali čovjeka koji je 
svoje minimalno znanje maksimalno iskoristio i čovjeka koji po Ćosićevom diktatu radi na projektu 
„da Srbi ono što nisu u ratu dobili (odradili), dobiju (odrade) u miru“, a to je konačna podjela Bosne 
i Hercegovine i sjedinjenje sa Srbijom. On naočigled visokog predstavnika Lajčaka, koga pisac 
markira sa domaćim arhaičnim leksemom „alčak“, čija se, kako kaže autor, „slavenska duša sasvim 
uklopila u folkloristiku Dodikove životne i ideološke ambijentalnosti“, zbog čega profesora Sarića, 
kako kaže, „ne čudi njegova spremnost da se solidarizira s političkim konceptom i metodom koji na 
svakom koraku, nesmiljeno, beskrupulozno, hajvanski uporno blati zemlju u kojoj također uporno 
živi i koju želi vidjeti kao sastavni dio svoje sanjane otadžbine“. 

	 Za pisca ovih „ekspertiza“ Miroslav Lajčak nije jedini „alčak“ od stranih „čimbenika“, što 
autor ističe u više eseja, pa čak jedan nosi naslov „Svi alčaci“. Tu je i Karla del Ponte, muškobanjasta 
„alčakuša“, čija tužiteljska uloga, kako kaže pisac, nikad nije bila eksplicitno principijelna, ponajviše 
zahvaljujući njoj baratalo se, danas već okamenjenom sintagmom i besmislenošću o „zaraćenim 
stranama u BiH“, te tako lingvistički i pravno stavljajući u istu ravan i agresore i žrtve, zbog čega 
su je ogorčeni Bosanci žargonski nazvali „Karleuša“.  Posebno veliki alčaci su sudije Haškog 
tribunala, koje pisac ističe u eseju ironičnog naslova „Živjela pravda“ povodom donošenja bezlične 
i kvazipresude kojom se guraju prsti i baca prašina u oči cijelom čovječanstvu, a posebno žrtvama 
agresije. I pored više nego dovoljnih dokaza o izravnoj agresiji Srbije i Crne Gore, Sud donosi 
sramnu i iritirajuću odluku da Srbija snosi krivicu samo u toj mjeri što nije spriječila zločine. Gle 
ironije da spriječi zločine koje je sama počinila (contradictio in adjecto, op. a.),  pa to je više od 
najveće groteske i sarkazma. To bi isto bilo kao optužiti lisicu što nije čuvala kokoši u kokošinjcu. 
Nečuveno. Također, pisac navodi posebno iritirajuću izjavu Antonija Cassesea, italijanskog 
pravnika i prvog predsjednika Haškog tribunala, koji je izjavio kako je „presuda pokušaj da se 
svima nešto dadne“, što se zaista može okarakterisati kao najvulgarnija trgovina i krajnje uvredljiv 
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način pacifiziranja ovih krvlju natopljenih prostora. Zaista, takvu nazovi presudu su mogli donijeti 
samo alčaci najgore vrste, bez časti i obraza i osnovnih moralnih skrupula.
	 Raskrinkavanju raznovrsnih oblika bosanskog zaumlja profesor Sarić ne zaboravlja ni na 
jednoj „strani“. Zaumlje se isto tretira gdje god je ono poniklo, čvrst je u svojim stavovima Sarić. 
Tako on kako sa izvrsnom preciznošću odslikava narcisoidnog Prlića, tako na isti način čini i 
sa Fikretom Abdićem, čiji mentalni sklop predstavlja riječima: „Žive oko nas ljudi koji ne trpe 
život ako oni u njemu nisu uvijek i na svakom koraku, na prvom i najvažnijem mjestu“. Tako 
autor njih dvojicu, kao naglašeno ekscentrične tipove, predstavlja kao paradigmu kulta ličnosti 
za bosanskohercegovačko pa i šire balkansko područje, i gdje, kako kaže Ričard Holbruk, „svaki 
čovjek po rođenju zamišlja neku svoju kontrolnu tačku ili neki širi prostor, na kojem će despotski 
vladati“. Na tom tragu je i profesor Sarić koji kaže da „nije bilo nijedne bosanske, hercegovačke  
i jugoslavenske vukojebine u kojoj nije vladao neki Babo i u kojem se to jednom Babi, još za 
života, nije dizao živi spomenik slave, davao epitet narodnog sina, majstora velikog srca, bez 
kojeg se život vukojebine nije mogao ni zamisliti, bez kojeg bi sve bilo besmisleno“. Taj kult 
Babe (kult ličnosti) u esejima profesora Sarića tako snažno podsjeća na satirično štivo „Vođa“ i 
„Stradija“ Radoja Domanovića, samo sa tom razlikom što današnji „obožavatelji“ Babe, odnosno 
Vođe, ni na kraju svog puta, punog opasnosti i stradanja, nisu u stanju zaključiti da je Vođa od 
rođenja slijep, pa ga i dalje, u svoj svojoj tragičnoj zaluđenosti, obožavaju i nastavljaju pratiti. 
Tako i danas zločinca Abdića, koji je imao viziju pravljenja države po diktatu, kako kaže autor, 
novoustoličenih balkanskih ukoljica braće Franje i Slobe, koji je slušajući obojicu, počinio strašne 
zločine u vlastitom narodu, nakon izdržane kazne zatvora, ponovo obožavan od jedne značajne 
grupe zaluđenih i nikad osviještenih Bošnjaka. „O tempora, o mores“, rekli bi stari Rimljani.

	 U svojoj kritici svih anomalija, u eseju Samarićani, profesor Sarić ne pošteđuje nikoga, 
pa čak ni one „nedodirljive“, kao što su Amerikanci, „čijem vojniku ne može biti suđeno na 
teritoriju druge zemlje, bez obzira je li počinio krimen protiv čovječanstva i bez obzira je li počinio 
(uopće) zločin“, jer su Amerikanci kao svjetska policija legalizirali američki zločin, dali mu 
globalni imunitet, kako kaže pisac, i proizveli ga u „zločin iz nužde“, te se na taj način ne može 
tretirati kao zločin. Imajući to u vidu, trebalo nam je biti jasno da Americi i uopće zapadnom 
svijetu naša tragedija ništa nije značila, sve dotle dok se glavni agresor nije zadovoljio sa apetitima 
genocida i etničkog čišćena lijeve obale Drine u širini od 50 kilometara, kako je inače planirano 
u velikosrpskim hegemonističkim planovima, za što Dobrica Ćosić kaže: „Dva veka mi imamo 
jedan isti cilj, a to je borba za oslobođenje i ujedinjenje srpskog naroda“. Dakako, iz ove mudre 
misli kao iz cjelokupnog opusa „oca svih Srba“ riječ oslobođenje (za Srbe) podrazumijeva „etničko 
istrebljenje“ Bošnjaka (op. a.), „kao osvetu naših vekovnih neprijatelja“, kako kaže Ćosić u svom 
(ne)djelu „Bosanski rat“. 

	 Dok sa istočne strane sa svojom kontaminirajućom ideologijom svom silom upinje Dobrica 
Ćosić, u tom istom ostrašćenom dertu djeluju iste sile sa zapadne strane, kao i domaće sluganske sa 
kiptećim etnonacionalističkim silnicama. Tako pisac sa gađenjem (a kako bi drugačije) predstavlja 
Zdravka Tomca, kao „olinjalu mješinu“, čovjeka koji je i u svojoj vlastitoj domovini, a pogotovo 
u Zagrebu, prokužen, politički i etički otpisan, nepoželjan i jednima i drugima, koji iz svoje 
staračke samoljubivosti i egoizma ima potrebu da se „dovalja“ do Mostara gdje bi mogao da dadne 
„doprinos svoje elementarne manije, odnosno odiozno grandioznog konvertitstva od koje bi se iole 
obraznija i intelektualnija osoba, bar s vremena na vrijeme postidjela“. Takav čiča-Tomac, kakav 
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jeste, izdašno prebacuje normu u „borbi za Hrvate“, a istovremeno blati Bošnjake, koje naziva 
„muslimanima“, optužujući ih da su nezahvalni prema majčici Hrvatskoj, jer ih je primila, hranila i 
spasila živote. Imputirajući muslimanima dijaboličku herezu i „omiljenu“ kartu srpskih i hrvatskih 
nacionalista da žele islamsku državu, on se sa ogorčenjem u formi zloćudnog sarkazma pita: „Pa ko 
je još vidio i zamislio kako bi u ‘srcu Europe’, na samom ‘predziđu kršćanstva’ muslimani mogli 
imati svoju suverenu teritoriju čime bi se, dakako, napredno čovječanstvo inficiralo, nazadovalo i 
čime bi se ugrozio kršćanski poredak i kršćansko pravo na cjelokupan i čist evropski prostor?“ Ovo 
je samo jedna od izjava koja na najgrublji način podstiče na dehumanizaciju, pogrome i zločine nad 
muslimanima, izjava koja podstiče na kulturni prezir, koji je preduslov Huntingtonovom „Sukobu 
civilizacija“, prvo na ideološkom planu, pa onda i oružanom. Sintagme „inficirati napredno 
čovječanstvo“ i „čist evropski prostor“ zaista su pozivi za etničko čišćenje, bolje reći istrebljenje 
muslimana, koji se u ovom kontekstu predstavljaju kao korov ili opasna bolest, pa se sa takvim 
atributima trebaju neutralisati, kako bi tzv. „napredno čovječanstvo“ moglo slobodno da diše. 
Takav moralni epigon i drugi skribenti ne obrušavaju se samo na „muslimane“, on je strašnu paljbu 
često usmjeravao na predsjednika Mesića i druge normalne ljude, što autor na kraju svog eseja 
zaključuje: „Kad je i od blesavog Tomca – puno je“.

	 Međutim, građane Mostara ne uznemiravaju samo povremeni izleti spomenutog 
„mudrosera“ (kako ga autor od milošte zove) i drugih klonova, naravno tu ima i domaćih, koji su 
se u tom leglu guja dobro eksponirali, prlićevskih tipova, koji u svakoj vlasti moraju „prebaciti 
normu hiperpatriotizma“, mijenjajući ideološku kožu, kao što zmija mijenja svoj svlak. Također, 
ključnu ulogu, koju nikako ne popuštaju, imaju crkveni velikodostojnici, na čelu sa biskupom 
Perićem, koji se u ovim esejima ističe i kao ideolog i kao kvazifilolog, tj. kao hrvatski Dobrica 
Ćosić. Puno je gluposti također i od domaćeg čiča-Tomca – Ive Mire Jovića, kojeg pisac opisuje 
kao tipičnog HDZ-ovskog klona, koji je ušao u „Feralovu“ antologiju „shit of the year“, 2006, 
na što pisac zaključuje da „granice gluposti ne mogu postojati upravo zahvaljujući slučajevima 
zvanim Ivo Miro Jović“. Poseban od „posebnih“ tipova je svakako Smiljko Šagolj. Tako autor  tog 
predratnog sarajevskog novinara ističe kao personifikaciju najprizemnijeg kameleonstva, koji se 
od slugana koji je „čistio smrdljive tragove socijalističkih tvorova na vlasti, već rano izvještio  u 
medijskom đubretarskom sluganstvu, zasnovanom na neupitnom talentu reporterskog falsifikatora, 
koji se početkom rata u BiH obreo u Mostaru, centru obavještajnog marketinga i ‘stolnom gradu’ 
hercegbosanskih kreatura“. Tako on, dočekavši svoju životnu šansu u ulozi šefa u promicanju 
ideološkog „ozračja“ svoje nove partije, sa krajnjom revnošću presvlači se iz odore komunističko-
socijalistički dresiranog novinarskog dobermana u odoru medijskog bojovnika sa zadatkom da 
istinu o veličini i značaju „domovinskog rata“ prenese u hrvatske domove, ma gdje se oni nalazili, 
ali i da svojim falsifikatima i poganim jezikom mržnje dozira žestinu obračuna sa svim „nepoćudnim 
elementima“. Služeći visokim ciljevima svojih gazda on je, kako kaže pisac, „uredno i redovito, 
bez zastoja, sa neviđenim ushitom bljuvao retoriku patološke mržnje, urešenu stilskim sredstvima 
narodnog stihoklepca, zažarenih očiju, blentavo-sumanute izražajnosti, zapaljen poput bošnjačkog 
krova, on se obraćao gledateljstvu stilom kojim se obraća čobanin svome stadu“. Tako revni slugan 
i podrepak svojih gazda, koji je tokom rata permanentno dozirao one najprljavije ljudske strasti, 
šireći mržnju među ljudima i potičući ih na zločine, nakon rata nastavlja svoju „novinarsku karijeru“ 
na poziciji profesora na studiju novinarstva Sveučilišta u Mostaru, što autor navodi kao frapantnu 
činjenicu. No, da bi sarkazam bio veći (da nije već pokojni), ne bi me čudilo da bi na tom studiju 
držao „etiku komuniciranja“ (op. a.) kao jedan od predmeta, što bi zaista bio pravi oksimoron, pa 
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čak više od toga. U tim nečasnim rabotama kvazinovinarstva u već markiranom stilu šagoljice u 
eseju „Sluganstvo“ Sarić kao vjernog Šagoljevog klona ističe lik Dijane Čuljak, kao vanredno 
maštovitog falsifikatora u ulozi hrvatske novinarke sa skandaloznim snimcima zarobljenih, na smrt 
prestrašenih vojnika regularne Armije, s podignutim rukama iza glave, kako u hrvatske kamere 
izgovaraju svoja imena i vojnu pripadnost, priznajući tako nečuven krimen koji su počinili, a to 
znači da su se drznuli pripadati nekoj tamo vojnoj opciji koja nije HVO-ova i koja se ne bori za 
svetu hrvatsku stvar. Snimivši tako mučki zarobljene vojnike, novinarka Hrvatske državne televizije 
prokomentirala je ambijent „Vranice“ u kojoj „muslimanski ekstremisti drže zatočene hrvatske 
civile“. Danas se ta ista spodoba kao i mnogi nečasni skoti posipa pepelom, pravdajući se izjavom 
da je „rat ružno vrijeme (...) i da se danas bavim ratnim izvještavanjem, vjerojatno ne bih koristila 
istu retoriku“. Naravno, kameleonski ili šagoljevski, što je isto. Na istom zadatku stvaranja etnotora 
pored vajnih ideologa i pojedinačnih revnih zločinaca jako važnu ulogu imali su i duhovni pastiri, 
vrhuška katoličke crkve, vjerni sufleri i nostalgičari za „uljudbom“ kakvu je imala NDH. Koliko 
se ljudi mogu javljati u najnižem animalnom izdanju, autor nam u eseju „Vonj“ predstavlja Vicu 
Vukojevića, bivšeg suca Ustavnog suda Republike Hrvatske, kojeg pisac po njegovom gnušanju 
prema islamu poredi sa Šešeljem, čak ga praktično i nadmašuje, jer kako kaže, „prljavštine koje 
mu se pripisuju apsolutno predstavljaju jednu od najtamnijih mrlja u hrvatskoj novijoj političkoj 
povijesti“. Taj čovjek je najpoznatiji po sramnoj priči o silovanju mlade Bošnjakinje, koje je počinio 
kao tadašnji brigadir HVO-a koji se zbog svoje spolne nemoći obrukao i kao muškarac i kao veliki 
bojovnik. Zasigurno ta njegova patološka mržnja prema islamu dozirana je od stalnog podsjećanja 
na muslimanku, kao užasno nezgodnog svjedoka njegove spolne invalidnosti. Imajući spomenuto u 
vidu, pisac pravi satiričnu usporedbu ove dvije rogobatne ljudske kreature riječima koje ih najbolje 
odslikavaju, kako kaže: „Sličnost između Šešelja i Vukojevića, dva brata po modelu zločina, i 
bukvalna je i simbolična. Jedan se rado slikao sa mašinkom koja možda nije pucala, a drugi je 
rado držao onu svoju mlohavu stvar, kivan na muslimanski vonj zbog kojeg ta njegova stvar, u 
njegovoj bojničkoj ruci, također nije mogla pucati“. Zato nije ni čudo što je svoj bijes transponirao 
na muslimanku, jer ko bi „imao srca“ da sav taj bijes usmjeri na sebe?! 

	 Nasuprot spomenutoj ljudskoj bagri, u eseju „Miljenik zavičaja“ autor, za razliku od naprijed 
fokusiranog zla, sa posebnim zadovoljstvom osvjetljava humanistički lik Jole Muse, koji se od svojih 
najranijih dana posvetio pozitivnim vrijednostima postavši sinonim „radničke majke“, mecenom 
kulturnih i umjetničkih poduhvata, dobrotvorom socijalnih slučajeva, donatorom društvenih 
projekata, pomagačem sportskih i drugih kolektiva, što ga je učinilo „miljenikom zavičaja“, kako 
je pisac i naslovio jedan esej. Razlučujući dobro od zla, te ističući zlo kao bolest, koja ponekad 
kontaminira cijelo društvo, što je pisac nastojao pokazati u esejima kroz već  prikazane tipove, 
pravo je zadovoljstvo, kako piscu tako i čitaocu, „naići“ na čovjeka kakav je Jole Musa. Naravno, 
o njegovim vrlinama i uopće ljudskom habitusu se ponešto znalo mnogo dalje od Mostara, u 
cijeloj BiH, pa i u bivšoj državi, ali je poseban kuriozitet kada pisac, kao izravni svjedok i oštar 
kritičar u ovom slučaju, ne upotrijebi „šibu“, već samo atribute vrline i čovječnosti. U najtežim 
trenucima kad je kipteće zlo kontaminiralo većinu, on je imao hrabrosti da se javno očituje protiv 
zla, distancira prema politici genocida i svakojakih tortura, kako kaže autor, „gdje vlada duga noć 
dugih noževa i gdje se u zvaničnim kabinetima, tajno i nezvanično, donose odluke napadno slične 
onima koje su donošene svojevremeno u Rajstagu“. U tom ambijentu mraka i pomračenih umova 
Sarić je kao Diogen Laerćanin sa svijećom tražio čovjeka, i kad je osvijetlio lik Jole Muse, samo 
što nije ničeanski kriknuo „Ecce homo“ (Evo čovjeka). Međutim i Jole Musa, kao i mnogi „dobri 
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ljudi u vremenu zla“, bili su žrtve tog vremena i negativne ostrašćenosti koja je zahvatila najveći 
dio društvenog tkiva. Nažalost, bolest se brzo širila pa je za tili čas cijela Bosna i Hercegovina 
bila žrtva kiptećeg nacionalizma i kolektivnog ludila u kojem su mnogi visokomoralni i čestiti 
ljudi pokleknuli i inkorporirali se u taj ambijent. To je vrijeme žestokih ideologija, jezika mržnje i 
Hobsovog prirodnog stanja „rata svih protiv svih“ (bellum omnia contra omnes). U tom ambijentu 
ludila sve što je bilo razumno bilo je smetnja bujicama negativne ostrašćenosti koja je dobrano 
zahvatila kolektivnu svijest. Svaki razuman čovjek bio je žrtva, žrtva agresije, nasilja i mržnje, 
koja se širila kao duh iz boce, duh koji kada jedanput izađe iz boce više se ne vraća u nju. Tako je 
u tom „tektonskom“ poremećaju, kada su obezvrijeđene sve vrijednosti i kada su svi normalni ljudi 
postali žrtve zaumlja. 

	 Tako autor kao paradigmu žrtve u svom eseju „Žrtva“ predstavlja jednog „dobrička“, 
čovjeka kojem je sudbina namijenila teret, čovjeka čiji se životni vijek može opisati u permanentnim 
problemima, neizvjesnostima, zapletima i „vječitom igranju na žici“, što pisac opisuje sa starim 
bosanskim leksemom „kuburli“ (u vječitim problemima), ali također životom sadržajno bogatim, 
harizmatičnim, čovjeka kog je „fatalno sudbinsko otrgnuće pronašlo, bez njegove stvarne krivice ili 
htijenja“. Tako pisac predstavlja Aliju Izetbegovića, prvog predsjednika Predsjedništva suverene, 
nezavisne ali i „žrtvovane zemlje“, koju su početkom devedesetih godina prošlog vijeka napadali 
agresori i sa lijeve i sa desne strane, isto kao što se dešavalo kroz cijelu bosanskohercegovačku 
prošlost, za koju hrvatska povjesničarka Nada Klaić kaže „da su Srbi i Hrvati uvijek pružali ruke 
prema Bosni, ali se ni srpska ni hrvatska formula nisu mogle primijeniti na Bosni“. Tako se Alija 
našao na „brisanom prostoru“ baš u vrijeme odveć dugo pripremane disolucije Jugoslavije, kada 
su već bili spremni planovi rasparčavanja BiH. On je tragični junak koji se drznuo stati naspram 
nesrazmjerno jačih sila, „sila rastočnica“ njegove zemlje, pa je zbog toga svaka njegova riječ, čin 
ili odluka zlonamjerno protumačena i optužujuća. 

	 Tada su bila jedino važna pitanja: s kim si? i protiv koga si? Pitanje neutralnosti se tretiralo 
isto kao negativan odgovor, tako da je Alija koji je zauzeo neutralan stav prema srpsko-hrvatskom 
sukobu bio kriv i jednima i drugima, naprosto „kriv je što je živ“, jer u protivnom ne bi nikom 
„smetao“. Njegov neutralni stav redukovan na rečenicu: „To nije naš rat“, istrgnutu iz konteksta, koja 
postaje glavnim uzrokom napada i sa jedne i sa druge strane, a ta rečenica postaje najinkriminalnija 
u novijoj historiji južnoslavenskih plemena, koja je odjedanput postala glavni uzrok svih sukoba 
na Balkanu, pa su tako i Srbi i Hrvati, obrušavajući se na Aliju, zaboravili prave razloge svojih 
ljutih antagonizama. Dakle, nađen je „žrtveni jarac“, a mi Srbi i Hrvati lahko ćemo se dogovoriti, 
kako vele, što je i činjeno sa dogovorima Tuđman – Milošević i Boban – Karadžić još mnogo 
prije zvanične agresije kao i u toku agresije. Tako u zajedničkom zločinačkom poduhvatu nisu 
se libili da javno iskažu svoje simpatije jedni prema drugima, kao i animozitete prema Aliji kao 
remetilačkom faktoru. To se jasno vidi i u izjavi Tuđmana koji kaže da on više voli da ima posla 
sa Miloševićem, nego sa Izetbegovićem, kog je opisao kao „Alžirca i fundamentalistu“, dok je 
Milošević inteligentniji, drži do riječi, i u svakom slučaju je „jedan od nas“, što bi trebalo da znači 
da je Milošević, za razliku od Izetbegovića, „kršćanin“, zaključuje Miloš Minić u svojoj knjizi 
„Dogovori u Karađorđevu o podjeli BiH“. Tako su i jedni i drugi, ne dobivši željenu pokornost 
prema svojim planovima, Alijinu rečenicu „To nije naš rat“ protumačili kao staru hegemonističku 
maksimu „ko nije sa nama – taj je protiv nas“. Dakle, sa početkom disolucije Jugoslavije bilo je 
važno opredjeljenje „s kim si“ i „protiv koga si“, pa se čak i neutralan stav, kakav je Alija zauzeo, 
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računao i sa jedne i sa druge strane kao neprijateljski i protiv jednih i protiv drugih, što je apsurd 
nad apsurdima. „Ne držeći nikome stranu“, spomenutu izjavu autor ovog eseja tumači na sasvim 
jednostavan i sasvim razumljiv način, kao izraz opravdanog etičkog i pacifističkog uvjerenja, koje 
se protivi svakom ratu, što je sasvim normalno, razumno i humano, jer spomenuta rečenica je 
najdublji izraz pacifizma i naprosto znači: „Ja nisam za rat“, jer kako je često izjavljivao: „Za rat je 
potrebno dvoje“ u značenju dvije strane, a svojom „sataniziranom izjavom“ Alija je implicite rekao 
da on nije jedna od te dvije ratom inspirisane strane. Međutim, kako kaže autor, treba razumjeti 
situaciju u kojoj se našao taj čovjek priklješten između dva zla koja su prikliještila njegovu zemlju 
i koji je poslužio kao „žrtveni jarac“, kao žrtva neumrlog antagonizma „turskog kompleksa koji je 
„dovoljan“ za tobože moralno opravdanje agresorskih namjera. Tako je Alija, unatoč svemu, nakon 
svih nanesenih nepravdi povrh svega, opet kao „žrtva“, morao potpisati još nepravedniji mirovni 
ugovor koji je zaustavio rat, ali ugovor koji ne obećava „mirnu Bosnu“. Na osnovu svega „kuburli“ 
i svega što je ovaj čovjek prodeverao, u njegovom slučaju autor bi sa malim odstupanjem od onog 
ničeanskog diskursa zasigurno mogao reći: „Evo (deverli) čovjeka – čovjeka – žrtve“, kome je 
sudbina dodijelila veliku i tešku mesijansku ulogu.

	 No, kako će biti „mirna Bosna“, kada, kako navodi autor, Andrićevu gnomu da „rat, i najduži, 
samo protrese pitanja zbog kojih se zaratilo, a njihovo rješenje ostavlja vremenima koja nastupaju 
poslije sklapanja mira“. Dakle, nepravedan Dejtonski mirovni ugovor je zaustavio „vrući rat“, ali je 
donio „hladni mir“, u kojem su mnoga i ključna ratom protresena pitanja ostala, kao neuništiv korov, 
koji, evo svjedoci smo, cvjeta li cvjeta. Nacionalističke ideologije, stare i nepremostive podjele, 
dobile su „pravo građanstva“ pa čak su se i ustabilile i postale „normalne“. To pokazuju, između 
ostalog, nacionalni i konfesionalni identifikatori koji se nalaze na mjestima na kojima po uzusima 
normalnog razuma ni u kom slučaju tu ne bi trebali biti. Tako se zastava, kao najvažniji nacionalni 
identifikator, zlorabi na utakmicama, huliganskim feštama nakon TV-prenosa kako domaćih tako i 
utakmicama drugih država, kao naprimjer, Turske i Hrvatske, gdje su huliganski neredi u Mostaru 
izravno dali mnogima šlagvort za razmišljanje o Huntingtonovoj  tezi o „sukobu civilizacija“. 
Također, zastave lepršaju na vjetru bez ikakvog značajnog  sakralnog, sekularnog ili nekog drugog 
razloga. Tako hrvatske zastave u mjestu Potoci na ulazu u Mostar „lepršaju na vjetru“ tokom cijele 
godine. Zašto? – pitanje je na koje neko ko nije upoznat sa bosanskohercegovačkim prilikama ne bi 
znao odgovoriti. Međutim, kako kaže autor, one kao i onaj „mega križ“ na brdu Hum obilježavaju 
etnotor, te „nakon stravičnog požara, koji još tinja, dosljedno upozoravaju i prijete“, na osnovu 
čega autor zaključuje da „vjetar zna oživjeti zapretanu vatru, a na vjetru i svaka zastava leprša“, 
što će reći da su latentne opasnosti da se „bosanski lonac“, „začinjen sa raznim začinima“ za tili 
čas pregrije i prekipi, na što je autor kroz mnoge eseje u kojima je ne samo dodirnuo već u cijelosti 
raskrinkao mnoge negativne ličnosti, patološke pojave, događaje, zločine i zločince, kriminalce, 
svjetske probisvijete i razne duhovne ništarije, koji će jednoga dana završiti na smetljištu historije, 
u čemu je velika zasluga ove knjige. 
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Zaključak

	 Pored izuzetne literarne vrijednosti knjige, posebno treba naglasiti odvažnost Safeta Sarića 
da „stvari nazove pravim imenom“, da se posluži „oštrim“ leksemima i sintagmama, da neka lica 
i objekte namjerno napiše malim slovima kako bi ih sveo na „pravu mjeru“ (uz napomenu: „Neka 
čitalac ne bude zabrinut nad mojim pravopisom“). Također, on se ponegdje ne ustručava da koristi 
arhaizme, pa čak i vulgarne riječi, naravno da bi se u punini izrazila misao i nazvale stvari onakve 
kakve jesu, da bi se pojačala impresija, ali i kritička stigma. Zaista, u Sarićevoj knjizi ima svega; 
mnogo toga je detektirao i silinom svog književnog izražaja „razvršio“, rastavio na proste faktore 
i ukupni svoj „In facto“ čitaocu u svojoj umjetničkoj vizuri „na tanjiru servirao“.
	
	 Uzevši sve u obzir, ovu „zbirku ekspertiza“ zbog svega spomenutog kao i zbog ukupnog 
dojma za kog bi mi trebalo puno više prostora za elaboriranje, kao impresivnu kritiku, bezmalo 
shvatam kao „bič božiji“ u rukama Safeta Sarića, „bič“ koji bi nas trebao trznuti iz kolektivnog 
drijemeža i kratkoročnog pamćenja, erozije moralnih vrijednosti i opće infantilnosti. Zato, ovo 
djelo, kao i svaku konstruktivnu kritiku, smatram nasušnom potrebom koja će nam, prije svega, 
potaknuti tranziciju svijesti te zbog toga smatram da bi trebala biti čitalački prioritet svih normalnih, 
razumnih i dobronamjernih ljudi u Bosni i Hercegovini a i šire. U protivnom ostat će samo krik 
kritičke misli u pustinji opće mrtvaje i beznađa.
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UPUTE ZA AUTORE

KOJI DOSTAVLJAJU SVOJE RADOVE ZA „PREGLED“

Pozivamo autore da dostavljaju svoje radove i priloge koji sadržajem odgovaraju osnovnim tematskim 
opredjeljenjima „Pregleda“. U časopisu objavljujemo radove koji podliježu recenziji, ali i one koji ne 
podliježu tom postupku. Radovi se kategoriziraju u sljedeće osnovne kategorije:

-	 izvorni naučni članci;

-	 izlaganja sa naučnih i stručnih skupova;

-	 stručni članci;

-	 osvrti;

-	 prikazi;

-	 prilozi;

-	 prijevodi.

Objavljujemo: 

a)	 izvorne naučne članke koji sadrže do sada neobjavljene rezultate istraživanja koja korespondiraju sa 
osnovnom misijom časopisa;

b)	 izlaganje sa naučnog i stručnog skupa, uz uvjet da prethodno nije objavljeno u zborniku radova skupa;

c)	 stručne članke koji nude korisne prijedloge za određene struke i pri tome ne moraju obavezno sadržavati 
izvorna istraživanja autora;

d)	 osvrte na zanimljive i korisne publikacije koje su u skladu sa osnovnom misijom časopisa;

e)	 prikaze zanimljivih i za struku korisnih studija, zbornika i drugih stručnih publikacija;

f)	 korisne priloge iz struke i za struku, a ne moraju predstavljati izvorna istraživanja;

g)	 prijevode dosad neobjavljenih članaka koji odgovaraju osnovnoj misiji časopisa. 

Da bi bili objavljeni u časopisu, radovi trebaju ispuniti sljedeće uvjete:

1.	 radovi trebaju biti u pisanoj formi (Times New Roman, fond 12), uz prilog odgovarajućeg CD-a koji se 
šalje poštom ili elektronskim putem;

2.	 naslovi trebaju biti jasni i informativni;

3.	 tekstovi stručnih radova trebaju, u slučajevima kada elaboriraju pojedine segmente jednog problema, 
sadržavati koncizne podnaslove;

4.	 u lijevom gornjem uglu naslovne stranice rukopisa trebaju stajati ime i prezime autora, zvanje i naziv 
ustanove u kojoj radi;
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5.	 u slučajevima kada se koriste kratice i simboli, uz rad moraju obavezno biti priložena objašnjenja;

6.	 svaki rad treba sadržavati naslov paralelno na b/h/s i na engleskom jeziku, ispred teksta sažet 
prikaz autorske elaboracije teme, u trećem licu, ne više od 250 riječi na b/h/s i na engleskom 
jeziku (italic/kurziv), ključne riječi na b/h/s i na engleskom jeziku (italic/kurziv), te na kraju rada 
spisak korištene literature. Bez navedenih elemenata nijedan rad neće biti objavljen;

7.	 obim rukopisa je ograničen, u pravilu, do jednog (1) autorskog tabaka/arka, odnosno šesnaest (16) 
kartica teksta;

8.	 u radovima će se poštovati jezik autora (bosanski, hrvatski ili srpski), kao i pismo teksta (latinica ili 
ćirilica).

Radove slati na:

Redakcija „Pregleda“, Univerzitet u Sarajevu, Obala Kulina bana 7/II, 71000 Sarajevo

n/r gđa Fuada Muslić, sekretar Redakcije

tel: (033) 221-946, e-mail: izdavacka.djelatnost@unsa.ba
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